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序言  
健康國民 /
卓越競技 /
活力臺灣 /

運
動是個人重視健康強身的積極生活態度，更是國家富足安

康的重要指標，因應政府組織改造，教育部體育署（以下

簡稱本署）於 102 年 1 月 1 日正式掛牌，重新整裝出發，原組織體

制下的 5 個「處」更名為「組」，再增設「學校體育」，成為第 6 個

組，據此綜理與發展我國體育運動的六項主軸策略，有效整合學校及

社會體育業務及資源，讓體育政策規劃更完整，執行更有效力。

自本署成立以來，旋即廣納體育各界之多元思維，於 102 年 6 月

推出「體育運動政策白皮書」，呈現未來十

年（102~112）國家體育運動政策短、中、

長程之發展方向，內容涵蓋優質運動文化、

傑出運動表現、蓬勃運動產業三個核心理

念及願景目標，希望整合政府及民間力

量，活化運動與休閒產業價值，成為打造

幸福經濟的重要推手。同時營造「以人為

主體」，兼具樂活、環保、永續概念的

友善運動環境，建構臺灣成為優質的

運動島，藉此提升國內規律運

動人口，並做好選、訓、

賽、輔、獎等選手培育

及照護工作，展現臺

灣競技運動實力與

蓬勃運動產業發

展的全新活力。
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Healthy Citizens                

Outstanding Competitiveness 

Vibrant Taiwan                 

Sport is a manifestation of personal attitude 

toward a healthy and vibrant lifestyle, and a 

key indicator of a country's wealth and prosperity. The 

Sports Administration of the Ministry of Education was 

officially launched on 1 st January 2013 in response to the 

central government's structural reorganization. The original 

departments under the previous organization (Sports Affairs 

Council) were renamed as divisions, with an addition of 

School Physical Education Division for a total of 6 divisions. 

The Divisions are a direct reflection of the six major strategies 

of our country's sports development policies, which allow for 

more effective planning and implementation of sports policies 

through effective integration of school and social sports affairs 

and resources.

Since its inception, the Sports Administration graciously receives 

a myriad of ideas from all spheres, which resulted in the publication 

of the Sports White Paper in June 2013. The Paper outlines a blueprint 

for sports development of the next decade, categorized into short-, mid- 

and long-term goals. Its content entails three core ideals and vision: sports 

culture, outstanding athletic performances, and blooming sports industry. 

The plan further portrays the hope of uniting the public and private sectors, 

invigorating sports and leisure industry value, and playing the key role in molding 

"deep economy". In addition, it aims to create a friendly sports environment that 

encompasses LOHAS, environmental protection and sustainability – a "people-

centered" approach. The plan also describes how to mold Taiwan into an excellent 

Sports Island, increase the number of population who exercise regularly, caretaking 

of athletes in terms of selection, training, competition, counseling and incentive, and 

demonstrate Taiwan's competitiveness advantage and the brand new vibrancy of Taiwan's 

sports industry. 

3



回顧 102 年的臺灣體壇成績與體育業務推展，可謂豐收的一年。本署積極參加多項國際綜合

性運動賽會及單項運動錦標賽，且交出亮麗成績，包括：「2013 年第 6 屆天津東亞運動會」獲

17 金 28 銀 46 銅，創下歷屆參賽成績獲金牌數及獲總獎牌數最多之紀錄、「2013 年第 2 屆南京

亞洲青年運動會」獲 6 金 11 銀 13 銅，超越上屆新加坡亞青運之成績、「 2013 年溫布頓網球

公開賽」我國選手謝淑薇獲女雙冠軍、「2013 年世界桌球錦標賽」我國選手莊 智 淵 與 陳

建安獲男雙金牌，為我國贏得第 1 座世界桌球錦標賽獎盃、「2013 世界

跆拳道大獎賽」我國選手魏辰洋獲男子 58 公斤級金牌、「2013 年世界盃青

少女拳擊錦標賽」我國選手陳念琴與林郁婷獲得青少女組75公斤級及青年女子組

51 公斤級金牌，為我國摘下史上第 1 面及第 2 面之世錦賽拳擊金牌及「2013 年舉重

世界錦標賽」我國選手郭婞淳獲得女子 58 公斤級金牌，為我國相隔 14 年在舉重世錦

賽摘金等；另積極鼓勵企業贊助體育運動，落實執行「推動企業贊助體育運動方案」

下，計有 481 家企業熱心參與，捐款金額計達 5 億 893 萬元，較 101 年度增加約 2 億

4,329 萬元，共有 16 位運動員、53 支運動團隊及 70 項運動賽事獲得補助；為提升國

民體能，落實人人運動、時時運動、處處運動之目標，持續推動「打造運動島計畫」，

102 年規律運動人口比率為 31.3％，較 101 年 30.4％提升 0.9%。

展望未來，本署將以「體育運動政策白皮書」為藍圖，確實掌握發展方針，扎根本土並接軌

國際，讓國家體育發展更臻完善，在嶄新的組織架構運作下，賡續推動我國體育運動的發展，以

更彈性、更精實而有效率的執行策略，為我國的體育運動擘劃更美好的未來，實現「健康國民、卓

越競技、活力臺灣」的新願景。
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In retrospect, 2013 had been a fruitful year, both in terms of athletic achievement and 
proliferation of sports affairs. The Sports Administration actively participated in numerous 
international multi-sport events and competitions, with outstanding results, including:

2013 6th Tianjin East Asian Games – 17 gold, 28 silver and 46 bronze medals, a record both in terms 

of the total tally of medals and gold medals

2013 2nd Nanjing Asian Youth Games – 6 gold, 11 silver and 13 bronze medals, surpassing the results of 

the last Asian Youth Games in Singapore

2013 Wimbledon Championships – Hsieh Su-wei claimed the women's double title

2013 World Table Tennis Championships – Taiwan's first championship title

2013 World Taekwondo Tournament – Wei Chen-yang won the gold medal in the 58kg category

2013 AIBA Women's Youth World Boxing Championships – Chen Nian-chin and Lin Yu-ting won the gold 

medal in the 75kg and 51kg categories respectively, the first gold medals in such events

2013 World Weightlifting Championships – Kuo Hsing-chun won the gold medal in the U58kg category, the 

first gold medal in 14 years

In addition to the aforementioned accomplishments, 481 enthusiastic enterprises participated in the Promoting 

Corporate Sponsorship for Sports Project, generously sponsoring NT 589.3 million, an increase of NT243.29 million as 

compared to 2012. 16 athletes and 53 teams from 70 disciplines benefited from such sponsorship; further, the Sports 

Island Establishment Plan continued to be in effect, enhancing national fitness and accomplishing the goal of allowing 

everyone to exercise anytime and anywhere; the percentage of population that exercise regularly increased from 

30.4% in 2012 to 31.3% in 2013, a 0.9% increase.

L o o k i n g  i n t o  t h e  f u t u r e , 
the Spor t s  Whi te  Paper  w i l l 
s e r v e  a s  b l u e p r i n t  f o r  t h e 
nation's sports development, 
providing solid development 
g u i d a n c e ,  c o n s o l i d a t i n g 
g r a s s r o o t s  d e v e l o p m e n t , 
integrating with the international 
community,  and providing a 
more comprehensive framework 
for sports development. Within 
this framework, our nation will 
cont inue to promote sports 
through a more flexible, concise 
a n d  e f f e c t i v e  a p p r o a c h , 
paving the way for a better 
future, and realizing the ideal of 
“Healthy Citizens, Outstanding 
C o m p e t i t i v e n e s s ,  V i b r a n t 

Taiwan＂
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Organization and Personnel

 人力現況
一、編制員額：本署編制員額為 134 人（含聘用人員）。

二、  預算員額：本署 102 年度預算員額職員 101 人、聘用 9 人、工友 5 人、技工 2 人、

駕駛 7 人，合計 124 人。

三、 現有職員配置與素質分析：本署 102 年職員 94 人，各官等分布為簡任 23 人、薦任 63
人、委任 8 人；碩士以上畢業 58 人（占 62 ﹪）、大學畢業 31 人（占 33 ﹪）、專科

及專科以下畢業 5 人（占 5 ﹪）；男性 42 人（占 45 ﹪）、女性 52 人（55 ﹪）。

 組織
依本署處務規程，本署設有綜合規劃組、學校體育組、全民運動組、競技運動組、國際

及兩岸運動組、運動設施組、秘書室、人事室、主計室、政風室等 10 個單位。

 Current State of Personnel
1. Personnel allocation: 134 personnel allocated to the Sports Administration (including contract personnel).

2.   Budget: In 2013, there was budget for 124 personnel in total, including 101 staffs, 9 contract personnel, 5 
maintenance workers, 2 technicians, and 7 drivers.

3.  Personnel assignment and characteristics: In 2013, there were 94 staffs, including 23 senior staffs, 63 associate 
staffs and 8 junior staffs; 58 of those graduated with masters degree (62%), 31 graduate with bachelor degree 
(33%), and 5 with diplomas or below (5%); gender-wise, 42 were male (45%) and 52 were female (55%).

 Organization
In accordance with organizational directives of the Sports Administration, there are ten units in the 

organizational structure: Planning Division, School Physical Education Division, Sports for All Division, Competitive 
Athletics Division, International and Cross-Strait Sports Division, Sports Facilities Division, Secretariat, Personnel 
Office, Accounting Office, and Civil Service Ethics Office.
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Director-General
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   綜合規劃組
一、體育與運動政策、制度之綜合規劃、執行、協調及相關法規之研修。 
二、運動產業發展與運動服務業之規劃、執行及輔導。

三、運動彩券發行之規劃、執行及輔導。 
四、運動發展基金之推動、籌措及運用。

五、運動史料、文物之蒐整、保存、展示及出版。

六、體育學術團體、體育基金會與公益信託之審核、登記及輔導。

七、國民體育與運動宣導之規劃及推動。 
八、本署研考業務之規劃、推動、管理、諮詢及研擬。

九、其他有關綜合規劃事項。

 Planning Division
1. Planning, execution and coordination of sports policies and system, as well as formulation of pertinent regulations.

2. Planning, execution and counseling of sports industry development and sports service industries.

3. Planning, execution and counseling of the issuance of sports lottery.

4. Promotion, fundrasing and application of Sports Development Fund.

5.  Gathering, preservation, exhibition and publication of historical materials and cultural artifacts pertaining to sports. 

6. Review, registration and counseling of sports academic associations, sports foundations and public trusts.

7. Planning and popularization of national sports and sports promotion.

8. Planning, promotion, management, consultation and formulation of research, development and evaluation affairs.

9. Other matters pertaining to planning.
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 學校體育組
一、學校體育政策、制度之規劃、執行與考核及相關法規之研修。

二、學校體育優秀運動人才與體育專業人員之培育及輔導。

三、學校體育教學、教材研發創新、活動與場地之規劃及考核。 
四、學校運動賽會之推動、執行及輔導。

五、學校體育班之規劃及推動。

六、學校專任運動教練之聘任、管理及輔導。

七、學生普及運動與體適能之推動及考核。 
八、學校體育評鑑之規劃及推動。

九、學校體育學術、文化與資訊之彙整及運用。

十、其他有關學校體育事項。

 全民運動組 
一、全民運動政策、制度之規劃、執行與考核及相關法規之研修。

二、國民體能、體格鍛鍊標準之調查、統計、分析及考核。

三、幼兒、青少年、中高齡運動休閒活動之規劃、推廣及促進。

四、    輔導協調機關（含地方政府）、團體、社區與企業機構辦理運動休閒活動之規劃及推廣。

五、固有體育活動與特殊體育活動之規劃、推廣及協調。

六、運動休閒團體業務之輔導、考核及獎助。

七、運動觀念、運動方法與運動資訊之宣導及提供。

八、運動休閒專業人員與志工制度之進修及檢定制度規劃。

九、非亞奧運單項運動協會選手培訓、參賽、運動競賽之規劃、執行及輔導。

十、其他有關全民運動事項。
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School Physical Education Division
1. Planning, execution and evaluation of school physical eduation policies and system, as well as formulation of 

pertinent regulations.

2. Development and counseling of outstanding sports talents and professionals in school physical education.

3. Planning and evaluation of school physical eduation, materials research and innovation, and events and venues.

4. Promotion, execution and counseling of school sports games.

5. Planning and advancement of physical education classes.

6. Employment, management and counseling of full-time sports coaches.

7. Promotion and evaluation of popular sports for students and physical fitness.

8. Planning and advancement of physical education evaluation.

9. Integration and application of academics, culture and information of physical education.

10. Other matters related to school physical matters.

Sports for All Division
1. Planning, execution and evaluation of sports for all policies and system, as well as formulation of pertinent regulations.

2. Investigation, statistics, analysis and evaluation of national fitness standard.

3. Planning, promotion and advancement of leisure activities for infants, youth and seniors.

4.      Counsel coordination agencies (including local governments), organizations, communities and enterprises in 
the planning and promotion of leisure activities.

5.  Planning, promotion and coordination of regular sports activities and special activities.

6. Counseling, evaluation and incentives for leisure sports organizations.

7. Education and support for sports concepts, methods and information.

8. Continuing education and evaluation system for professionals and volunteers of leisure sports.

9.   Planning, execution and counseling for the training, participation and competition of athletes for non-Olympic 
sport events.

10. Other matters pertaining to sports for all affairs.
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 競技運動組
一、競技運動政策、制度之規劃、執行與考核及相關法規之研修。

二、各級優秀競技運動教練選手之選才、培育規劃、執行、輔導及考核。

三、績優競技運動教練選手獎勵制度、就業措施之規劃、執行及輔導。

四、運動科學研究、運動禁藥管制、運動傷害防護與醫療照護業務之規劃、執行、培育、

獎勵及輔導。

五、亞奧運競技種類之國際綜合性運動賽會選手培訓、組團、參賽之規劃、執行及輔導。

六、亞奧運競技種類之全國性運動會業務之規劃、執行及輔導。

七、亞奧運單項運動協會選手培訓、參賽、運動競賽業務之規劃、執行及輔導。

八、亞奧運競技種類之運動規則、紀錄審查及職業運動團體之輔導。

九、國家運動訓練中心之輔導及監督，其業務職掌包括：

（一）辦理國家運動選手訓練事項。

（二）辦理運動科學研究發展與支援運動訓練事項。 
（三）辦理體育資訊蒐整、建制與 支援運動訓練事項。

（四）辦理國訓中心房舍、場館與設備之維護、管理與營運事項。

（五）辦理行政法人國家運動訓練中心之籌設事項。

（六）其他關於教育部體育署交辦運動訓練事項。

十、其他有關競技運動事項。

 國際及兩岸運動組
一、國際及兩岸運動交流政策、制度之規劃、執行與考核及相關法規之研修。

二、國際綜合性運動賽會與單項運動賽會之申辦、舉辦及組團相關儀軌之規劃、執行、輔導。

三、全國性體育團體國際及兩岸運動事務合作之規劃、聯繫及輔導。

四、學者專家出席國際及兩岸體育運動會議之聯繫及輔導。

五、海外僑社體育活動之聯繫及輔導。

六、旅外優秀體育運動人才與外籍運動員、教練、裁判之聯繫、輔導及管理。

七、 國際及兩岸運動選手、教練或其他體育專業人員交流之聯繫、輔導及兩岸體育運動

專業人員交流之審核。

八、奧會模式及兩岸運動交流規範之教育宣導。

九、大型國際體育運動會議之規劃、申辦、執行及輔導。

十、其他有關國際及兩岸運動事項。 
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 Competitive Athletics Division
1.  Planning, execution and evaluation of competitive athletics policies and system, as well as formulation of 

pertinent regulations.

2.  Talent selection, development, execution, counseling and evaluation of outstanding competitive coaches 
and athletes at various levels of competition.

3.  Planning, execution and counseling of incentive system and employment measures for outstanding 
competitive coaches and athletes.

4.  Planning, execution, development, incentive and counseling of matters pertaining to sports science research, 
sports drug control, sports injury prevention and medical care.

5.  Planning, execution and counseling of the training, formation and participation of competitive athletes in 
Asian and Olympic Games disciplines at international sporting events.

6.  Planning, execution and counseling of the hosting of national-level games for Asian and Olympic Games disciplines.

7.  Planning, execution and counseling of the training, participation and competition of athletes in Asian and 
Olympic Games disciplines.

8.  Counseling of sports regulation, record review and professional sports organizations for Asian and Olympic 
Games disciplines.

9.   Counseling and supervision of the National Sports Training Center and responsibilities include:

(1) Training for national team athletes.

(2) Sports science research development and support for sports training、

(3) Sports information gathering, development and support for training.

(4)                Maintenance, management and operations for accommodations, venues and equipment of National 
Sports Training Center.

(5) Establishment of the National Sports Training Center.

(6) Other training matters as designated by the Sports Administration, Ministry of Education.

10. Other matters related to competitive athletics.

 International and Cross-Strait Sports Division
1.  Planning, execution and evaluation of international and cross-strait sports policies and system, as well as 

formulation of pertinent regulations.

2.  Planning, execution and counseling of the application, hosting and organizational protocols of international 
sports federations and sporting events.

3.  Planning, liaison and counseling of the international and cross-strait sports cooperation for national sports organizations

4. Liaison and counseling of scholars and experts in attending international and cross-strait sports conferences.

5. Liaison and counseling of overseas Chinese sports activities.

6.  Liaison, counseling and management of outstanding overseas Chinese sports talents and foreign athletes, 
coaches and referees.

7.  Liaison and counseling for international and cross-strait athletes, coaches or other sports professionals, as well 
as the evaluation of exchanges between cross-strait sports professionals.

8. Education and promotion of the Olympic model and cross-strait sports exchanges.

9. Planning, bidding, execution and counseling of large-scale international sports conferences.

10. Other international and cross-strait sports matters.
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 運動設施組
一、運動設施發展政策、制度之規劃、執行與考核及相關法規之研修。

二、公民營運動設施之營運輔導管理。

三、公營運動設施工程興（整）建施工品質查核、管理之推動及輔導。

四、運動場館營運之消費保護及爭議處理。

五、國家運動園區規劃、推動及輔導。

六、運動場館、運動公園、簡易休閒運動設施與競技運動訓練場地興（整）建之規劃、

推動及輔導。

七、運動場地、設備之規範、管理及輔導。

八、促進民間參與大型運動設施投資興建營運之規劃、推動及輔導。

九、高爾夫球場之管理及輔導。

十、其他有關運動設施事項。

 秘書室
一、印信典守及文書、檔案之管理。

二、出納、財務、營繕、採購及其他事務管理。

三、國會聯絡、媒體公關事務之政策規劃、研擬、執行及管考。

四、公產及公物之保管。

五、不屬其他各組、室事項。

 人事室
人事室掌理本署人事事項。

 政風室
政風室掌理本署政風事項。

 主計室
主計室掌理本署歲計、會計及統計事項。
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 Sports Facilities Division
1.  Planning, execution and evaluation of sports facilities policies and system, as well as formulation of pertinent regulations.

2. Operations counseling and management of publicly and privately owned facilities.

3. Promotion and counseling of construction quality assurance of construction (renovation) projects of public sports facilities.

4. Consumer protection and dispute resolution for sports stadium operation.

5. Planning, execution and counseling of national sports parks.

6.  Planning, execution and counseling of stadiums, sports parks, leisure activity facilities and construction 
(renovation) of competitive sports venues.

7. Laying out specifications, management and counseling of sports venues and equipment.

8.  Planning, promotion and counseling of measures aimed at encouraging public participation in the investment of 
large-scale sports facilities.

9. Management and counseling of golf courses.

10. Other sports facilities matters.

Secretariat
1. Management of imprimatur, files and documents.

2. Cashier, finance, operation maintenance, procurement and other management affairs.

3. Policy planning, formulation, execution and evaluation of Parliament liaison and media PR affairs.

4. Custody of public properties and public objects.

5. Matters not encompassed by other divisions/offices.

Personnel Office
All human resource matters.

Civil Service Ethics Office
All civil service ethics matters.

Accounting Office
All budgeting, accounting and statistical matters.
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Major Projects for 2014

 綜合規劃組

》一、強化第 2 屆運動彩券業務監督與輔導

(一 )落實運動彩券發行機構監督工作：
第 2 屆運動彩券於 103 年 1 月 1 日起由發行機構威剛科技股份有限公司正

式提供服務，為確保發行機構確實達到本年度銷售目標，提升經營績效，組成第

2 屆運動彩券業務督導小組協助，進行經銷商訪視及委託專業機構查核等，以強

化發行業務監督效能。

(二 )推動運動彩券發行條例修正工作
1.  增訂發行機構於發行運動彩券期間，原則應依主管機關所定之遴選條件達成

銷售目標，未達成者，應補足盈餘。（修正條文第 4 條）

2. 為促進發行機構及受委託機構之正常營運，增訂要求其等應建立內部控制及

稽核制度。（修正條文第 13 條）

3. 為強化主管機關之監管能力，增訂發行機構及受委託機構對其業務、財務或員

工異常狀況之主動通報義務。（修正條文第 20 條）

4. 為防範發行機構及受委託機構員工利用職務謀取不法利益，應令其負擔較刑

法第三百四十二條背信罪更重之責任，增訂相關刑事責任，並課予發行機構、

受委託機構及其員工配合調查之義務。（修正條文第 21 條之 1）

 Planning Division
》1. Strengthening supervision and counseling for the 2 nd Sports Lottery Issuance

(1) Implementing supervision works for sports lottery issuance.

From 1 st January 2014 onward, ADATA Technology will handle all services related to the 2 nd Sports Lottery 
Issuance. To ensure the issuer can reach annual sales objective and improve operation efficiency, a 
Supervision Taskforce will be established to assist the 2nd Sports Lottery Issuance in efficacy matters such as 
distributor inspection and evaluation by professional organizations.

(2) Promoting amendment of the Sports Lottery Issuance Regulations

a.      Stipulate that the issuer should obligate with selection criteria in order to achieve sales objective during the 
period of issuance; issuer should replenish surplus when target is missed (amended article 4).

b.    Request appropriate internal control and audit system to ensure proper operation of the issuer and 
commissioned agencies (amended article 13).

c.   Add active update responsibility of issuer and commissioned agencies with respect to its operations, finances or 
anomalies to strengthen supervision capability of competent authority (amended article 20).

d.   Add pertinent criminal responsibility in response to illegal means to profit by employees of issuer or 
commissioned agencies; in particular, more severe penalties in comparison to article 342 of the Criminal 
Code of the Republic of China, and stricter compliance with investigations by the issuer and commissioned 
agencies and their employees (amended article 21-1).
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5. 重行檢視罰則規定所定各種違規態樣，按其可責程度及所生之影響，修正提高

罰鍰額度。（修正條文第 22 條至第 24 條）

6. 修正主管機關得限制或廢止發行機構與受委託機構關於運動彩券之發行及銷

售之情形，並增訂發行機構遭廢止發行或銷售運動彩券時，仍應補足盈餘之

規定。（修正條文第 25 條）

(三 )落實運動發展基金監理效能：為妥善運用運動彩券發行盈餘，依「運動發展基金

收支保管及運用辦法」第 5 條規定，設置運動發展基金管理會，藉由定期召開運

動發展基金管理會檢視財務狀況及預算執行進度，以落實運動發展基金監理效

能。

》二、推動運動服務業發展

完成「運動服務業發展計畫（草案）」，本計畫包含兩大區塊，第一部分為「建

構良善環境」，係針對運動服務業整體問題，研擬「法規鬆綁及制度建 、多元資金挹

注、產業研發及輔導、擴大市場需求、及人才培育及媒合」等策略據以推動；第二部分

為「尖端領航計畫」，從現有運動服務業或運動類別，擇取發展成熟、具產值潛力、

產業關聯效果大予以優先推動，規劃優先項目包括棒球、游泳、自行車、運動彩券及

爭辦國際運動賽事等項。

》三、鼓勵企業贊助體育運動

賡續推動並積極落實「推動企業贊助體育運動方案」，具體實施策略包含：繼續

推動贊助企業之營所稅優惠措施、持續辦理企業贊助體育之公開表揚及獎勵活動、提

升社會與媒體對體育運動之關注度、彙整建立擬爭取企業贊助運動選手個案之優先順

序清冊、成立專業服務團隊，簡化企業贊助體育作業程序、發展企業贊助體育運動方

式之多元化、研訂誘因說帖，廣邀企業參與贊助、建構運動贊助媒合網路平台暨擴大

辦理宣導。

推動本方案之預期目標為每年成功爭取 100 家以上企業參與贊助、至少 50 運動

團隊或選手獲認養、10 項以上運動賽事接受贊助、贊助金額 1 億元以上。

》四、保存與傳承體育文物

為紀錄我國體育運動的發展歷程，保存體育運動文物，傳承體育運動文化，賡續

與國立體育大學合辦「體育博物館」計畫，以持續推動體育運動文物之保存及推廣，

並發揚我國優良體育運動文化精神。
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e. Increase fine in response to various circumstances of violation and the level of responsibility entailed 
(amended articles 22 to 24).

 f. Add the clause that the issuer should replenish surplus when facing termination or in cases where sales of 

sports lottery is no longer possible (amended article 25).

(3)  Implementing supervision of Sports Development Fund: In accordance with article 5 of the Regulations on the 
Management and Expenditure of Sports Development Fund, the Sports Development Fund Management 
Committee was formed to appropriate the profits from sports lottery issuance, and ensure proper supervision 
through the hosting of regular financial review and budget update meetings.

》2. Promoting development of sports services
Completed draft for the Sports Service Industry Development Plan, which entailed 

two major areas: (1) "Establish an Excellent Environment" focuses on the overall issues of 
the sports service industry, and involves strategies such as de-regulation, establishment 

of system, infusion of varied funds, industry development & counseling, expanding 
market demands, and talent development and matching; (2) "Cutting-edge Pilot 

Plan" entails selecting current sports service industries that are developed, possess 
production potential and industry value, and prioritizing their development; 

current disciplines include baseball, swimming, cycling, sports lottery, and 
bidding for international sporting events.

》3. Encouraging enterprises to sponsor sporting events
Actively promote and implement the "Corporate Sponsorship 

Plan for Sports", and concrete measures include: Tax waiver for 
enterprise income tax, public commendation and incentives for 

sponsoring enterprises, improvement of social awareness and media 
exposure for sports, compiling list of outstanding athletes in line for 

corporate sponsorship, establishing professional service teams, simplifying 
sponsorship procedures, expanding sponsorship avenues, formulating 

incentive memorandum, up-scale invitation for corporate sponsorship, 
establishing sports sponsorship matching platform, and expanding promotion.

Expected targets for the implementation of the aforementioned plan include: sponsorship from more than 100 
enterprises annually, which sponsored at least 50 sports teams or athletes, 10 sport disciplines, with a total subsidy of at 
least NT100 million.

》4. Preserving and passing on the legacy for sports
The Sports Museum Project was initiated to record Taiwan's sports development history, preserve sports 

artifacts, and ensure sports culture's legacy is passed on. The project will continue to preserve sports cultural 
artifacts and extol Taiwan's excellent sports culture and spirit.
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 學校體育組

》一、落實學校體育教學發展

提升國民小學體育專長教師比率，發展多元化體育教材教育，設置學校體育教材

資源網，辦理教案競賽，建構體育教學輔導支持體系，提升學生體操及游泳能力，透

過工作坊體育班學生閱讀素養。

》二、健全學校專任運動教練制度

( 一 ) 研訂「教育部補助地方政府主管之各級學校聘任專任運動教練巡迴服務實施要點」。

( 二 ) 修正「各級學校專任運動教練績效評量組織及審議準則」，持續辦理增能研習，整

合新舊制教練考評機制，辦理服務情形定期訪視，強化人才輸送、銜續訓練績效。

( 三 ) 規劃推動 4 年期「專任運動教練輔導與管理計畫」。

》三、提升學生體適能

( 一 )  落實實施體適能檢測，鼓勵學生每天規律運動，並登錄網路護照， 以了解學生

體適能情形。

( 二 )  配合十二年國民基本教育之「推廣體適能納入升學參採計畫」及「體適能指導

員培育計畫」，設置學校體適能檢測站；另培育每個檢測站至少 5 名體適能合

格指導員及 10 名檢測員，以協助檢測並提供運動處方。

( 三 )  持續輔導各直轄市、縣 ( 市 ) 體適能提升計畫，促進直轄市、縣 ( 市 ) 政府了解

所屬學校學生體適能狀況，並規劃推動逐年提升學生體適能。
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School Physical Education Division
》1. Implementing development of physical education

Overall strategies include: improving teacher to student ratio for physical education in elementary schools, 
developing a diversity of sports educational materials, establishing teaching materials website for physical 
education, organizing lesson plan contest, establishing support system for physical education, improving 
gymnastics and swimming capabilities for students, and nurturing reading skills for sports class students through 
workshops.

》2. Developing a comprehensive full-time sports coach system
(1)   Formulating the MOE Administrative Guidelines Governing the Subsidy of Local Governments Governing the 

Employment of Full-time Sports Coaches Conducting Tour Services at Various Levels of Schools.

(2 )   Amending the Organizational and Evaluation Standards for Full-time Sports Coaches at Various Levels of 
Schools to ensure continual development of talents, integrate old and new evaluation mechanisms, organize 
regular inspections on service conditions, and strengthen talent flow and training performances.

(3)  Planning and promoting a four-year Full-time Coach Counseling and Management Plan.

》3. Improving physical fitness for students
(1)  Implementing physical fitness tests, encouraging students to exercise regularly, and registering for internet 

passport that can track the physical conditions of students.

(2 )  Establishing an estimated 75 physical fitness stations in conjunction with the promulgation of the 12-year 
Compulsory Education, of which the Physical Fitness Inclusion Program and Physical Fitness Instructor 
Development Program are included; in addition, there should be at least 5 qualified fitness instructors and 10 
examiners at each station to assist in examinations and provide sports prescriptions.

(3)    Continuing to assist all direct municipalities, counties and cities in enhancing their fitness programs and 
understanding students' physical conditions, as well as developing plans to improve physical fitness of 
students.
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》四、推動高級中等以下學校學生每週在校運動 150 分鐘

( 一 ) 持續推動「振興學生棒球運動總計畫」，滾動修正「促進優質學生棒球運動方

案」，預計至 106 年基層棒球隊數成長至 900 隊，學校棒球社團及社區棒球隊

成長至 1,200 隊；確保選手基本學力及在校時間，提升教練專業素養，建立聯賽

教練登入制度；健全棒球運動環境，充實學生棒球運動空間，預計至 106 年補助

20 校新建、60 校修整建棒球運動場。

( 二 ) 推動「普及化運動推廣計畫」，預期目標增加參與人數達 140 萬人次。

( 三 ) 推動「學校籃球運動人才培育計畫」，預計 5 年後全國四分之一學校均成立籃球

運動社團或代表隊。

( 四 ) 推廣多元運動，補助學校推展學校運動特色及輔導學校成立運動社團，輔導成立

學校運動志工大隊，強化運動志工服務績效。

( 五 ) 利用上下學、晨間、課間、綜合活動及課後時間，提供學生多元化活動機會。

( 六 ) 推動團體運動種類，增加學生參與運動機會、擴展學生參與運動人數。

( 七 ) 提升體育教師之運動相關知能，鼓勵學生運動納入班級經營管理重點，並輔導學

生運動納入體育教學重點。

( 八 ) 建置教師支援體系，提供學校體育教師與專業運動教練資訊學習互動平臺。

》五、提升學生游泳能力

提升學生游泳與自救能力，強化水域安全宣導，成立水域運動中心推廣水域運

動，補助學校游泳池整改建及經營管理，並輔導學校游泳池資源共享。

》六、充實改善學校體育運動場地設施

新整 ( 修 ) 建運動場地、樂活運動站、淋浴間、充實體育運動器材、改善訓練環

境，並優先補助提供校際比賽或集訓之學校場地。
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》4. Ensuring 150 minutes of exercise for students in the elementary and high school levels
(1)   Continuing to promote Student Baseball Invigoration Plan, and progressively amend the Promoting 

Outstanding Baseball for Students. The plan is to have 900 baseball teams and 1,200 community baseball 
teams as of 2017. The plan also ensures fundamental academic skills of students, improves quality of coaches, 
and establishes registration system for league coaches. Further, it ensures a healthy baseball environment 
through 20 new constructions and 60 renovations of baseball venues by 2017.

(2) Promoting Sports Popularization Plan that will have an estimated 1.4 million participants.

(3)  Promoting Talent Development Program for Campus Basketball that will help at least 1/4 of all schools in the 
country to develop their own or community-based basketball teams.

(4)  Promoting diversified sports, assisting schools in promoting sports with their unique flair, counseling the 
formation of sports clubs, counseling the formation of sports volunteer groups, and strengthening service 
efficacy of sports volunteers.

(5)  Providing ample activities for students during their school and after-school hours, morning breaks, recesses, 
integrated activity time and after-class time.

(6)    Promoting group sports, increasing opportunities for participation by students, and increasing willingness to participate.

(7)  Enhancing sports related knowledge for teachers, encouraging the inclusion of student sports in class 
management and operation, and counseling the inclusion of student sports in physical education.

(8)  Establishing teacher support system to provide an interactive learning platform for physical education 

teachers and full-time sports coaches.

》5. Improving swimming abilities of students
Enhancing swimming and life-saving abilities of students, strengthening safety in waters, establishing Water 

Sports Center to promote water sports, subsidizing renovation of swimming pools in schools and their operational 
management, and assisting in the sharing of swimming pool resources of schools.

》6. Adequately improving sports facilities in schools
Constructing and renovating sports venues, LOHAS sports stations, and shower rooms, providing ample sports 

equipment and facilities, improving training environment, and prioritizing subsidies for schools that can provide 
venues for inter-school competitions or trainings.
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 全民運動組

》一、提升國民體能與生活品質

輔導各縣市政府、民間體育運動社團及社區等辦理全民體能活動，推展登山健

行、自行車、水域、球類及其他休閒運動等；增加規律性運動人口；輔導民間體育運

動團體健全發展及活動行銷，配合運動產業發展，以提升國人生活幸福感受。

(一 )基層扎根運動：推動打造運動島各縣市體育會之基層扎根運動，結合登山、健走

與節慶等主題，辦理各項體育休閒活動。另安排調查與彙整縣市體育休閒活動訊

息，定期提供各縣市政府協助與支援運動地圖建置。

(二 )地方特色運動：結合各縣 ( 市 ) 政府推動打造運動島計畫，以一縣一特色，共同

辦理推展地方特色運動。

(三 )打造臺灣成為運動島：
1. 推動「運動健身激勵專案」，獎勵標竿典範，強化國民體質。

2. 實施「運動樂趣快易通專案」，普及運動知識，擴大推動效果。

3. 透過「運動社團建置輔導專案」，在基礎扎根，擴增團體型及規律性運動人口。

4. 落實「運動樂活島推廣專案」，辦理水域、單車成年禮、單車快樂遊、地方

特色、運動休閒網、原住民及身心障礙等活動推展。

5. 保障幼兒、婦女、銀髮族、身心障礙國民、原住民等弱勢族群運動權益。

6. 舉辦千里環島單車成年禮。

7. 維護「臺灣 i 運動資訊平臺」，強化運作功能。

》二、推展原住民體能活動

( 一 ) 輔導南投縣政府籌辦「中華民國 104 年全國原住民族運動會」。

( 二 ) 輔導原住民相關體育團體及原住民鄉鎮市區公所辦理多元化運動休閒活動，提供

原住民體能活動參與選擇。
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Major Projects for 2014

 Sports for All Division
》1. Improving national fitness and lifestyle quality

Assisting various county and city governments, local sports organizations and communities in the hosting 
of sports for all activities, promoting mountaineering, cycling, aquatics, ball games and other leisure activities; 
increasing the percentage of population who exercise regularly; counseling civic sports organizations in 
establishment and marketing activities, collaborating with industry development and enhancing the general 
population's general sense of wellbeing.

(1)          Grassroots sports: Establishing grassroots sports for various sports federations at all counties and cities under the 
Sports Island Establishment framework, integrating festive themes such as mountaineering and brisk walking, and 
organizing various leisure sports activities. In addition, information on leisure sports are regularly collected, compiled 
and served as support for the construction of sports map of various counties and cities.

(2)   Local sports flair: Integrating the framework of Sports Island Establishment to create a unique flair for respective 
county and city.

(3)  Molding Taiwan into a Sports Island

a. Promoting Sports Fitness Incentive Project to encourage those who set the standard and improve national fitness.

b. Implementing Sports Fun EasyPass Project to popular sports knowledge and enhance promotional effects.

c. Increasing group-based and regular exercise population from the ground up through the Sports Club 
Establishment Counseling Project.

d. Implementing the Sports LOHAS Promotion Project which hosts activities such as aquatics, cycling rites of 
passage, cycling for fun, local specialties, leisure sports website, activities for the indigenous people and 
the disabled.

e. Protecting the right to sports for infants, women, elderly, disabled and the indigenous people.

f . Hosting 1,000km round-island cycling rites of passage.

g. Maintaining Taiwan I-Sport website.

》2. Promoting sports for the indigenous people
(1)  Counseling Nantou County Government in hosting the 2015 National Indigenous Games.

(2)   Counseling indigenous sports organizations and township/district offices in organizing diversified leisure sports 
activities in order to provide more physical activities and options for the indigenous people.
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》三、加強推展特殊族群運動

( 一 ) 輔導臺南市政府辦理「103 年全國身心障礙國民運動會」，計辦理 17 種運動。

2014 年第二屆亞洲帕拉運動會（原稱遠南運動會）假韓國仁川舉行。

( 二 ) 輔導全國性、運動團體及身心障礙者團體，辦理多元化身心障礙休閒活動、運動

人才培訓、國際運動交流及健康體能活動。

》四、保存發揚固有民俗運動

輔導縣市政府配合節慶辦理傳統民俗體育活動，協助相關單位及體育運動團體辦

理具地方特色的傳統民俗休閒活動，輔導結合觀光休憩產業，以發揚推廣固有優良傳

統民俗運動。

》五、輔導非亞奧運團體辦理體能活動及競賽活動

輔導未具國際組織之全國性民間運動團體辦理國內體育休閒活動，提供多元化、

生活化的運動與活動指導，落實「樂在運動、活得健康」理念。

》六、輔導具國際組織非亞奧運體育團體辦理全民運動及出國參賽

輔導具國際組織非亞奧運體育團體辦理全國性競賽、推廣性活動、出國參賽、賽

前培訓、舉辦講（研）習或參加國際教練裁判講（研）習等全民體育活動。

》七、輔導嘉義市政府辦理 103 年全民運動會

輔導嘉義市政府辦理 103 年全民運動會，計舉辦 21 種運動種類。

》八、辦理 103 年體育推手獎表揚典禮

為獎勵長期奉獻與熱心推展體育運動之企業團體及個人，自 98 年起每年舉辦「體

育推手獎表揚典禮」，103 年擇定於 9 月 9 日國民體育日辦理表揚典禮。

》九、推體育專業人員進修及檢定

為落實體育專業人員資格檢定制度管理，針對相關專業人員（救生員、山域嚮導及

無動力飛行運動專業人員）予以資格檢定及複訓，定期及不定期輔導受認可授證團體。
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Major Projects for 2014

》3. Strengthening sports for special interest groups
(1)   Counseling Tainan City Government in hosting the 2014 National Games for the Disabled, which included 17 

disciplines. The 2nd Asian Paralympics (originally known as the FESPIC Games) will be hosted in Incheon, 
Korea.

(2)   Counseling national and regional sports organizations and those for the disabled in 
organizing various leisure sports act ivies for the disabled, training sports talents, 
facilitating international sports exchanges and health activities.

》4. Preserving existing folk sports
Counseling county and city governments in the hosting of folk 

sports activities, assisting pertinent units and sports organizations in 
hosting traditional folk leisure activities, assisting in the integration 
of tourism and leisure industry that aided in the popularization of 
excellent traditional folk sports.

》5.  Counseling fitness activities and competitions for non-Asian 
and Olympic Games sports

Counseling national civic sports organizations that are not part 
of international federations in hosting domestic leisure activities and 
realizing the concept of "Happy Sports, Healthy Living" by providing 
diversified sports and activity instructions.

》6.  Counseling non-Asian and Olympic Games sports organizations in 
hosting sports for all and international participation

Counseling non-Asian and Olympic Games sports organizations that are part 
of international sports federations in hosting national competitions, promotional events, 
international participation, pre-competition training, as well as hosting or participating in 
international coach workshops (seminars).

》7. Assisting Chiayi City Government in hosting the 2014 Sports for All Games
Counseling Chiayi City Government in hosting the 2014 Sports for All Games, which included 21 different 

disciplines.

》8. Organizing the 2014 Sports Activist Commendation Award
Since 2009, the Sports Activist Commendation Award has been awarded to outstanding corporations and 

individuals who have dedicated selflessly to the promotion of sports. The 2014 Award is scheduled on 9th 
September, which is the National Sports Day.

》9. Promoting continuing education and evaluation for sports professionals
Conducting certification test and secondary training for practicing professionals (lifeguards, mountain guides,              

and paragliding personnel) and counseling approved certification organizations regularly and impromptu in order to 
actualize certification system management for sports professionals.

29

1 0 3 年 度 重 大 施 政 計 畫



 競技運動組

》一、積極備戰重大國際綜合性運動賽會培訓事宜

( 一 )備戰「2014年第 17屆仁川亞洲運動會」以超越上屆獎牌總數，並於奧運運動種
類獲得 10金為總目標。具體作法包括：
1. 依據選手培訓參賽實施計畫，執行第 2 階段培訓及總集訓。

2. 視運動種類及特性，遴聘國際級優秀教練來臺指導。

3. 檢討修正教練薪資，以延攬優秀人才。

4. 建立專業團隊，提供運動全方位之科學相關支援。

(二 )備戰「2014年南京青年奧林匹克運動會」： 積極協助 28 個運動種類選手爭取

參賽資格，以爭取青奧第一金。

(三 )備戰 2015及 2017年世界大學運動會
依據「2017 年世界大學運動會『保七搶五』競技運動人才培育計畫」，推

動優勢運動種類納入選辦，併同辦理奧運及亞運培訓工作。

》二、推動浪潮、伯樂及千里馬計畫

(一 )推動「浪潮計畫」：建置奧、亞運運動種類競技運動人才接班梯隊，連貫選手分

級養成機制，發揮培訓資源效益，建構健全培育體系。

(二 )推動「伯樂計畫」：聘任國際優秀教練來臺施訓，改革教練證照制度、薪給與獎

勵制度並提升其學能，打造國際級教練團隊。

(三 )推動「千里馬計畫」：透過成績、跨項及資質選才，落實運科應用及支援，掌握

各運動種類各年齡層之競技運動人口數。
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Major Projects for 2014

 Competitive Athletics Division
》1. Actively preparing for major international multi-sport events

(1)   Full preparation for the 17th Incheon Asian Games 2014: The objective is to surpass last Games' medal tally, 
and to secure 10 ten gold medals for Olympic Games disciplines. Specific measures include:

a. Implement second phase training and overall group training based on disciplines the athletes are 
participating in.

b. Employ outstanding international coaches to instruct in Taiwan based on sports disciplines and characteristics.

c. Review coach compensation in order to retain outstanding talents.

d. Build professional team to provide comprehensive scientific support for the sports involved.

(2)  Preparation for the 2014 Nanjing Youth Olympics: Actively assisting young participating athletes in 28 
disciplines with a common objective of number one rank in the Games.

(3) Preparation for the 2015 and 2017 Universiades

Promoting disciplines with competitive advantage to be included in the Games, as well as organizing training 
works for the Olympic and Asian Games in accordance with the Competitive Sports Talent Development 
Program of the 2017 Universiade.

》2. Promoting the Wave Program, Elite Program and Steed Program
(1)  Promoting Wave Program: Establishing tiers of outstanding Olympic and Asian Games talents that facilitate the 

development at various levels of competition, maximize training resources, and establish a comprehensive 
training system.

(2)  Promoting Elite Program: Recruiting excellent international coaches to train in Taiwan, amending coach 
certification system, compensation, incentive and learning capacities, and forging an international coaching 
team.

(3)  Promoting Steed Program: Having a grasp on the number of competitive athletes at various age groups 
through technological application, support, and talent selection based on performances, cross-discipline and 
talent discovery.
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》三、賡續推動「強棒計畫」

為達成亞運爭取金牌、國際棒球實力達到世界前3強、國內四級棒球隊伍達到900
隊及女性參與棒球運動之比例逐年提高等目標，具體作法如下：

( 一 ) 深耕基層棒球扎根工作，厚植棒球運動發展基礎。

( 二 ) 強化社會甲組球隊組訓，培養優質棒球競技人才。

( 三 ) 健全職業棒球發展制度，確保職棒產業永續發展。

( 四 ) 完善國家隊選訓賽輔獎，提升國家隊國際競爭力。

( 五 ) 厚植棒球運動產業發展，創造臺灣棒球優質品牌。

( 六 ) 加強軟硬體建設與投資，型塑優質棒球發展環境。

》四、推動國訓中心法人化工作

( 一 ) 依據「國家運動訓練中心設置條例」，推動「國家運動訓練中心」法人化相關作

業，強化我國競技運動人才培育機制，以使國家代表隊於重大國際賽事爭金奪冠。

( 二 ) 籌備工作具體做法：

1. 依據國家運動訓練中心組織架構落實營運作業，將現有國訓中心組織逐步調整。

2. 成立「國家運動訓練中心籌備諮詢委員會」，由教育部部長擔任召集人，政

務次長及體育署長擔任副召集人，並邀請專業嫻熟之專家學者共同組成。

3. 推動成立「國家運動訓練中心籌備工作小組」，由教育部體育署副署長擔任召

集人，另有 1 位執行長，2 位副執行長分別掌理「營運管理」及「競技訓練」

兩大部門。

( 三 ) 預期目標：達成國家運動訓練中心組織及人力專業化專責化，財務與行政管理彈

性化，以提升訓練效能及我國競技運動國際競爭力。

 
》五、籌組社會女子足球隊

配合 2014 世界盃足球年，積極輔導中華民國足球協會籌組 4 支「臺灣女子社會

足球隊」，及舉辦臺灣木蘭足球聯賽，以強化女子足球國際競技實力，提升世界及亞

洲排名。
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Major Projects for 2014

》3. Continuing to promote Baseball Invigoration Plan
In order to claim gold medal in the Asian Games, raise 

Taiwan's rank to top three in the world, 900 baseball teams 
for tier 4 baseball, and increased female participation in 
baseball, specific measures are undertaken as follows:

(1)    Deepening grassroots baseball, and consolidating the 
foundation of baseball development.

(2)  Strengthening tier 1 social baseball training, and nurturing 
outstanding baseball talents.

(3)   Building sound professional baseball development system, and ensuring 
sustainable development of professional baseball.

(4)  Building a comprehensive incentive program for the selection, 
training and competit ion of national teams, and improving 
international competitiveness of national teams.

(5) Consolidating baseball industry development and creating outstanding baseball brand for Taiwan.

(6)  Strengthening software/hardware development and investment, and molding an excellent development 
environment for baseball.

》4. Promoting the corporatization of the National Sports Training Center (NSTC)
(1)  Proceeding with the corporatization of the National Sports Training Center in accordance with the Regulations 

Governing the Establishment of National Sports Training Center, and strengthening our nation's talent 
development mechanism for competitive sports in order to further national teams' chances at winning in 
international competitions.

(2) Specific measures:

a. Gradually adjust current organizational structure of the NSTC based on its organizational operations.

b. Establishing the NSTC Organizing and Consultation Committee, with the MOE Minister as its convener, 
Political Deputy Minister and Director-General of the Sports Administration as its deputy conveners, and 
experts and scholars well-versed in this field as its members.

c. Facilitating the establishment of the NSTC Organizing Taskforce, with Deputy Director-general as its 
convener; in addition, one executive director and two deputy directors are tasked with handling 
"operation and management" and "competitive training".

(3)  Expected objectives: Professional development of the NSTC's organization and personnel, flexibility 
for financial and administrative management, as well as improving training efficacy and international 
competitiveness.

》5. Organizing civic women's football teams
Actively counseling the Chinese Taipei Football Association in organizing four women's football teams in 

conjunction with the 2014 FIFA World Cup, and hosting the Taiwan Mulan Football League to improve women's 
football international competitiveness and world/Asian ranking.
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 國際及兩岸運動組

》一、積極輔導國內運動團體舉辦國際賽會，促進國際體育交流

強化國際運動組織聯繫、主辦國際運動競賽暨體育會議、培訓國際體育事務人

才、爭取擔任國際組織重要職務等措施，將積極輔導國內運動團體舉辦國際正式錦標

賽、邀請賽。

》二、賡續申辦國際綜合性運動會，以提高我國際能見度

持續將申辦國際綜合性運動賽會列為重大施政政策，會同申辦國際窗口－中華奧

林匹克委員會輔導申辦城市，申辦 2019 年東亞青年運動會、2020 年亞洲沙灘運動會

及 2023 年亞洲運動會等。

》三、賡續輔導籌辦 2017 臺北世界大學運動會

辦理臺北市、本署及大專體總間之工作平臺會議，協助各項籌辦工作之執行。組

成世大運經費審議會，邀集相關部會及專家學者覈實審查世大運分年計畫及預算，並

每半年陳報行政院世大運籌辦進度報告。
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Major Projects for 2014

 International and Cross-Strait Sports Division
》1.  Counseling domestic sports organizations in hosting international events, and facilitating 

international sports exchanges
Strengthening liaison with international sports federations, hosting international sporting events and 

conferences, developing international sports affairs talents, actively striving for key international positions, and 
actively assisting domestic sports associations in hosting international tournaments and invitational competitions.

》2.   Continuing to bid for international multi-sport events in order to increase Taiwan's international 
visibility

Continuing to list hosting international multi-sport events as major policy direction; assisting bid cities in 
conjunction with Chinese Taipei Olympic Committee, in the bid to host 2019 East Asian Youth Games, 2020 Asian 
Beach Games and 2023 Asian Games.

》3. Continuing to counsel the organization of the 2017 Taipei Universiade
Organizing a work platform for Taipei City, Sports Administration and Chinese Taipei University Sports 

Federation in order to facilitate implementation of various work items. Organizing the Universiade Budget 
Evaluation Meeting which involved experts and scholars from various agencies to rigorously examine annual work 
plans and budget of the Universiade, and to provide semi-annual updates on the organizing of the Universiade 
to the Executive Yuan.
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 運動設施組 

》一、充實改善各級公立運動場館設施

( 一 ) 賡續推動「改善國民運動環境計畫」，辦理國民運動中心興設及各類運動休閒場

地興整建，提供民眾便利從事運動、休閒及遊憩之社區運動生活環境，滿足國民

多元化運動休閒之需求。

( 二 ) 為使本署補助地方政府運動設施場館能確實發揮使用效益，將推動成立「運動場

館營運督訪工作圈」，清查營運管理涉有缺失之公有運動場館目前狀況及改善情

形，若有低度使用或閒置之虞，即輔導活化，提升運動場館使用效益。

》二、執行 2017 臺北世界大學運動會場館興整建計畫

( 一 ) 臺北市政府取得 2017 世大運主辦權後，研提「2017 臺北世界大學運動會籌辦

計畫」，報經行政院同意備查；經費須由臺北市政府每年度先期作業審議前，提

報計畫到部審查，逐年報院核定。另因比賽場館涉及多項新建、整建工程及軟體

項目，無法於籌辦計畫中逐一詳列經費編列細目，因此後續各場館興（整）建計

畫，將由本署依行政院核定之「2017 臺北世界大學運動會經費審查原則」，進

行個案審查。

( 二 ) 本署持續輔導臺北市政府依 FISU 場地相關規定，於每年度先期作業審議前，提

報各運動場館興（整）建計畫及細部經費預算到部進行實質審查後，逐年報院核

定；另亦要求市府規劃設計應一併考量賽後用途及營運需求，並於賽會籌辦前，

確認賽後場館營運單位，俾利賽後營運無縫接軌。

》三、推動自行車道整體路網規劃串連計畫

預計於 102 年至 105 年間以總經費 12 億元，建設 470 公里自行車道。另與其他

部會共同組成「跨域整合平臺」，整合自行車道相關計畫資源，共同推動自行車道路

網之建置。

》四、持續執行國家運動園區整體興設計畫

以「分期分區、先建後拆」之原則，辦理國家運動選手訓練中心整建；積極督導

並掌握「國家射擊訓練基地 - 公西靶場工程」進度，俾未來提供符合國際標準之射擊

培訓設施，並作為射擊賽會之競技場地。
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Major Projects for 2014

 Sports Facilities Division
》1. Improving public sports facilities

(1)   Continuing to promote Improving Public Sports Environment Plan, which satisfy diversified leisure sports 
requirements of the general populace by establishing National Sports Centers, renovation of venues of various 
leisure sports, and providing community environment for sports, leisure and recreation.

(2)   The Sports Venue Operation and Visitation Work Circle will be established to assist the Sports Administration in 
ensuring local governments' sports facilities are fully utilized. The Circle will also improve upon existing venue 

usage, and vitalize any idle venues to improve such efficiency.

》2.  Executing venue construction and renovation plans for the 2017 
Universiade

(1)     After been attributed the hosting rights of the 2017 Universiade, 
the Taipei City Government proposed the 2017 Taipei Universiade 

Organizing Plan, which was approved by the Executive Yuan; its 
annual budget require submission to the Sports Administration 
prior to evaluation, with final validation by the Executive Yuan. 
In addition, the plan entails numerous new constructions and 
renovations, which render it impossible to list all detail items in the 
organizing plan. Henceforth, all venue construction (renovation) 
plans will be evaluated on a case by case basis in accordance 
with the 2017 Universiade Evaluation Principle as approved by 
the Executive Yuan.

(2)      The Sports Administration will continue to counsel Taipei 

City Government in FISU related regulations, and submit venue 
construction (renovation) plans and detailed budget proposals 
prior to annual pre-evaluation; the plans are submitted for annual 

review by the Executive Yuan; further, demands are laid on Taipei 
City Government to design venues with future usage and operation 

demands in mind, with appropriate venue operation units in place prior to 
the Games in order to ensure smooth future operations.

》3.  Promoting cycling path network construction plan
NT 1.2 billion was appropriated for the period 2013 to 2016 to construct 470 km of bicycle path. A Cross-

Domain Integrated Platform was formed with other agencies to integrate related resources for cycling path and 
ensure the establishment for bicycle path network.

》4. Continuing overall renovation plan for national sports parks
Renovation of the National Sports Training Center follows the principle of "Build first, remove later in phases"; 

The National Shooting Training Center – Kungshi Shooting Range is actively monitored, and will serve as venue for 
competition and a model of international standards compliant facility.
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 綜合規劃組

》一、運彩發行盈餘，挹注運動發展

( 一 ) 我國第 1 屆運動彩券發行機構由台北富邦商業銀行股份有限公司擔任，自 97 年

5 月 2 日開始至 102 年 12 月 31 日結束發行，共計提撥銷售發行盈餘約新臺幣

100 億元。

( 二 )「運動發展基金」下包含「培訓體育運動人才計畫」、「健全體育運動人才培育

之運動產業環境改善支出計畫」、「輔助競技運動人才訓練之基層運動場館興整

建及維護管理計畫」、「辦理大型國際體育運動交流活動計畫」及「非亞奧運及

基層運動人才培育計畫」等數個計畫，透過每年持續撥付款項，兼顧我國體育事

業各環節及各層次之發展與扶植。

( 三 ) 完成第 2 屆運動彩券發行機構之遴選作業，由威剛科技股份有限公司獲選，法定

發行期間為 103 年 1 月 1 日至 112 年 12 月 31 日，該公司並委託台灣運動彩券

股份有限公司為經營受委託機構，中國信託商業銀行為金流受委託機構。

( 四 ) 威剛科技股份有限公司辦理第 2 屆經銷商遴選作業，選出正取、備取經銷商，

共計 1800 家，並辦理 8 場開店教育訓練及 12 場產品銷售

訓練，訓練各經銷商開店及商品銷售事宜。受委託經營之

台灣運動彩券股份有限公司辦理全國模擬測試，提供經

銷商實地操作投注設備機會及系統壓力測試，本署於

102 年 12 月 9 日實地督導，確認發行準備作業進度。

 Planning Division
》1. Profits from sports lottery used for sports development

(1)      The 1st Sports Lottery Issuance was issued by Taipei Fubon Commerical Bank from 2 nd May 2008 to 31st 

December  2013, which generated a total profit of NT 10 billion.

(2)  Projects under the Sports Development Fund continued to flourish under fund infusion from sports lottery profits, 
and helped to provide support to various stages of sports development; projects include: Training Sports Talent 
Program; Sports Industry Environment Improvement Program; Grassroots Venue Construction/Renovation and 
Maintenance Program for Assisting Competitive Sports Athletes; Organizing Large-scale International Sporting 
Exchange Program; Non-Asian and Olympic Games Athletes Development Program, etc.

(3)  Completed selection process for the 2 nd Sports Lottery Issuance, which was attributed to ADATA Technology. 
The commissioned period is from 1st January 2014 to 31st December 2023. The said company commissioned 
Taiwan Sports Lottery Inc. to be the licensed operator, and CTBC Bank as the commissioned unit for cashflow 
matters.

(4)  ADATA Technology hosted distributor selection and selected 1,800 qualified and backup distributors. ADATA 
also hosted 8 education training sessions and 12 product training seminars to educate the distributors 
concerning franchising and sales matters. The licensed operator Taiwan Sports Lottery Inc. hosted a national 
trial test for distributors to stress test and live operation experiences. The Sports Administration monitored on-
site on 9 th December 2013, and ensured proper progress of the process.
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》二、推動運動服務業發展

(一 )提供運動產業業者資金協助：針對擔保品不足之運動服務業業者提供信

用保證，最高貸款金額達 500 萬元，最長期限 7 年；計核定 28 家業者

之核貸計畫，貸放金額約 8,408 萬元；補助負責人為運動人才之業者貸

款保證手續費計 6 件，補助保證手續費金額 26 萬 3,980 元。另提供年

息 2% 的利息補助，最高貸款金額新臺幣 500 萬元、最長補助期限為 5
年，每一業者可獲得 5 年 50 萬元的利息補助，可有效減緩創業初期或

資金緊縮時之借貸負擔；迄 102 年 12 月底有 24 家業者獲核定。

(二 )推動「補助有益疾病恢復或健康促進之運動消費支出」：鼓勵亞健

康族群以運動來積極健身，協助疾病恢復強化健康。為扶植運動健身

產 ( 事 ) 業建立異業合作創新商業模式；核定計 3 家業者之計畫，補

助金額約 104 萬元。

(三 )推動「運動產業專題研究獎補助計畫」：以運動產業發展主題為範

疇，藉由補助及獎勵學術單位或團體辦理運動產業專題研究，以促進

運動產業研究發展；受理共 48 件計畫申請補助，計 20 件計畫通過

審查獲得補助，補助金額約 241 萬元，另獎勵 3 項績優專題研究，

獎助金額 4 萬元。

(四 )輔導運動與觀光旅遊異業合作措施：以「運動讓旅遊更精采」為主

軸，參加 2013 臺北國際旅展設置「運動觀光主題館」。另舉辦「國

內外優質運動遊程評選活動」，遴選出「國內組」5 件及「國外組」

6 件優質運動遊程，針對獲選遊程的銷售辦理補助，帶動民眾的運動

消費。國內組於旅展 4 日即銷售約 570 件，創造運動產業所之產值

約 228 萬元，另旅遊相關產業產值則約 596 萬元。

(五 )推動「重大國際運動賽事宣導作業補助」：針對主辦或轉播重大國際

運動賽事之單位，辦理『賽事預告與宣導』或『戶外轉播活動』給予

最高 50% 之補助，以提昇高水準競賽的觀賞人口，並使運動產業資

源更多元結合；計輔導「2013 年 WBC 世界棒球經典賽」、「2013
年行銷台灣之美 - 國際自由車環台公路大賽」、「2013 年 IBAF 世界

少棒錦標賽」、「2013 揚昇 LPGA 台灣錦標賽」、「2013 台北海碩

國際女子網球挑戰賽」及「2013 亞洲職棒大賽」等項比賽。

(六 )鼓勵學生揪團觀賞或體驗運動賽事及表演：擴增運動消費支出將增加

運動產業需求面，是支撐運動產業發展重要因素之一，為培養未來潛

在運動觀賞或參與人口，本署針對學生揪團觀賞或體驗運動賽事及表

演訂有補助規範據以執行，102 年度接受補助學生人次約 5,400 人。
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》2. Promoted sports service industry development

(1)  Providing subsidy for sports industry businesses: Provide credit to sports service 
industry businesses lacking in mortgage, for a loan as high at NT 5 million 
and payback period of 7 years; a total of 28 businesses were awarded due 
loans, totaling to NT 84.08 million; assisted person-in-charge of sports service 
businesses in guaranteeing transaction fees, a total guarantee of NT263,980 
in 6 cases. In addition, 2% interest subsidy were provided for loans up to 
NT 5 million and a periof of 5 years. Every business can receive NT500,000 
subsidy for a period of 5 years. These measures effectively reduce burden for 
companies in their initial start-up period; as of December 2013, 24 businesses 

were subsidized.

(2)   Promoted Beneficial Sports Expenditure for Disease or 
Health Rehabilitation: Encourage semi-healthy population 
groups to actively exercise and promote their own 

recovery. A strategic alliance business model for sports 
industries was assisted; 3 businesses were subsidized 

with a total of NT1.04 million.

(3)  Promoted Sports Industry Research Subsidy 
P r o g r a m :  F o c u s e d  o n  s p o r t s  i n d u s t r y 
development, thematic research by academic 

associations or organizations were subsidized 
to invigorate sports industry research; 

48 cases were received, and 20 cases 

received subsidy after evaluation; NT2.41 
million were awarded, and NT40,000 were 

awarded to 3 outstanding research topics.

(4)  Counseled strategic alliance for sports and 

tourism: "Sports Makes Tourism More Exciting" 
was the central theme in the 2013 Taipei Tourism 

Exposition – Sports Tourism Hall. In addition, 5 
outstanding domestic and 6 international sports tours 

were selected at the Domestic and International Sports 
Tour Evaluation Event. The winners were subsidized and 

the general public was encouraged to participate. 570 
cases were sold during the four-day Tourism Expo, generating 

a value of NT2.28 million. Further, tourism related product value 
amounted to approximately NT5.96 million.

(5)  Promoted Subsidy for Promotion of Major International Sporting Event: A 
maximum of 50% subsidy was provided to hosting or broadcasting agency 
of major sporting events, in the area of "Games preview and promotion" or 
"Outdoor broadcast activity", with the objective of increasing the number 
of population watching world-class sporting events and integrating sports 
industry resources; counseld the hosting of the 2013 World Baseball Classics, 
2013 UCI Taiwan – Seeing Taiwan's Beauty, 2013 IBAF, 2013 LPGA Sunrise 
Taiwan Tournament, 2013 OEC Taipei WTA Challenger, and 2013 Asian 
Baseball Series.

(6)  Encouraged students to watch sporting events or performances in groups: 
Expanded the demand for sports expenditure is one of the key ingredients 
to supporting sports industry development. In 2013, the Sports Administration 
subsidized 5,400 students to watch or experience sporting events or 
performances, as a measure to develop future sports spectators or participants.

41

1 0 2 年 度 重 要 工 作 成 果

Major Accomplishments for 2013



(七 )建立產業輔導機制：設置「運動服務業專責辦公室」之單一窗口，計辦理訪視及

診斷輔導約 115 件，電話諮詢約 1,055 件。另建立「運動產業諮詢輔導網站」及

臉書「運動服務業專責辦公室粉絲團」，除蒐整產業研究成果、新知及技術等資

訊外，並提供業者及民眾作為產業媒合及交流資訊平臺。 
(八 )辦理產業人才培育：將辦理運動產業之創業育成及輔導、培植運動產業優秀人才

等列為優先輔導獎助事項之一，推動運動產業人才培育補助作業，輔導體育產業

人員創業、就業及在職進修，計核定 3 家業者計畫，計補助 65 名學員培訓。

》三、鼓勵企業贊助體育運動

已依據「運動產業發展條例」第 26 條規定研訂「推動企業贊助體育運動方案」並

據以執行在案，該方案實施策略重點有：持續推動贊助企業之營所稅優惠措施、辦理

企業贊助體育之公開表揚及獎勵活動、提升社會與媒體對體育運動之關注度、成立專

業服務團隊簡化企業贊助體育作業程序、發展企業贊助體育運動方式之多元化、研訂

誘因說帖，廣邀企業參與贊助、建構運動贊助媒合網路平台及擴大辦理宣導等。經調

查 102 年共有 481 家企業參與贊助、16 位運動員、53 運動團隊及 70 項運動賽事獲得

贊助，贊助金額約計新臺幣 5 億 893 萬元。

》四、辦理體育推手獎表揚典禮

102 年 9 月 9 日假國立臺灣圖書館國際會議廳辦理體育推手獎，計 24 個熱心體育

活動的企業獲得 40 個獎項，包括贊助類 34 件及推展類 6 件。

》五、保存與傳承優良體育文物

( 一 ) 與國立體育大學共同合作整合體育文物之蒐整、保存及展示作業，並建置體育博物館。 
( 二 ) 輔導臺灣身體文化學會辦理臺灣百年體育人物誌第 8 輯。

( 三 ) 輔導台灣運動休閒發展協會辦理「國球精神，蝴蝶飛起 - 徐生明紀念特展」。

( 四 ) 為提升運動生活文化，倡導運動生活美學，透過攝影技術捕捉運動時的精采畫

面，詮釋運動的力與美，與臺北市政府合辦「102 年全國運動會運動美學攝影比

賽歷史回顧展」。

》六、辦理 102 年精英獎頒獎典禮

「102 年精英獎頒獎典禮」於 102 年 12 月 18 日假臺北圓山大飯店國際會議廳舉

辦，吳敦義副總統親蒞臨大會勗勉，各獎項得主分別是「終身成就獎」徐生明總教練，

「最佳男運動員獎」：陽岱鋼，「最佳女運動員獎」：郭婞淳，「最佳教練獎」：林

敬能，「最佳運動團隊獎」：2013 年天津東亞運中華男子排球代表隊，「最佳新秀運

動員獎」：蔡秉融，「最佳運動精神獎」：范榮玉。
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(7)  Established industry counseling mechanism: Established a single 
contact window – the Sports Service Industry Dedicated Office; the 
Office provided visitation and diagnosis for 115 cases, and 1,055 
telephone consultation cases. The Sports Industry Consultation 
website and the Sports Service Industry Dedicated Office fan 
page on Facebook were established to provide industry 
matching and information exchange platform for provides 
and the general public, in addition to collecting industry 
research works, new knowledge and technology.

(8)  O r g a n i z e d  i n d u s t r y  talent d e v e l o p m e n t :  L i s t e d 
entrepreneurship and counseling for sports industry and 
nurturing of outstanding sports industry talents as prioritized 
items for subsidy; also assisted the nurturing operations for sports 
industry talents, counseled entrepreneurs for sports industry, related 
employment and on-the-job trainings. 3 businesses were approved 
and 65 students were trained.

》3.  Encouraging corporate sponsorship for sports
The Promoting Corporate Sponsorship for Sports Project was formulated in accordance with article 26 of 

the Sports Industry Development Regulations. Main strategies of the project's implementation were: Continual 
promotion of enterprise income tax abatement, organizing public commendation and incentive activites for 
corporate sponsorship, enhacing social and media awareness for sports, establishing professional service teams 
to simplify corporate sponsorship process, developing diversified means for corporate sponsorship for sports, 
formulating incentive statements, expanding invitation to enterprises, establishing sports sponsorship matching 
platform, and expanding promotional efforts. In 2013, 481 enterprises participated in sports sponsorship, 16 
athletes, 53 teams and 70 sport disciplines received sponsorship, with a total sponsorship of NT58.93 million.

》4. Organized Sports Activist Commendation Ceremony
The Sports Activitst Award was held at the International Conference Hall at National Taiwan Museum on 9th 

September 2013: 24 enterprises received 40 awards, including 34 sponsorship awards and 6 promotion awards.

》5. Preserved and passed on excellent sports cultural artifacts
(1)    Cooperated with National Taiwan Sport University in the organizing, preserving and exhibiting of sports cultural 

artifacts, as well as the establishment of a sports museum.

(2)  Counseled Taiwan Body Culture Society in editing the 8 th Taiwan Centennial Sports Figures.

(3)  Counseled TSLD in organizing the Memorial Exhibition of Xu Ming-sheng: Baseball Spirit, Butterfly Ascension.

(4)  Organized the 2013 National Games Sports Photography Contest: A Historical Review with Taipei City 
Government, in order to improve sports culture and promote sports aesthetics through the capture of 
remarkable movements of sporting events that bring a new dimension to the power and beauty of sports.

》6. Organized the 2013 Elite Award Commendation Ceremony
The 2013 Elite Award Commendation Ceremony was held at the International Conference Hall of Grand 

Hotel on 18th December 2013. Vice President Wu Den-yih graced the occasion. Winners of the respective 
awards were: Lifetime achievement award – Xu Ming-sheng; Best male athlete – Yang Dai-gang; Best female 
athlete – Guo Xing-chun; Best coach – Lin Jing-neng; Best team – 2013 Tianjin East Asian Games men's volleyball 
team; Best new athlete – Cai Bing-rong; Best sportsmanship – Fan Rong-yu. 
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 學校體育組

》一、一人一運動、一校一團隊

( 一 ) 推動國中小學生普及化運動計畫：國小一至四年級實施健身操、國小三至五年級

實施樂樂棒球、國小六年級至國中九年級實施大隊接力；其中健身操參與人數約

70 萬人、樂樂棒球參與人數約 40 萬人、大隊接力參與人數約 40 萬人，全國共

約 150 萬人。

( 二 ) 辦理 101 學年度各級學校運動聯賽

1. 籃球：大專 263 隊、高中（職）346 隊、國中 406 隊，總計 752 隊。

2. 排球：大專 210 隊、高中（職）116 隊、國中 102 隊，總計 428 隊。

3. 棒球： 大專 95 隊、高中（職）132 隊、國中 217 隊、國小 415 隊，總計 859
隊。

4. 足球：  中等學校足球聯賽高中組 39 隊，比賽 128 場；國中組 53 隊，比賽 214
場；大專足球聯賽 50 隊，比賽 185 場。

5. 女子壘球：國小至高中計有 43 隊。

( 三 ) 推動學生游泳能力以及水域運動

1. 增進學校游泳師資知能，調訓 3,418 人。

2. 核定補助高級中等以下學校 4 校游泳池冷改溫及 21 校游泳池整建維修。

3. 依據「教育部補助推動學校游泳及水域運動實施要點」，核定補助 78 校辦理，

推動區域性水域體驗推廣活動。

( 四 ) 推動促進優質學生棒球運動方案

1. 國小 415 隊，國中 217 隊，高中 132 隊，大專校院 95 隊（較 100 學年度增加

23 隊），及國小三 – 五年級全國樂樂棒球普及化運動（約 40 萬人參加）。

2. 充實學生棒球運動空間：核定補助 6 校新建簡易棒球場、23 校修整建棒球場，

共補助 29 校。

3. 建置學生棒球優先區：補助花東兩縣辦理深耕基層棒球推動事務，加強課業輔

導，暢通國小至高中棒球人才升學銜接體系，專案補助花蓮縣棒球區域運動

人才培育計畫 300 萬元及臺東棒球優先區計畫 350 萬元。

4. 建立聯賽教練登錄制度：完成辦理 4 梯次棒球教練研習，共 237 人參加。

5. 辦理「大專校院棒球隊參賽及培訓經費補助實施計畫」：參酌各校歷年參賽年

數，補助參加大專棒球運動聯賽公開組二級及一般組代表隊組訓費及年度培

訓費，101 學年度計補助 599 萬 4,000 元。
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   School Physical Education Division
》1.  One Person, One Sport; One School, One Team

(1)    Promoted sports popularization plan for elementary and junior high school 

students: gymnastics for grades 1 to 4, baseball for grades 3 to 5, team relay for grades 6 
to 9; in particular, 700,000 students participated in gymnastics, 400,000 participated in baseball, and 400,000 
participated in team relay. A total of 1.5 million students participated.

(2)  Organized various sports leagues in 2012

a.     Basketball: 263 university teams, 346 senior high (vocational) teams, 406 junior high teams – a total of 752 teams.

b.     Volleyball: 210 university teams, 116 senior high (vocational) teams, 102 junior high teams – a total of 428 teams.

c.  Baseball: 95 university teams, 132 senior high (vocational) teams, 217 junior high teams, 415 elementary 
teams – a total of 859 teams.

d.  Football: 128 matches by 39 teams in the junior high school league; 214 matches by 53 teams in junior high 
schools; 185 matches by 50 teams in the university league.

e. Women's softball: 43 teams from elementary up to senior high school.

(3)  Promoted swimming and aquatics for students

a. Trained 3,418 people in the area of swimming knowledge and capability for schools.

b. Approved subsidy for the conversion of 4 swimming pools to warm pools and renovation of 21 pools for 
secondary and elementary schools.

c. Approved subsidy for 78 schools in the promotion of aquatics events in accordance with the MOE 
Administrative Guidelines Governing the Subsidy of Promotional Events of Swimming and Aquatics for 
Schools.

(4) Promoted Student Baseball Incentive Program

a. Baseball popularization for students from grades 3 to 5 (approximately 400,000 people participated), with 
415 elementary teams, 217 junior high teams, 132 senior high teams and 95 university teams (an increase of 
28 teams compared to 2011 academic year).

b. Restored space for student baseball: Approved the subsidy for 29 schools (6 constructions and 23 
renovations of baseball venues).

c. Established student baseball priority zones: Assisted Hualien and Taitung Counties in the establishment 
of grassroots basell, strengthened academic counseling, and provided direct academic path from 
elementary to senior high school. NT3 million was spend on developing sports talents in Hualien County, 
and NT3.5 million spent on Taitung baseball priorization zone plan.

d.   Established league coach registration mechanism: 237 participated in 4 stages of baseball coach 
workshops.

e.   Organized Tertiary Baseball Participatoin and Training Fund Subsidy Implemnetation Plan: Assisted teams 
in the University Baseball League Division 2 and Division 1 in team formation and training fees based on 
participation years. NT5.994 million was assisted in 2012 academic year.
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6. 常態性挹注各級學校棒球隊參賽及培訓經費：核定補助計 859 隊 ( 國小 415
隊，國中 217 隊，高中 132 隊，大專校院 95 隊 )，補助經費約 3,500 萬元。

7. 辦理「黑豹旗全國高中棒球大賽」：全國各縣市 51 所高中學校報名參加，並

對每一場賽事進行實況轉播。

》二、加強體育教學，提升教學品質

( 一 ) 推動體育教師增能計畫

1. 輔導 20 縣（市）政府辦理體育教師增能研習。

2. 辦理北、東、南 3 區「全國民俗體育初 / 進階種子教師培訓」，計 722 人次參與。

3. 辦理拔河教練成長營：計 1 場次、100 人參與；辦理「拔河樂趣化教學研習

營」，計 1 場次、100 人參與。

4. 辦理適應體育教師增能：計 146 名教師參與。

5. 辦理適應體育焦點學校：計 23 校參與。

6. 辦理「足球學校」：針對中等學校足球聯賽前八強球隊足球教練及選手進行培

訓，計 300 人參與。

( 二 ) 辦理各項創新教學教材、研討會及教學影片

1. 編製民俗體育教材，包括砌磚、踢毽、跳繩與陀螺等 4 項。

2. 編製中、重度以上肢體障礙、自閉症、發展遲緩與情緒障礙等 4 類個別化的教

學模式各 1 冊。

3. 編製中小學各學習領域教學影片，包括奧林匹克與道德倫理、奧運會的永續發

展、奧林匹克的運動科學、奧林匹克的族群與藝術文化，計 5 單元。

4. 辦理山野教育種子教師研習，計 12 梯次，676 人參與。

( 三 ) 辦理適應體育焦點學校：輔導焦點學校個別化教學模式，視身心障礙學生需求，

建立肢體障礙、自閉症、發展遲緩與情緒障礙等 4 類個別化學習模式。

( 四 ) 辦理大專校院體育專案評鑑：體育專案評鑑諮詢輔導，共 8 所大學院校及技專校

院共接受評鑑。

》三、鼓勵學生規律運動，提升學生體適能

(一 )鼓勵學生規律運動：
依據 100 學年度各級學校學生運動參與情形調查，顯示全國各級學校學生

學期中每週累積運動時間超過 210 分鐘的比率，與 99 學年度各級學校比較，平

均大幅提升每週累積的運動時間約 20%。
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》2. Strengthened physical education and improved teaching quality
(1)  Promoted physical education teacher improvement plan

a. Counseled in empowerment workshops for physical education teachers in 20 counties (cities).

b. 722 people participated in the National Folk Sports Basic/Advanced Seed Teacher Training in North, East 
and South regions.

c. Organized tug-of-war growth camp: 100 people participated in 1 round of event; organized tug-of-war fun 
workshop: 100 people participated in 1 round of event.

d. Organized fitness empowerment for physical education teachers: 146 teachers participated.

e. Organized fitness sports focus school: 23 schools participated.

 f . Organized Football School: 300 participants took part in the training of football coaches and athletes for 
the top eight teams in the High School Football League.

(2)  Organized various innovative teaching materials, seminars and educational videos

a. Compiled folk sports materials for 4 items including brick work, shuttlecock kicking, rope skipping, and 
spinning top.

b. Compiled 1 manual for respective teaching modes: mid to sever upper limb disability, autism, hindered 
development and emotional disorder.

c. Compiled 5 units for junior high and elementary schools educational videos, including the Olympics and 
ethics, sustainable development of the Olympic Games, sports science in the Olympics, ethnicity in the 
Olympics, and cultural arts.

d. Organized seed teacher workshop for wild education: 12 tiers and 676 participants.

(3)  Organized adaptability focused schools: Counseled focus schools in their individual teaching modes 
including: demands for visually impaired students, physically impaired, autism, and hindered development 
and emotional disorder.

(4)  Organized university physical eduation evaluation: 8 university and vocational colleges were counseled in 
their physical education evaluations.

》3.  Encouraged students to exercise regularly to improve their physical fitness
(1) Encouraged students to exercise regularly:

Based on investigations of student participation in sports in 2011, on average every student from all 
levels of education spend more than 210 minutes in exercise, a significant 20% increase compared to 
statistics in 2010.

f . Regular infusion of funds for participation 
and training at various levels of baseball 
teams: NT35 million for 859 approved teams 
(415 elementary, 217 junior high, 132 senior 
high, and 95 university teams).

g. Organized Black Panther National Senior 
High School Baseball Games: 51 senior 
high teams from various counties and cities 
participated, with live broadcast for every 
game.
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(二 )校園體適能推廣及提升計畫：
1. 每學年度至少實施體適能檢測 2 次，並將檢測資料上傳體適能網站。

2. 規劃辦理初、中級體適能指導員培訓，共 2,255 名教師取得證照。

3. 加強縣市體適能輔導，透過中央與縣市輔導團的成立，促進縣市政府教育局將

能瞭解所屬學校學生體適能狀況，並輔導各縣市研擬體適能提升計畫。

4. 體適能檢測成績納入十二年國民基本教育超額比序項目，為提供具公信力的

檢測成績，於全國設立 60 個體適能檢測站。

》四、落實學校快活計畫，推展校園體育活動

( 一 ) 補助 32 校設置樂活運動站，提供多元化、樂趣化的室內運動設施。

( 二 ) 補助 7 校設置樂活體操教室，擴展以兒童體操、感覺統合為主體特色之室內運動空間。

( 三 ) 101 年度利用少子化後的閒置教室，規劃設置淋浴設施，修訂《教育部補助學校

設置更衣淋浴間實施要點》據以辦理，總計補助 18 校。

( 四 ) 辦理暑假育樂營，計 10 項體育活動、41 梯次、2,278 人次參加。

( 五 ) 推動學校運動志工計畫，計 3 個縣市政府與 47 校參與，辦理學校運動志工培訓與服務。

( 六 ) 推展校園體育活動及競賽：

1. 辦理全國各級學校拔河比賽：室內比賽計 136 隊參與；室外比賽計 37 隊參與。

2. 辦理全國各級學校民俗體育觀摩表演競賽，計 5,000 人次參與；辦理民俗體育

闖關親子遊戲活動，計 500 人參與。

3. 辦理全國學生舞蹈比賽：101 學年度決賽賽程計有 73 個類組、440 個團體、

285 位個人，計 9,056 人進入決賽。

4. 辦理中等以下學校圍棋運動錦標賽：計 550 人參賽。

( 七 ) 舉辦獎勵學校體育績優團體及個人評選與頒獎活動，計 13 個團體及 15 位個人接

受表揚。

》五、培育優秀運動人才，提高競技運動實力

( 一 ) 體育班：目前各縣市國小計 171 校開設體育班、國中計 287 校開設體育班、高中

職計 131 校開設體育班，全國總計 589 校設有體育班，總計 3 萬 6,085 名學生。

1. 依據「高級中等學校體育班特色招生甄選入學作業要點」，103 學年度核定

126 校，總計 4,420 名招生名額。

2. 高級中等學校體育班課程綱要：推動辦理高中體育班課程綱要暨專項學科運動

學概論研習會，出席約 120 人次。
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》4. Realized campus LOHAS projects, and promoted campus sports
(1) Subsidized the establishment of 32 campus LOHAS stations that provided diversified and fun indoor sports facilities.

(2)  Subsidized 7 schools in establishing indoor gymnastics that provided indoor exercise space for children that 
focused on gymnastics and sensual integration.

(3)  Amended MOE Administrative Guidelines Governing Subsidy for Upgrades of Campus Shower Lockers, and 
subsidized 18 schools in converting idle classrooms to shower lockers.

(4)   Organized summer campus with 10 sports disciplines and 41 tiers of events, with 2,278 participants.

(5)  Promoted sports volunteer program: 3 county/city governments and 47 schools engaged in providing 
volunteer training and services.

(6)  Promoted campus physical eduation and competition:

a. Organized national tug-of-war competition for all levels of schools: 136 teams participated in indoor 
contest; 37 teams participated in outdoor contest.

b. Organized folk sport observation and performance contest for all levels of schools: 5,000 participated; 
organized folk sports parent-child event: 500 participated.

c. Organized national student dance competition: 73 categories, 440 organizations and 285 individuals for 
the 2012 academic year event: 9,056 people entered the finals.

d. Organized junior high and elementary school weiqi tournament: 550 participants.

(7)  Organized school physical education and individual evaluation and award event: 13 organizations and 15 
individuals were commended.

》5. Nurtured outstanding sports talents and improved competitiveness
(1) Physical education class: 36,085 students were enrolled in PE classes in various counties and cities – 171 

elementary, 287 junior high, 131 senior high & vocational classes (589 in total).

a.  An expected 4,420 students from 126 schools are to be admitted in 2014, in accordance with the Administrative 
Guidelines Governing the Enrollment of Physical Education Class Students for Senior High Schools.

b.  Course outline for physical education classes of senior high schools: 120 participants attended the Senior 
High School PE Course outline and Sports Science Seminar. 

(2) Campus physical fitness promotion and improvement plan:

a.  At least 2 physical fitness examinations every academic 
year, and all information are uploaded to the physical 
fitness website.

b.  Planned instructor training for beginner and intermediate 
instructors; 2,255 teachers received accreditation.

c.  Facil itated better understanding of student fitness 
conditions through the formation of Central and County/
City counseling groups, and assisted various counties/
cities in formulating their own fitness improvement 
programs.

d.  Established 60 fitness examination stations across the 
country to enhance public trust, and included fitness 
examination results as an item in the prioritized point list of 
the National Basic Education framework of 1993.
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( 二 )「專任運動教練」法制化後執行進度：

1. 聘用運動教練為正式編制的專業人員者計 466 名，包括 17 縣市聘任 400 名，

國立及臺灣省私立高級中等學校聘用 51 名，大專院校聘用 15 名。

2. 為鼓勵各級學校落實聘任專任運動教練制度，依「教育部體育署獎勵各級學校

聘任專任運動教練實施要點」，計核定補助 215 校，共 267 名專任運動教練

獎勵金申請案。

( 三 ) 辦理運動績優生升學輔導業務：

1.102 學年度計有 461 名運動績優生透過甄審、甄試管道順利升學。

2. 輔導 47 個全國性單項協會辦理「運動績優生甄試指定盃賽」。

3. 輔導大專校院辦理運動績優生單獨招生事宜，102 學年度共計 83 校辦理運動

績優生單獨招生，共錄取 8,122 名。

( 四 )「102 年全國大專校院運動會」由國立宜蘭大學承辦，舉辦種類 13 項，會內賽

參賽選手 9,404 人，計 1 人次破全國紀錄，60 人次破大會紀錄。

( 五 )「102 年全國中等學校運動會」由宜蘭縣承辦，競賽種類 15 項，計 22 縣市、

13,361 名隊職員參賽。

( 六 ) 補助國民中小學足球場地修整及器材，計 10 縣市 25 校，補助經費總計 2,207 萬

9,000 元。

( 七 ) 補助公立高中職以下學校新整建室外多功能籃球場地及購置資本門設備，計 17
縣市 36 校，補助經費總計 2,004 萬 8,000 元。

( 八 ) 參加國際三級棒球賽事成績

1、獲「2013 年美國小馬聯盟野馬組（11–12 歲組）亞太區少棒錦標賽」亞軍。

2、獲「2013 年美國小馬聯盟小馬組（13–14 歲組）亞太區青少棒錦標賽」亞軍。

3、獲「2013 年世界少棒聯盟（11-12 歲組）世界盃少棒錦標賽」亞太區代表權。

4、獲「2013 年世界少棒聯盟（13-14 歲組）世界盃青少棒錦標賽」冠軍。

5、獲「2013 年世界少棒聯盟（17-18 歲組）世界盃青棒錦標賽」亞太區代表權。

6、獲「2013 年第 2 屆世界少棒錦標賽」亞軍。

7、獲「2013 年第 26 屆世界青棒錦標賽」第 4 名。

8、獲「2013 年第 9 屆世界運動會拔河室內女子 540kg 級」冠軍。

9、參與「2013 年第 30 屆世界大學運動會」獲得 4 金 4 銀 7 銅。

( 九 ) 大專校院優秀運動人才助學：101 學年度下學期核定補助 13 校 100 名助學名額，

各校依核定名額內，依學生競賽成績調整補助比例，計有 100 位大專選手受惠，

補助經費計 595 萬 4,770 元。

( 十 ) 區域運動人才培育體系：推動區域運動人才培育體系，核定 20 個縣市政府，計

35 項計畫。
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(2) Progress on the legalization of full-time sports coaches

a. 466 professionals were officially appropriated as sports coaches: 400 in 17 counties/cities, 51 at national 
and private senior high schools, and 15 in universities.

b.  215 schools were approved and 267 full-time coaches were awarded incentives in accordance with Sports 
Administration Guidelines Governing Full-time Sports Coach Employment Incentive.

(3) Organized academic counseling for outstanding athletes:

a. In 2013 academic year, 461 outstanding athletes successfully passed selection and screening procedures 
to advance their education.

b. Counseled 47 national sports federations in organizing the Screening Cup for Outstanding Athletes.

c. Counseled universities in organizing recruiting events. In 2013 academic year, 8,122 students were enrolled 
in 83 universities through such recruiting events. 

(4)  National Ilan University organized the 2013 National Intercollegiate Athletic Games, which boasted 
13 disciplines and 9,404 participants. One national record was broken, and 60 Games records were 
documented.

(5) Yilan County organized the 2013 National High School Sports Tournaments, with 13,361 participants from 22 
counties and cities competing in 15 disciplines.

(6) Assisted football field renovation and equipment for elementary and high schools – NT22.079 million for 25 
schools in 10 counties/cities. 

(7) Assisted construction/renovation of multi-purpose basketball court and procurement of real estate in 36 
schools across 17 counties/cities, with a total subsidy of NT20.048 million.

(8) Results for international tier 3 baseball games

a. 2 nd position at the 2013 Bronco League World Series.

b. 2 nd position at the 2013 Pony League World Series.

c. Asia-Pacific competition rights for the 2013 Little League Baseball (11~12).

d. Championship title at the 2013 Little League Baseball (13~14).

e. Asia-Pacific competition rights for the 2013 Little League Baseball (17~18).

 f. 2 nd position at the 2013 2 nd 12U Baseball World Championship.

g. 4 th position at the 2013 26 th Junior Baseball World Championship.

h. Championship title at the 2013 9 th World Games – Tug-of-war Women's 540kg category.

 i.  4 gold, 4 silver and 7 bronze medals at the 2013 30 th Universiade.

(9)    Scholarship for outstanding athletes in universities: 100 positions from 13 schools were approved for subsidy for 
the 2nd semester of academic year 2012. Subsidy for allotted scholarships will be adjusted based on student 
performance. 100 athletes benefited from NT 5,954,770 subsidy.

(10)  Regional sports talent development system: 35 projects from 20 county and city governments were approved.

51

1 0 2 年 度 重 要 工 作 成 果

Major Accomplishments for 2013



 全民運動組

》一、提升國民體能與生活品質

( 一 ) 運動樂活島推廣專案：規劃辦理登山、健行、游泳、單車、龍舟活動逾 3,000 場次；

規劃辦理身心障礙綜合性運動會、運動體驗營 ( 單項運動比賽 ) 及觀摩 ( 研習 ) 會等

逾 3,900 場次；與縣市政府共同合辦體育觀摩會 ( 研習會 )、運動體驗訓練營、人才

就業輔導及綜合性運動會等，逾 1,400 場次原住民運動樂活專案。

( 二 ) 補助各縣市體育會辦理「打造運動島計畫」，以各縣市社區民眾為對象，結合登山、

健走與節慶等主題辦理團體性、整合性體育休閒活動，共計全國辦理逾 683 場次，

總參與人口數逾 27 萬人。

( 三 ) 委託單位辦理「運動城市調查專案」，92 年至 102 年針對全國 22 縣市，電訪期程自

每年 9 月至 11 月止。統計結果顯示，102 年規律運動人口為 31.3％，較 101 年 30.4
％提升 0.9%，有逐年提升之趨勢。

》二、推展婦女體育運動

輔導民間運動團體辦理女性專屬休閒運動課程 ( 自行車、健走、有氧舞蹈、瑜

珈、健身操、太極拳、元極舞等 )，鼓勵婦女族群參與運動，計提升女性運動人口達

2,593 人次。

》三、辦理千里環島單車成年禮

單車成年禮活動概念最早是由馬總統所提出，亦是響應馬總統的青年政策，提倡

健康多元的休閒運動。

單車成年禮，100 公里部分由 22 個縣市政府舉辦且參加人數以各縣市所在地 16 歲

學生人數五分之一以上為原則，計有 12 萬人參加；全國自行車日：計 26 場次約 2 萬

9,000 人參加；單車快樂遊：68 場次計 1 萬人參加，另開放鼓勵各鄉鎮市區運動小聯盟

申辦計有 181 場次總計約 10 萬人參加人數；500 公里部分則有 16 場次逾 3,000 人參

與；1000 公里單車長征則有 120 人參與，總計參與人數 26 萬 2 千 1 百 20 人。
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 Sports for All Division
》1. Enhanced national fitness and lifestyle quality

(1)  LOHAS Island Project: organized more than 3,000 events for mountaineering, brisk walking, swimming, cycling 
and dragon boat racing; organized more than 3,900 events for the disabled sports meet, sports experience 
campus (individual sports), and observation (seminar); organized over 1,400 events for the observation 
(seminar), talent career counseling and integrated sports meet for  indigenous people.

(2)  Assisted sports departments in various counties and cities in organizing the Sports Island Establishment 
Plan. Over 270,000 people participated in 683 events nation-wide group and leisure sport activities like 
mountaineering, brisk walking and festive celebrations.

(3)   Commissioned the organizing of Sports City Investigation Plan: telephone interviews were conducted from 
September to November across all 22 counties and cities from 2003 to 2013. The results indicated that 31.3% 
of the population exercises regularly, a 0.9% increase from 30.4% in 2012, indicating yearly increase.

》   2. Promoted sports for women
Counseled civic sports organizations to organize women-related sports courses (cycling, brisk walking, 

aerobic dance, yoga, gymnastics, tai chi quan, yuanji dance, etc.) and encouraged female participate, which 
resulted in an increase of 2,593 people-times.

》3. Organized Cycling Rite of Passage
The cycling rite of passage was first pioneered by President Ma Ying-jeou as a response to his youth policies 

that focus on advancing diversified leisure sports.

The Cycling Rite of Passage involved participation from at least 1/5 of student population aged 16 and 
above from all 22 counties and cities, and an estimated 120,000 students participated in the 100km category. 
National Cycling Day: 29,000 participated in 26 events; Cycling Joy Tour: 10,000 participated in 68 events, and 

100,000 of minor leagues from all townships, cities and 
districts participated in 181 events; 3,000 participated 

in the 500km category in 16 events; 120 people 
participated in the 1,000km long march. In total, 

262,120 people participated in the events.
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》四、健全救生員檢定授證制度

( 一 ) 完成救生員檢定授證相關事務訪視考核輔導案：委託臺灣師範大學組成執行小

組，就 7 個受認可團體（中華民國水上救生協會、中華民國水中運動協會、中

華民國紅十字會總會、中華民國海軍水中爆破隊退伍人員協會、中華民國游泳救

生協會、中華海浪救生總會、臺灣慧行志工救生游泳協會）進行實地訪視 30 餘

場，並作為認可期限屆至是否繼續認可或廢止認可 ( 退場機制 ) 之重要參據。

( 二 ) 完成救生員隨機抽測作業：本署試行隨機抽測作業，於北中南東辦理 4 場次，抽

測 101 年 7 月至 102 年 7 月所授之合格救生員總數 10%。

》五、強化高風險戶外運動安全輔導機制

( 一 ) 完成「無動力飛行運動專業人員資格檢定辦法」法制化作業：「無動力飛行運動

專業人員資格檢定辦法」於 102 年 11 月 19 日臺教授體部字第 1020036121B 令

訂定發布施行。

( 二 ) 完成高風險戶外運動管理可行性評估計畫案：建立「高風險戶外運動管理可行性

評估」之先期規劃建議，並明確界定高風險戶外運動類別項目，提供後續相關輔

導機制之參據。

》六、推展特殊體育活動

( 一 ) 本署 100 年起與中山醫學大學合作設立身心障礙體位分級及健康管理中心 4 年

計畫，該中心除建立身心障礙選手體位分級資料庫、體位分級規則中文化、針對

身心障礙者提供運動項目、體位分級及運動傷害的診斷及防治服務，未來將舉辦

身心障礙運動醫學研習會、體位分級研習會以及擬定優秀運動員適當的運動處

方等，以服務參與運動之身心障礙人士。 
( 二 ) 補助全國性、地方性運動團體及身心障礙者團體

辦理身心障礙休閒性體育活動或研習會 252 場

次，近 12 萬人次參與。

( 三 )  2013 年世界冬季特殊奧林匹克運動會於 1
月 29 日至 2 月 5 日假韓國平昌舉行，我

國選派選手 60 位運動員參賽，獲得 15
金 15 銀 12 銅佳績；2013 年達福林匹

克運動會於 7 月 26 至 8 月 4 日假保加利

亞舉行，我國選派選手 55 位運動員參賽，

獲得 3 金 12 銀 9 銅佳績。
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》4. Comprehensive lifeguard certification system
(1)  Completed inspection and evaluation projects for lifeguard certification: Commissioned National Taiwan 

Normal University to form a taskforce, and conducted over 30 on-site visitations for 7 certified organizations 
(Chinese Taipei Water Life Saving Association, Chinese Taipei Underwater Federation, The Red Cross Society 
of the ROC, Chinese Taipei Association of Retired Navy Demolition Personnel, Swimming Teachers Association 
of Taiwan, National Chinese Surf Life Saving Association, and Taiwan Wisdom Action Aspirant Life Saving & 
Swimming Association) that provided importance reference for the future continuation or termination of 
certification (exit mechanism).

(2)  Completed random lifeguard inspection: The Sports Administration conducted random inspections through 4 
events at north, central, south and east regions. 10 % of all certified lifeguards were inspected from July 2012 
to July 2013.

》5.  Strengthened high-risk outdoor sports safety counseling mechanism
(1)  Completed legalization procedure for Measures Governing the Certification of Paragliding Professionals: The 

Measures Governing the Certification of Paragliding Professionals was announced and came into effect on 
19th November 2013 by Ministry of Education, 19 th November 2013, Taiwan Professor SA Order No. 
1020036121B.

(2)  Completed high-risk outdoor sports management and feasibility study project: Early planning phase of the 
High-risk Outdoor Sports Management and Feasibility Study Project was used to determine types of sport that 
are high risk, and the results can serve as reference for future counseling mechanism.

》6. Promoted special sports
(1)  The Sports Administration collaborated with Chung Shan Medical University since 2011 in establishing 

the Disability Classification and Health Management Center. The center provides disability classification 
database, language localization of body classification, provide sports disciplines, body classification and 
sports injury diagnosis and prevention services; in the future, disability sports medicine seminars, and body 
classification and prescription for outstanding athletes are just some of the available services for the disabled 
who wish to engage in sports.

(2)  Subsidized 252 national and local seminars or leisure sports activities for sports organizations and associations 
for the disabled; 120,000 participated in the events.

(3)    Pyeongchang of Korea hosted the 2013 Special Olympics World Winter Games from 29th January to 5 th 
February 2013; 60 athletes from Taiwan participated and achieved an astounding record of 15 gold, 15 silver 
and 12 bronze medals. The 2013 Deaflympics was hosted at Bulgaria from 26th July to 4 th August; 55 athletes 
from Taiwan participated and won 3 gold, 12 silver and 9 bronze medals.
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》七、 輔導 37 個民俗體育運動團體辦理 45 項次活動，輔導辦

理各項創意武術大賽及辦理各項研習活動，培訓傳統民俗

體育運動人才。

》八、 輔導具國際組織非亞奧運團體辦理賽前培訓及出國參賽 
2013 年世界運動會我國計 59 名選手參加 13 種運動種

類，計榮獲 5 金 5 銀 8 銅之成績。

》九、輔導嘉義市政府籌辦中華民國 103 年全民運動會

全民運動會為世界運動會暖身，是國際大型賽會前挑

選國家參賽選手的搖籃，並推廣民眾運動習慣，使國民學

會欣賞運動，進而學習運動，最終得以推廣全民運動風氣，

公告「103 年全民運動會運動競賽規程」及舉辦種類。
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》7.  Counseled 37 civic folk sports organizations to host 45 events, 
counseled various seminars for creative martial arts competitions, 
and facilitated the development of traditional folk sports talents.

》8 .  Counseled pre-Games training and participation in competitions 
organized by international non-Asian or Olympic Games discipline 
federations

Chinese Taipei athletes competed in 13 disciplines and won 5 gold, 5 silver 
and 8 bronze medals.

》9.  Counseled Chiayi City Government in hosting the 2014 Sports for All 
Games

Sports for All Games serve as warm-up for the Universiade, and the cradle 
for selecting athletes to compete in large-scale international competitions. The 
Games encourage the general public to exercise, and facilitate appreciation 
for sports and further engagement in sports, creating a trend in the process. 
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 競技運動組

》一、組團參加國際綜合性運動賽會

( 一 )「2013 年第 4 屆仁川 亞洲室內暨武藝運動會」：計獲 3 金 5 銀 12 銅，於亞洲參

賽國中排名第 7。

( 二 )「2013 年第 27 屆喀山世界大學運動會」：計獲 4 金 4 銀 7 銅，於參賽國中排名第 16。

( 三 )「2013 年第 2 屆南京亞洲青年運動會」：計獲 6 金 11 銀 13 銅，於 45 個參賽國

家中總獎牌數排名第 4，超越上屆新加坡亞青運之成績。

( 四 )「2013 年第 6 屆天津東亞運動會」：計獲 17 金 28 銀 46 銅，於 9 個參賽國家中

排名第 4，本屆創下歷屆參賽成績獲金牌數及獲總獎牌數最多之紀錄。

》二、我國參加重要國際性單項運動賽事之傑出表現

我國參加重要國際性單項運動賽事如 2013 年世界桌球錦標賽我國選手莊智淵、陳建安獲

男雙金牌，為我國第 1 座世界桌球錦標賽獎盃；2013 年世界競速溜冰錦標賽獲得 3 金；2013 年

溫布頓網球公開賽謝淑薇選手獲女雙冠軍；2013 年世界盃青少女拳擊錦標賽，陳念琴及林郁婷

選手分別獲得青少女組 75 公斤級及青女組 51 公斤級金牌；2013 年舉重世界錦標賽女子 58 公

斤級獲得金牌，及 2013 世界跆拳道大獎賽，中華代表隊選手魏辰洋獲男子 58 公斤級金牌、莊

佳佳獲女子 67 公斤級銀牌等（如下表）。
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Competitive Athletics Division
》1. Formed teams to compete in international multi-sport events

(1) 2013 4 th Incheon Indoor and Martial Arts Games: ranked 7 th overall, winning 3 gold, 5 silver and 12 bronze medals.

(2) 2013 27 th Kazan Universiade: ranked 16 th overall, winning 4 gold, 4 silver and 7 bronze medals.

(3) 2013 2 nd Nanjing Asian Youth Games: ranked 4 th out of 45 competing nations, winning 6 gold, 11 silver and 13 
bronze medals, surpassing last Games records.

(4) 2013 6th Tianjin East Asian Games: ranked 4 th out of 9 competing countries, winning 17 gold, 28 silver and 46 
bronze medals, a record in terms of gold medal tally and total medal tally.

》2. Outstanding performances in international sporting events
Key international competitions included: Chuang Chi-yuan and Chen Chien-an won men's doubles 

gold medal at the 2013 World Table Tennis Championships, the first in Taiwan's history of competing in the 
championships; 3 gold at the 2013 World Speed Skating Championships; women's double champion at the 2013 
Wimbledon Championships by Hsieh Su-wei; Chen Nian-qin and Lin Yu-ting won gold medal at the women's 75kg 
and U51 category respectively at the 2013 AIBA Women's Youth World Boxing Championships; gold medal at 
women's 58kg category at the 2013 World Weightlifting Championships, and gold medal in the men's 58kg by 
Wei Chen-yang and silver medal in the women's 67kg by Chuang Chia-chia at the 2013 WTF World Taekwondo GP.
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運動種類

Sport type
賽事名稱

Name of Competition
成績

Accomplishment
說明

Remarks

田徑

Athlet ics

第 20 屆亞洲田徑錦標賽

20 th Asian Athlet ics 
Championships

男子鉛球項目銀牌

Men's shot put – s i lver medal

女子鐵餅項目銅牌

Women's discus – bronze medal

射箭

Archery

2013 年世界射箭大獎賽－上海站

2013 World Archery 
Championships – Shanghai stop

反曲弓女子團體項目金牌

Women's recurve team – gold medal

2013 年世界射箭錦標賽

2013 World Archery 
Championships

反曲弓混雙團體項目銅牌

Mixed recurve team – bronze 
medal

2013 年世界青年暨青少年射箭錦標賽

2013World Archery Youth 
Championships

反曲弓男子團體組銅牌

Men's recurve team – bronze 
medal

2013 年亞洲射箭錦標賽

2013 Asian Archery Championships

反曲弓項目女子個人組金牌

Women's recurve 

single – gold medal

1、本屆賽事假臺北市舉行。

2、計獲2金1銀3銅之佳績。

1.  T he  G am e s  was  
held in Taipei City

2. Won 2 gold, 1 silver, 
and 3 bronze medals

複合弓項目女子團體組金牌

Women's compound 

team – gold medal

反曲弓項目女子團體組銀牌

Women's recurve

 team – s i lver medal

反曲弓項目男子團體組銅牌

Men's recurve team – bronze 
medal

複合弓項目混雙團體組銅牌

Mixed compound team – bronze 
medal

反曲弓項目混雙團體組銅牌

Mixed recurve tea – bronze medal

舉重

Weightl i f t ing

2013 年舉重世界錦標賽

2013 World Weightl i f t ing 
Championships

女子 58 公斤級挺舉及總合金牌

Women's 58kg 

jerk and total – gold medal

郭婞淳選手於抓舉及總

合成績破全國紀錄

A new national 
record for Kuo 
Hsin-chun in snatch 
and total  result

女子 58 公斤級抓舉銀牌

Women's 58kg

 snatch – s i lver medal
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運動種類

Sport type
賽事名稱

Name of Competition
成績

Accomplishment
說明

Remarks

跆拳

Taekwondo

2013 年亞洲青年跆拳道錦標賽

2013 Asian Youth Taekwondo 
Championships

女子 55 公斤級 ( 含以下 ) 金牌

Women's U55kg – gold medal

2013 年世界跆拳道錦標賽

2013 World Taekwondo 
Championships

女子 67 公斤級以下銀牌

Women's U67kg – s i lver medal

男子 54 公斤級以下銀牌

Men's U54kg –si lver medal

男子 63 公斤級以下銅牌

Men's U63kg – bronze medal

2013 年第 8 屆世界跆拳道品勢錦標賽

2013 8 th World Taekwondo 
Poomsae Championships

1 金 1 銀 5 銅

1 gold, 1 silver and 5 bronze medals

2013 世界跆拳道大獎賽

2013 WTF World Taekwondo GP

男子 58 公斤級金牌

Men's 58kg – gold medal

女子 67 公斤級銀牌

Women's 67kg – s i lver medal

自由車

Cycling

2013 年亞洲暨亞洲青年自由車錦標賽

2013 Asian Cycling 
Championships & The Asian Junior 

Cycl ing Championships

女子全能、公路賽金牌

Women's all-round 

and road – gold medal

網球

Tennis

2013 年溫布頓網球公開賽

2013 Wimbledon Championships

女子雙打冠軍

Women's doubles – champion

謝淑薇選手為我國第 1
位在溫布頓網球公開賽

榮獲冠軍之球員，在世

界雙打排名升至世界第

3，創下當時臺灣網壇

世界排名最高紀錄

Hsieh Su-wei 
is  Taiwan's f i rst  
player to be 
crowned at the 
world renowned 
championship, 
and rose to world 
number 3 after 
winning the t i t le,  
the best record 
in Taiwan's tennis 
history then.
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運動種類

Sport type
賽事名稱

Name of Competition
成績

Accomplishment
說明

Remarks

桌球

Table Tennis

2013 年臺北青少年桌球公開賽

2013 Taipei Youth Table Tennis 
Open

15 歲組男子團體金牌

U15 men's team – gold medal

8 歲組男子團體金牌

U8 men's team – gold medal

15 歲組女子團體金牌

U15 women's team – gold medal

2013 年瑞典青少年公開賽

2013 Swedsih Table Tennis Open

男單冠軍

Men's s ingles – champion

2013 年義大利青少年巡迴賽

2013 I taly Table Tennis Open

男子單雙打冠軍

Men's s ingles and doubles

 – champions

男子團體冠軍

Men's team – champion

2013 年世界桌球團體經典賽

2013 World Table Tennis Classics

男子團體亞軍

Men's team – runner-up

2013 年第 52 屆世界桌球錦標賽

2013 52 nd World Table Tennis 
Championships

男子雙打冠軍

Men's doubles – champion

為我國第 1 座世界桌球

錦標賽獎盃

Taiwan's f i rst  world 
championship t i t le 
in table tennis

2013 年日本桌球公開賽

2013 Japan Open

女子雙打亞軍

Women's doubles – runner-up

2013 年亞洲青少年桌球錦標賽

2013 Asian Youth Table Tennis 
Tournament

男子雙打金牌

Men's doubles – gold medal
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運動種類

Sport type
賽事名稱

Name of Competition
成績

Accomplishment
說明

Remarks

羽球

Badminton

2013 年馬來西亞羽球公開賽

2013 Malaysia Open

女子單打冠軍

Women's s ingles – champion

2013 年世界青少年羽球錦標賽

2013 World Junior Badminton 
Championships

男子單打銀牌

Men's s ingles – s i lver medal

男子雙打銅牌

Men's doubles – bronze medal

籃球

Basketbal l

2013 年第 27 屆亞洲男子籃球錦標賽

2013 27 th FIBA Asia Championship 
(Men)

第 4 名

4 th posit ion

重返亞洲前 4 強

Top 4 again in 
Asia's ranking

排球

Volleyball

2013 年亞洲東區男子排球錦標賽

2013 Asian Eastern Zone Men's 
Vol leyball  Championship

男子冠軍

Men's champion

拳擊

Boxing

2013 年世界盃青少女拳擊錦標賽

2013 AIBA Women's Youth World 
Boxing Championships

青少女組 75 公斤級

及青年女子組 51 公斤級金牌

women's 75kg and women's 51kg 
category – gold medals

陳念琴及林郁婷選手，為

我國摘下史上第 1 面及第

2 面之世錦賽拳擊金牌

Chen Nian-qin and 
Lin Yu-t ing both 
won gold medal 
at the women's 
75kg and women's 
51kg category 
respectively

2013 年世界青少年國際拳擊錦標賽

2013 Youth World Boxing 
Championships

男子 52 公斤級銅牌

Men's 52kg category

 – bronze medal

冉俊賢選手為臺灣男

子拳擊運動第 1 面青少

年世界級獎牌

Ran Jun-xian won 
the f i rst  medal at 
AIBA Men's Youth 
World Boxing 
Championships

國武術

Mart ial  Arts

2013 年第 12 屆世界武術錦標賽

2013 12 th World Mart ial  Arts 
Championships

女子組南拳及南刀項目銀牌

Women's Nanquan and Nandao

 – silver medal 

男子組南棍項目銅牌

Men's Nangun －  bronze medal 

女子組太極劍項目銅牌

Women's Tai j i  Sword

 – bronze medal
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運動種類

Sport type
賽事名稱

Name of Competition
成績

Accomplishment
說明

Remarks

空手道

Karate

2013 年第 8 屆世界青少年空手道錦標賽

2013 8 th World Youth Karate 
Championships

青少女 60 公斤以下量級銀牌

Women's youth U60kg

 – s i lver medal

划船

Rowing

2013 年第 15 屆亞洲錦標賽

2013 15 th Asian Championships

公開男子及女子雙人雙槳項目銅牌

Men's and women's canoe-pair

 – bronze medal

2013 年第 19 屆亞洲青年划船錦標賽

2013 19 th Asian Youth Rowing 
Championships

女子雙人單槳銅牌

Women's canoe single

 – bronze medal

鐵人三項

Tr iathlon

2013 亞洲鐵人三項錦標賽

2013 Asian Tr iathlon 
Championships

2 面銅牌

2 bronze medals

滑輪溜冰

Skating sports

2013 年世界競速溜冰錦標賽

2013 World Speed Skating 
Championships

3 金 4 銀 6 銅

3 gold, 4 s i lver 

and 6 bronze medals

手球

Handball

第 4 屆亞洲沙灘手球錦標賽

4 th Asian Beach Handball  
Championship

女子組銀牌

Women's team – s i lver medal

冰球  

Ice Hockey

2013 年亞洲盃冰上曲棍球賽

2013 Asian Ice Hockey 
Championship

金牌

gold medal
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運動種類

Sport type
賽事名稱

Name of Competition
成績

Accomplishment
說明

Remarks

空手道

Karate

2013 年第 8 屆世界青少年空手道錦標賽

2013 8 th World Youth Karate 
Championships

青少女 60 公斤以下量級銀牌

Women's youth U60kg

 – s i lver medal

划船

Rowing

2013 年第 15 屆亞洲錦標賽

2013 15 th Asian Championships

公開男子及女子雙人雙槳項目銅牌

Men's and women's canoe-pair

 – bronze medal

2013 年第 19 屆亞洲青年划船錦標賽

2013 19 th Asian Youth Rowing 
Championships

女子雙人單槳銅牌

Women's canoe single

 – bronze medal

鐵人三項

Tr iathlon

2013 亞洲鐵人三項錦標賽

2013 Asian Tr iathlon 
Championships

2 面銅牌

2 bronze medals

滑輪溜冰

Skating sports

2013 年世界競速溜冰錦標賽

2013 World Speed Skating 
Championships

3 金 4 銀 6 銅

3 gold, 4 s i lver 

and 6 bronze medals

手球

Handball

第 4 屆亞洲沙灘手球錦標賽

4 th Asian Beach Handball  
Championship

女子組銀牌

Women's team – s i lver medal

冰球  

Ice Hockey

2013 年亞洲盃冰上曲棍球賽

2013 Asian Ice Hockey 
Championship

金牌

gold medal
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》三、輔導各地方政府發掘、培訓具發展潛力之基層運動選手

輔導 22 個直轄市、縣 ( 市 ) 發展 30 種運動種類、設置 225 個訓練站、1,614 處

訓練分站，培訓選手數 3 萬 2,959 人（原住民選手 3,231 人）、教練 3,445 人。

》四、輔導大專校院及體育高級中學發展特色運動

補助 29 所大專校院、2 所體育高中，計 105 支運動團隊。

》五、培育教練人才

核定國立臺灣體育運動大學等單位，計 14 件申請案，預計培育 220 人。

》六、 辦理體育替代役選手之培訓工作 
甄選儲備選手，包含物理治療師類、運動傷害防護類、運動科學類、體育行政類、

資訊類等教育替代役計 158 人。

》七、獎勵優秀運動員及教練

計選手 117 人、教練 14 人獲頒國光體育獎章及核發獎助學金。

》八、加強運動科學研發工作    
組成運動人才培訓運科小組，聘請醫療人員駐診，提供運動處方、飲食意見等服

務，辦理禁藥檢測計 442 人；運動禁藥採樣員講習會 2 場，計 158 人取得合格證照。

》九、振興棒球運動

( 一 ) 落實基層棒球扎根，培訓選手國民小學 3,062 名、國民中學 2,627 名、高級中等

學校 1,404 名、大專校院 758 名，合計 7,851 名選手，另三級棒球隊獲得 1 項世

界冠軍以及世界亞軍。

( 二 ) 組訓社會甲組棒球隊，輔導補助 8 支球隊，協調臺南市政府組訓；穩住職棒發

展，輔導建立二軍並規劃完善賽制。

( 三 ) 成立跨部會防賭平臺、防制職棒賭博之責任轄區制及全國跨轄區專案小組。

( 四 ) 建立國家隊組訓機制，獲得 2013 年世界棒球經典賽第 8 名。

》十、培育優秀或具潛力運動選手

核定 29 個單項協會之培育優秀或具潛力運動選手計畫，培育教練約 200 人、選

手約 950 人。
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》3. Counseled local governments in finding and developing grassroots athletes with potential
Counseled 22 direct municipalit ies, counties and cit ies in developing 30 sports discipl ines, 

established 225 training stations, 1,614 training sub-stations, trained 32,959 athletes (3,231 indigenous 
athletes), and 3,445 coaches.

》4. Counseled universities and sports high schools in developing their flair
Counseled 105 teams from 29 universities and 2 sports high schools.

》5. Nurtured coaches
14 cases from universities such as National Taiwan University of Physical Education and Sport were approved, 

which will nurture an expected 220 coaches.

》6. Organized training works for alternative service athletes
158 personnel served as alternative servicemen in fields such as trainee athletes, physical therapists, sports 

injury prevention, sports science, sports administration and information technology.

》7. Provided incentives for outstanding athletes and coaches
117 athletes and 14 coaches were awarded the National Guoguang Award and scholarships.

》8. Strengthened sports science research works
Established the sports science training taskforce which used professional medical personnel to provide sports 

prescription and diet suggestions, and drug tests for 442 athletes; organized 2 sports drug sampling seminars, and 
158 people received certification.

》9. Invigorated baseball
(1)  Actualized grassroots baseball development, and trained 7,851 athletes in total – 3,062 elementary school 

students, 2,627 junior high school students, 1,404 senior high school students and 758 university students. In 
addition, tier 3 baseball teams won 1 world championship and 1 runner up.

(2)   Formed community league baseball teams, counseled and supported 8 teams, and aided Tainan City 
Government in such affairs; consolidated professional baseball development, and counseled the formation 
of minor leagues.

(3)  Formed cross-ministerial gambling prevention platform, anti-gambling responsibility districts and national cross-
district taskforce.

(4)  Established the national team formation and training mechanism, and won 8th position at the 2013 World 
Baseball Classics.

》10. Nurtured outstanding or potential athletes
Approved 29 Outstanding or Potential Athlete Plans by sports federations, which nurtured 200 coaches and 

approximately 950 athletes.
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》十一、提供運動選手生活照護

補助 18 個縣市政府辦理運動選手輔導照顧計畫，執行「學雜費補助」、「生

活照顧補助」及「課業輔導補助」等子計畫，其中「學雜費」核定補助 209 處基層

訓練分站及 1,020 位選手，「生活照顧」核定補助 243 處基層訓練分站及 1,109 位

選手，「課業輔導」核定補助 114 處基層訓練分站及 1,490 位選手。

補助 8 所大專院校及 2 所體育高級中學辦理運動選手照顧計畫，共計補助 306
名選手，協助學校辦理「學雜費補助」、「生活照顧補助」及「課業輔導補助」等

3 項子計畫

》十二、國家運動選手訓練中心辦理國家選手培訓工作

（一） 辦理我國準備參加 2014 年第 17 屆仁川亞洲運動會教練選手培訓參賽事宜，第

1 階段第 1 期培訓舉重、桌球計 2 隊、教練 4 人、選手 7 人；第 1 階段第 2 期

培訓 36 隊、教練 137 人、選手 627 人；第 1 階段第 3 期培訓 39 隊、教練 155
人、選手 777 人。　　

（二） 辦理我國參加第 6 屆天津東亞運動會教練選手培訓參賽事宜，完成審查 24 個代

表隊、教練（含職員）81 人、選手 350 人，計 431 人名單送中華奧會報名參賽。

（三） 辦理我國參加2013年第2屆南京亞洲青年運動會教練選手培訓參賽事宜，完成審

查 14 個代表隊、教練 34 人、選手 124 人，計 158 人名單送中華奧會報名參賽。   
（四） 辦理國家體育競技代表隊服補充兵役選手及替代役體育役役男服勤集訓列管

事宜，核定進駐國訓中心接受集訓列管之補充兵役選手計有軟式網球等計 19
項 77 人；核定服替代役體育役役男第 123 梯次計有籃球等 73 人、第 124 梯

次計有棒球等 85 人。

（五） 辦理運動科學支援訓練事宜，包括針對舉重、跆拳道及射箭等 3 個重點種類成立

專案團隊，提供各項運科及運醫支援工作，計 310 人次；邀集國內知名運科專家

組成運科小組，配合各運動培訓隊訓練，研訂並執行專項運動科學支援工作；延

聘醫師駐診協助看診人數計 1,590 人次及醫療處置計 833 人次；防護室協助實施訓

練前後冷、熱療計 13,000 人次、物理治療 ( 含超音波、短波、電刺激及牽引 ) 計
7,000 人次、訓練或比賽前協助貼紮處理計 4,600 人次、運動傷害處置 ( 含復健訓

練、按摩伸展及整復等 ) 計 12,000 人次；配合培訓隊實施國內外移地訓練或參賽

安排專屬防護員隨隊照護計 51 人次。
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》12. Organized athlete training works at the National Sports Training Center
(1)           Prepared coaches and athletes to participate in the 2014 17th Incheon Asian Games: 1 st stage of the 1 st 

phase preparation included: 2 weightlifting and table tennis teams, with 4 coaches and 7 athletes; 2 nd stage 
of the 1st phase preparation included: 36 teams, 137 coaches and 627 athletes; 3 rd stage of the 1 st phase 
preparation included: 39 teams,155 coaches and 777 athletes.

(2)  Organized training matters for coaches and athletes participating in the 6th Tianjin East Asian Games, and 
completed review for 24 teams, 81 coaches (including personnel) and 350 athletes, for a total of 431 
registrations submitted to the Chinese Taipei Olympic Committee.

(3)  Organized training matters for coaches and athletes participating in the 2013 2 nd Nanjing Asian Youth Games, and 
completed review for 14 teams, 34 coaches (including personnel) and 124 athletes, for a total of 158 registrations 
submitted to the Chinese Taipei Olympic Committee.

(4)  Organized national teams comprised of alternative service personnel and joint training for alternative service 
personnel; in total, 77 servicemen in 19 disciplines were selected for the process and trained at the NSTC; 73 
were selected for basketball at the 123rd batch of alternative service, 85 were selected for basketball at the 
124 th batch of alternative service.

(5)  Organized support for sports and medicine science through establishing sports science taskforce for sports 
including weightlifting, taekwondo and archery; 310 people-times were supported through such endeavor; 
renowned domestic sports scientists were invited to provide sports science support; sports science support 
works were formulated and implemented; 1,590 people were diagnosed and 833 were treated through in-
house doctors; sports injury room aided 13,000 people in cold and hot therapies, 7,000 people in physical 
therapy (including ultrasonic, shortwave, electrical stimulation and traction), 4,600 people in taping, 12,000 
people in sports injury treatment (including rehabilitation, massage & stretching and complementary 
therapy); 51 were aided through ex-situ training or team medical personnel.

》11.   Provided livelihood care for athletes
Assisted 18 county and city governments in organizing 

Athlete Care Programs, and implemented several measures 
such as "School Miscellaneous Fee Subsidy", "Care Subsidy" and 

"Academic Subsidy". In particular, 209 basic training stations and 
1,020 athletes were subsidized through the "School Miscellaneous 

Fee Subsidy", 243 basic training stations and 1,109 athletes were 
subsidized through "Care Subsidy", and 114 basic training stations and 

1,109 athletes were subsidized through "Academic Study". 

Assisted 8 colleges and 2 senior high schools in organizing Athlete Care Programs, and implemented 
several measures such as "School Miscellaneous Fee Subsidy", "Care Subsidy", and "Academic Subsidy". In 
particular, 306 athletes were subsidized through the programs above.
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 國際及兩岸體育組

》一、積極爭辦國際運動賽會

( 一 ) 在國內舉辦之亞洲或世界性運動賽會，計有 24 項正式錦標賽、71 項國際邀請賽。

( 二 ) 輔導新北市代表申辦 2020 年亞洲沙灘運動會及 2023 年亞洲運動會；臺中市代

表申辦 2019 年第一屆東亞青年運動會。

》二、輔導籌辦 2017 年臺北世界大學運動會

( 一 )102 年 10 月 25 日行政院函復原則通過 2017 年臺北世界大學運動會籌辦計畫。

( 二 ) 召開 1 次「2017 臺北世界大學運動會協調會」會議，通過跨部會權責分工事項

及經費審查原則。

( 三 ) 召開 4 次 2017 臺北世界大學運動會籌備委員會」會議，召開教育部蔣部長及臺

北市郝市長雙首長會議 1 次。

( 四 ) 協助臺北市政府召開與本署及大專體總 2 次工作平臺會議；協助臺北市政府邀集

相關全國性協會召開 8 次會議研議爭取 FISU 納入我國具優勢及奪牌實力之選辦

運動種類，並依計畫展開各項選手選拔、培訓工作。

》三、參與國際體育運動交流活動

( 一 ) 輔導高中體總組隊參加 2013 年國際學校體育總會世界中學生網球及足球等 2 項

錦標賽及「2013 年世界中學生運動會」，榮獲成績為 4 金 5 銀 9 銅。

( 二 ) 補助各縣市運動績優之學校運動團隊出國參加國際分級分齡賽計 30 隊次。

( 三 ) 輔導臺北市及新北市組團參加「2013 國際少年運動會 (ICG)」。臺北市隊本次

出團共計 30 位，成績為 6 金 4 銀 5 銅。新北市隊本次出團共計 27 位，成績為 6
金 5 銀 9 銅。

》四、邀請國際體育運動人士訪華活動

( 一 ) 邀請國際合球總會會長 Jan FRANSOO、世界射箭總會副會長 Sanguan 
KOSAVINTA、世界射箭總會秘書長 Tom DIELEN、國際武術聯合會主席于再清

等國際體育運動組織領導人士訪臺總計 43 人次。

( 二 ) 接待蒙古文化、體育暨觀光部次長 Magaadai TUMENJARGAL、匈牙利奧會主

席 Zsolt BORKAI、聖文森觀光體育暨文化部部長 Cecil MCKIE 與美國亞利桑納

州州長 Janice BREWER 等一行來臺訪問等。

( 三 ) 邀請倫敦奧運鞍馬金牌得主 Krisztian BERKI、美國喬治亞大學運動指導實驗室主

任 Paul SCHEMPP、及奧運女子游泳銀牌得主 Kara Lynn JOYCE、高球球后索

倫斯坦（Charlotta SORENSTAM）率教學團隊－ ANNIKA ACADEMY( 安妮卡

學院 ) 等來臺進行短期技術交流。
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  International and Cross-Strait Sports Division
》1. Actively bid for international sporting events

(1)  24 formal Asian or world championships and 71 international invitation matches were held in Taiwan.

(2)  Counseled New Taipei City in bidding for the 2020 Asian Beach Games and 2023 Asian Games; counseled  
Taichung City in bidding for the 2019 1st East Asian Youth Games.

》2. Counseled the hosting of the 2017 Taipei Universiade
(1) Executive Yuan reply on 25 th October 2013 approved the hosting plan of the 2017 Taipei Universiade.

(2)  Convened the 1st 2017 Taipei Universiade Coordination Meeting, which approved cross-ministerial division of 
labor and budget evaluation principles.

(3)  Convened 4 meetings for the 2017 Taipei Universiade Organizing Committee, and convened the 1 meeting 
between MOE Minister Chiang Wei-ning and Taipei City Mayor Hao Lung-bin.

(4)   Assisted Taipei City Government in hosting the 2 work platform meetings with the Sports Administration and 
Chinese Taipei University Sports Federation; assisted Taipei City Government in gathering pertinent national 
sports federations for the 8 meetings to discuss sports disciplines that Taiwan has an advantage in winning 
medals, and to provide related selection and training works for respective projects.

》3. Participated in international sports exchanges
(1)  Counseled the Chinese Taipei School Sport Federation in forming delegations and participating in tennis and 

football of the 2013 World Middle School Tennis and Football Championships organized by the International 
School Sport Federation and 2013 World Middle School Games. The delegations won 4 gold, 5 silver and 9 
bronze medals in total.

(2)  Assisted over 30 times in sending delegations of outstanding schools to participate in international 
competitions of varying divisions.

(3)  Counseled Taipei City Government and New Taipei City Government in forming delegations to participate in 
the 2013 International Children's Games. 30 athletes from Taipei City won 6 gold, 4 silver and 5 bronze medals. 
27 athletes from New Taipei City won 6 gold, 5 silver and 9 bronze medals.

》4. Invited international sports figures to visit Taiwan
(1)  43 prominent international figures in sports visited Taiwan, including Jan FRANSOO, president of the 

International Korfball Federation; Sanguan KOSAVINTA, vice president of the World Archery Federation, Tom 
DIELEN, secretary-general of the World Archery Federation, Yu Zai-qing, chairman of the International Wushu 
Federation.

(2)  Received Magaaadai TUMENJARGAL, vice minister of the Ministry of Culture, Sport and Tourism of Mongolia; 
Zsolt BORKAI, chairman of Magyar Olimpiai Bizottság (Hungarian Olympic Committee); Cecil MCKIE, minister 
of Tourism, Sport and Culture, Government of St. Vincent and the Grenadines; and Janice BREWER, governor 
of the state of Arizona, U.S.A..

(3) Invited the following figures to conduct short-term technical exchanges: Krisztian BERKI – Olympic gold 
medalist in pommel horse; Paul SCHEMPP – Director of the Sport Instruction Research Laboratory at the 
University of Georgia; Kara Lynn JOYCE – Olympic silver medalist in swimming; Charlotta SORENSTAM – formal 
world No.1 female golfer and her team from ANNIKA ACADEMY.
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》五、積極爭取擔任國際體育運動組織重要領導職務

( 一 ) 目前我國籍人士擔任國際運動組織職務者，計 124 人。

( 二 ) 目前秘書處設於我國之國際運動組織，計有 12 個。

》六、補助辦理海外僑社及旅臺外僑體育活動

輔導「2013 年北美地區台灣傳統週」、「第 29 屆金山灣區華人運動會」、「第 54 屆

復活節華僑運動大會」等僑社活動及 2013 年駐華使節盃漆彈運動聯盟，計辦理 6 場次。

》七、補助辦理國際體育學術研討會及出席國際學術會議

( 一 ) 審核學者專家出席國際體育學術會議發表論文及擔任重要職務出席體育學術會

議共計 56 件。

( 二 ) 輔導國內體育專業相關學校辦理體育學術發展相關之研究、專論之研討會計15場次。

》八、促進兩岸運動交流

( 一 ) 輔導辦理 19 項次活動。

( 二 ) 辦理大陸地區體育運動專業人士來臺參訪交流，計 369 團 3,232 人次。

( 三 ) 開放臺灣地區人員赴大陸地區擔任體育相關職務，通過者計 13 人次。

( 四 ) 宣導奧會模式暨兩岸體育運動交流規範。

( 五 ) 辦理裁判教練講習會宣導奧會模式 24 場次 996 人次出席。

( 六 ) 辦理各運動協會組隊參加比賽出國行前講習會 9 場次 486 人。編印「代表團出國

講習會手冊」，寄送 39 場次 1,018 份。

( 七 ) 安排講師至各大專校院或對一般民眾講授奧會模式課程 9 場次 765 人。

( 八 ) 各單項運動協會主辦國際運動賽會派員出席前置（協調）會議，暨賽會期間派員

駐守會場協助適當執行「奧會模式」計 2 場次。

》九、培育國際體育事務人才

( 一 ) 新訓及複訓人員進行基礎專業課程培訓，新訓人員共 67 人取得認證證書；複訓

人員共 20 人完成專業培訓課程，並安排參與中華奧會國內國際賽會實習。

(二 )擇15名國內實習優秀學員隨中華奧會出席國際會議或支援運動協會參加國際賽會見習。
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》7.  Assisted in the hosting of international sports academic seminars and attendance of international 
seminars
(1)  56 cases were approved for scholars and experts in attending international sports academic forums and 

acting in key positions in the attendance of sports academic seminars.

(2)  15 events of domestic sports academic forums for school sports research and development were assisted.

》8. Facilitated cross-strait sports exchanges
(1) Organized 19 events.

(2) 3,232 visits and exchanges from 369 delegations were organized for sports professionals from mainland China.

(3) 13 approvals were made for Taiwanese personnel attending sports related positions in mainland China.

(4) Promoted Olympic model and cross-strait sports exchange model.

(5) Organized 24 referee seminars that promoted the Olympic Model; 996 attended.

(6)  486 attendances through 9 seminars of pre-competition meetings. Compiled and printed 1,018 copies of 
Workshop Manual for Delegations Traveling Abroad for 39 events.

(7) 765 people attended 9 events of Olympic Model course at universities or public venues.

(8)  2 rounds of advanced (coordination) meetings for hosting international sporting events and on-site 
coordinators for implementing the Olympic Model.

》9. Nurtured talents for international affairs
(1)  67 newly trained personnel received certification after undergoing basic professional training course; 20 

recurrent trainees completed professional training course, and were allotted internship opportunities at 
domestic and international competitions by the Chinese Taipei Olympic Committee.

(2)  15 outstanding students were selected to attend international conferences or support sports federations in 
international competitions.

》5. Actively sought out key leadership positions in international sports organizations
(1) Currently, 124 Taiwanese nationals hold positions in international sports organizations.

(2) 12 secretariats of international sports organizations are established in Taiwan.

》6. Assisted sporting events for overseas Chinese and expatriates in Taiwan
Counseled 6 events for overseas Chinese and expatriates in Taiwan, including: 2013 Taiwan Traditional Week 

for North American Region, 29th Taiwanese and Chinese American Athletic Tournament of San Franciso, 54th 
Easter Chinese American Tournament, and 2013 Ambassador Paintball Federation.
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 運動設施組

》一、充實改善各級公立運動場館設施

( 一 ) 辦理「改善國民運動環境計畫」，項下執行「興建國民運動中心」子計畫，截至

102 年底，本署同意 32 座國民運動中心辦理第一階段前置作業經費，其中除 3
案（臺南市永康、高雄市小港及苓雅）經評估不續行辦理外，餘 29 案，已有 14
案完成委外營運招商，並獲本署核定補助第二階段工程款；另有 1 案完成委外營

運招商作業，將提報相關資料到署申請補助工程款，其餘 14 案刻正辦理第一階

段前置作業中，於 103 年底前完成後向本署申請工程補助款。

( 二 ) 辦理「改善國民運動環境計畫」，項下執行「改善國民運動設施」子計畫，本署

業核定補助「宜蘭縣頭城運動公園籃球場、網球場整修工程」等 39 項計畫。

( 三 ) 本署修正「教育部體育署補助直轄市及縣市政府興整建運動設施完成後營運管理

督訪考核計畫」，函請各地方政府配合辦理。依據前開考核計畫，本署計訪視澎

湖縣、臺南市、新竹市、新竹縣及高雄市等 5 個縣市共 6 處運動設施場館；另計

有臺北市等 21 個縣市政府自辦訪視計 117 處所轄地區運動場館設施。

( 四 ) 本署配合教育部 102 年度工程施工查核實施計畫，辦理運動設施施工品質查核

共計 20 件，其中查核金額以上標案計 7 件，一千萬元以上未達查核金額之標案

計 7 件，公告金額以上未達新臺幣一千萬元之標案計 6 件。另依查核分數等級統

計，甲等計 11 件，乙等計 9 件。

》二、啟動「建構全國運動場館資訊網計畫」

本署委託國立高雄應用科技大學辦理「建構全國運動場館資訊網計畫」，預計實

施全國運動設施資源普查、全國自行車道普查、全國公營機構運動設施資料庫盤點、

建置全國運動設施硬體資源及自行車道資料庫，及建構全國運動場館資訊系統，包含

網站與行動 App，提供運動設施檢索功能。本計畫已完成資料庫前置規劃作業，預計

103 年進行調查並展現初步成果。

》三、辦理高爾夫球場經營管理研習會

本署辦理「102 年度高爾夫球場經營管理研習會」，邀請地方政府消費者保護官、

國家紅火蟻防治中心以及國內知名學者專家講授。

74



 Sports Facilities Division
》1. Improved all levels of sports facilities

(1)  Organized the Improving Public Sports Environment Plan, and implemented the Constructing National Sports 
Centers sub-plan. As the end of 2013, the Sports Administration approved first phase pre-operation budget for 
32 National Sports Centers; in particular, 3 cases (Yongkang of Tainan City, Xiaogang and Lingya of Kaohsiung 
City) were subsequently declined after evaluation. 14 completed the BOT process, and received second 
phase project budget approved by the Sports Administration; 1 completed the BOT process, with pertinent 
information with the Sports Administration ready for approval; the remaining 14 cases were still in the first 
phase approval process, and are expected to proceed to the second phase by the end of 2014.

(2)  Organized the Improving Public Sports Environment Plan, and implemented the Improvement of National 
Sports Facilities sub-plan. 39 projects related to Yilan County Toucheng Sports Park: Basketball Ball Court and 
Tennis Court Renovation Project were approved and subsidized by the Sports Administration.

(3)  The Sports Administration Subsidy for Sports Facility Construction of Direct Municipalities and Various 
County/City Governments and Post-Construction Operation Management and Evaluation Plan was 
amended and lettered to all local governments. In accordance with the aforementioned plan, 6 sports 
facilities in 5 counties/cities were inspected – Penghu County, Tainan City, Hsinchu City, Hsinchu county 
and Kaohsiung City; in addition, 117 districts from 21 county/city governments organized their own 
inspections of sports facilities.

(4)  In collaboration with project inspection plan of the Ministry of Education, 20 cases of project inspections were 
conducted by the Sports Administration. 7 cases with project budget requiring review, 7 cases with project 
budget exceeding NT10 million but not required for review, and 6 cases with project budget less than NT10 
million. Statistics in terms of review score: 11 – grade A; 9 – grade B.

》2. Launched National Sports Center Information Network Plan
The National Kaohsiung University of Applied Sciences was commissioned to 

proceed with the National Sports Center Information Network Plan. The plan aims 
to implement national sports facilities census, national bicycle path census, 
national sports facilities information database inventory, and establish 
national sports facilities hardware and bicycle path database, 
national sports facilities information system, and provide internet 
services, mobile app, and facility search function. Currently, the 
pre-planning phase of database is completed, and results will 
begin to emerge sometime in 2014.

》3.  Organized Golf Course Operation and Management 
Seminar

The Golf Course Operation and Management Seminar invited 
local consumer protection officials, National Red Imported Fire Ant 
Control Center, and renowned domestic scholars and experts.
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》四、推動自行車道整體路網規劃串連計畫

本計畫奉行政院核定，執行期程以 4 年為期，102 至 105 年預計投入 12 億元新

建自行車道 470 公里，102 年預算為 3 億元，項下包含 2 種型式：

( 一 ) 整合計畫 ( 內政部主政 )：提案採隨到隨審原則辦理，計核定 36 案。

( 二 ) 串連計畫 ( 本署主政 )：受理補助提案計 146 案，核定補助計 65 案，補助經費約

4.046 億元 ( 於 102 及 103 年分年執行 )。
另本署於 102 年 12 月 12 日至 13 日舉辦「自行車道整體路網串連建設計畫研習

活動」，有助於本計畫之執行。

》五、持續執行國家運動園區整體興設計畫

行政院核定通過「國家運動園區整體興設與人才培育計畫」，匡列新臺幣 40.52
億元辦理「國家運動園區整體興設計畫」項下含「國家運動選手訓練中心整建計畫」、

「國家射擊訓練基地 - 公西靶場工程」二項子計畫：

( 一 )「國家運動選手訓練中心整建計畫」項下之「國家運動選手訓練中心整建計畫第

一期工程」委託內政部營建署代辦，興建「綜合集訓館 ( 技擊館、球類館 )」共

2 棟，計容納 14 種符合國際標準之運動訓練場地。工程自 101 年 8 月 8 日起計

工期，預計 103 年竣工。本工程 102 年 7 月 8 日辦理上梁典禮，由部長擔任主

典者，另獲勞委會 102 年度「推動勞工安全衛生優良公共工程及人員選拔」獲評

入圍。

( 二 )「國家射擊訓練基地－公西靶場工程」，由交通部臺灣區國道新建工程局代辦，

興建一座符合國際 ISSF 規範之現代靶場。

76



》4. Promoted Bicycle Network Path Connection Plan
As approved by the Executive Yuan, the plan is divided into four phases from 2013 to 2016, with an estimated 

budget of NT 1.2 billion (NT 300 million for 2013). The plan is to construct 470km of bicycle path and includes two 
types:

(1) Integration projects (led by Ministry of the Interior): 36 cases were approved in accordance with random 
inspection principle.

(2)  Connection plan (led by Sports Administration): 146 proposals for subsidy, 65 were approved for subsidy for a 
total of NT 404.6 million (spread over the years 2013 and 2014).

In addition, a seminar on Bicycle Path Network Connection Plan was held from 12th  to 13 th December 2013 
to supplement the plan's development.

》5. Continued to implement National Sports Park Overall Establishment Plan
The National Sports Park Establishment and Talent Development Plan approved by the Executive Yuan 

appropriated NT4.052 billion for the National Sports Park Overall Establishment Plan. The plan involved two sub 
projects, the National Sports Training Center Renovation Plan and the National Shooting Training Base – Kungshi 
Shooting Range:

(1)  The first phase of the National Sports Training Center Renovation Plan was commissioned to the Construction 
and Planning Agency, Ministry of the Interior (CPAMI). The plan was to construct 2 integrated training venues 
(boxing venue and ball venue) that can satisfy international requirements for 14 sports. The construction 
began on 8th August 2012, and scheduled for completion by 2014. A topping out (beam raising) ceremony 
was held on 8th July 2013, and was presided over by MOE's Minister. The project was also nominated as the 
Best Labor Safety, Excellent Hygiene for Public Projects and Personnel by the Ministry of Labor in 2013.

(2)  The National Sports Training Center Renovation Plan and the National Shooting Training Base – Kungshi 
Shooting Range was commissioned to Taiwan Area National Expressway Engineering Bureau to construct a 
modern shooting range that fulfills ISSF standards.
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10 日
召開運動發展基金辦理 101 年補助運動產業專題研究計畫第 2 次審查會議，計核定運
動產業專題研究 36 案，補助金額合計新臺幣 532 萬 2,000 元。

28 日
召開「2013 行銷台灣之美 - 國際自由車環臺賽」全國交通管制警務協調會議，本署彭
副署長臺臨主持，邀集相關單位協調相關事宜，賽事於 102 年 3 月 18 日至 24 日在臺
舉辦。

29 日 臺北市政府召開 2017 臺北世界大學運動會籌備委員會成立宣布記者會。

10 th : 
Convened 2nd inspection meeting for 2012 Sports Industry R&D Projects using Sports 
Development Fund; 36 sports industry R&D projects and a total of NT 5,322,000 were approved 
and subsidized.

28 th :
Convened national traffic control police coordination meeting – 2013 UCI Taiwan: Seeing 
Taiwan's Beauty. Deputy director Peng Tai-ling presided over the meeting, and pertinent 
agencies were invited to the meeting. The Games was held from 18 th to 24 th March 2014

29 th : Taipei City Government issued a press conference for the formation of the 2017 Taipei 
Universiade Organizing Committee.
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2
February

1 日
國際合球總會會長 Jan FRANSOO 博士拜會本署，由何署長卓飛接見，主要目的係維
持我國與國際組織及重要人士之友好關係，並協助推動合球運動為亞洲室內運動會、
東亞運、亞運會之運動競賽種類。

7 日至
2 月 26 日

本署邀請各縣市政府召開「補助直轄市及縣（市）政府興（整）建運動設施執行情形
會議」，請各縣市政府簡報 99 至 101 年度受補助案件執行情形及相關管控機制、辦
理受補助案件營運督訪情形、運動場館設施閒置活化現況及執行情形及 102 年度申請
計畫規劃報告等。

22 日
行政院經濟建設委員會召開院交議本署陳報修正後「2017臺北世界大學運動會籌辦計
畫」會議，本署由何署長卓飛與會。

23 日
「2013 年第 2 屆南京亞洲青年運動會組團作業說明會」辦理完竣，並於 102 年 3 月 8
日前，完成提報選手培訓實施計畫至國訓中心後，提報訓輔會議審議。

25 日
本署召開「研商 2017 臺北世界大學運動會場館評估會議」，就臺北市政府舉辦 2017
世界大學運動會所需興建及整建之場館進行評估討論。

27 日至
3 月 5 日

第 2 屆運動彩券發行機構威剛科技股份有限公司舉辦三場「第 2 屆運動彩券經銷商遴
選及管理要點座談會」，並據前開座談會意見修正「第 2 屆運動彩券經銷商遴選及管
理要點」，獲本署於 4 月 25 日備查完竣。
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2
February

1 st :
Dr. Jan FRANSOO, president of the International Korfball Federation, visited the Sports 
Administration and was greeted by director-general Ho Jow-fei. The meeting facilitated the 
building of partnership with international organizations, and promoted korfball as a competition 
for Asian Indoor Games, East Asian Games and the Asian Games.

7 th to 
26 th :

Invited all county and city governments to convene the Subsidies for Direct Municipalities and 
County (City) Governments in the Construction (Renovation) of Sports Facilities Meeting, to 
discuss updates on projects, pertinent control measures, inspection updates on subsidized cases, 
revitalization of idle sports facilities, implementation updates and reports on 2013 application 
plans, etc.

22 nd :
The Council for Economic Planning and Development (CEPD) convened a meeting on the 
organizing matters of the 2017 Taipei Universiade; director-general Ho Jow-fei attended the 
meeting.

23 rd :
The 2013 2nd Nanjing Asian Youth Games Delegation Meeting was completed, and athlete 
training implementation plan was drafted prior to 8th March 2013, and sent to the Training 
Review Committee for review.

25 th : Convened the 2017 Taipei Universiade Venue Evaluation Meeting, which evaluated venue 
construction and renovation requirements for the 2017 Taipei Universiade.

27 th 
 to 5 th 

March:

ADATA Technology organized three rounds of the 2nd Seminar on Sports Lottery Distributor 
Selection and Management, and amended the 2nd Sports Lottery Distributor Selection and 
Management Guidelines based on feedback; due process was completed on 25 th April.
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3
March

2 日
至 5 日

中華民國棒球協會假臺中洲際棒球場舉行「2013年世界棒球經典賽臺中首輪賽」，開幕
典禮由吳副總統敦義出席致意及擔任開球貴賓，蔣部長偉寧及何署長卓飛陪同出席。

3 日
本署招待190名偏鄉學童觀摩並學習2013世界棒球經典賽，並由教育部蔣偉寧部長及
本署何卓飛署長陪同為中華隊加油。

4 日 本署假教育部召開 2017 臺北世界大學運動會籌辦進度討論會，由蔣部長偉寧主持。

5 日
本署邀集高雄應用科技大學及國立體育大學召開「研商 2017 世大運暨縣市運動場館調查會
議」，就目前臺北市所規劃 2017 世大運 17 種運動種類之北部 6 縣市運動場館進行調查。

5 日
至 8 日

本署召開 4 場次打造運動島地方推動會議，就執行 102 年度打造運動島專案計畫暨預
期目標進行說明及簡報。

8 日
輔導「具國際窗口非亞奧運運動團體 102 年度計畫案」召開審查會議，依審查會結果
簽陳每個團體年度擬補助經費。

11 日
至 16 日

由國際冰球總會（簡稱 IIHF）授權承辦之「2013 年 IIHF 世界 U18 第三級 A 組冰球錦標
賽」，假臺北小巨蛋副館滑冰場舉行

14 日
為因應具國際窗口之非亞奧運運動團體提出參加「2013 年卡利世界運動會」參賽及培
集訓等需求，核准成立訓輔專案小組協助本署審核各單項運動協會所提培訓參賽計畫
及日後督導選訓賽輔事宜。
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3
March

2 nd 
to 5 th :

The first round of the 2013 World Baseball Classics was held at Taichung Intercontinental Baseball 
Stadium and hosted by the Chinese Taipei Baseball Association. The Opening Ceremony was 
presided over by vice president Wu Den-yih, accompanied by MOE Minister Chiang Wei-ning and 
Director-general Ho Jow-fei of the Sports Administration.

3 rd :
Invited 190 students from rural region to observe and learn from the 2013 World Baseball Classics. 
The students were accompanied by MOE Minister Chiang Wei-ning and Director-general Ho Jow-
fei of the Sports Administration.

4 th : Convened a progress update and discussion meeting for the 2017 Taipei Universiade at the 
Ministry of Education, presided over by MOE Minister Chiang Wei-ning.

5 th :
Convened the 2017 Taipei Universiade and County/City Sports Venue Investigation Meeting in 
collaboration with National Kaohsiung University of Applied Sciences and National Taiwan Sport 
University. The meeting discussed inspection matters regarding sports venues to be utilized in the 
17 sport disciplines in 6 counties/cities during the 2017 Taipei Universiade.

5 th 
to 8 th :

Convened the Sports Island Establishment Meeting for 4 sessions, which discussed updates and 
presentations on expected projects pertaining to Sports Island Establishment Plan in 2013.

8 th :
Counseled and convened an inspection meeting for the 2013 International Non-Asian and 
Olympic Games Annual Plan, and annual budgets were drafted for respective organizations 
based on review results.

11 th 
to 16 th : The 2013 IIHF U18 Division III - Group A Ice Hockey Tournament was held at Taipei Arena.

14 th :

Approved the establishment of a training and counseling taskforce to assist the Sports 
Administration in providing training plans and subsequent counseling of selection and 
training matters in response to the competition and training requirements as submitted by the 
international liaisons of non-Asian and Olympic Games sports organizations that wished to 
participate in the 2013 Cali World Games.
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14 日
至 17 日

「2013 安麗益之源盃世界女子花式撞球公開賽」假臺北體育館辦理。

18 日
至 24 日

「2013 國際自由車環台公路大賽」自屏東縣大鵬灣國家風景區正式啟動，路線通過臺
南市、彰化縣、臺中市、桃園縣、新北市及臺北市等七縣市。

19 日
臺北市政府召開「2017 臺北世界大學運動會籌備委員會」第一次委員會議，由本部陳
常務次長德華及本署何署長卓飛為籌委會委員身分出席。

21 日

臺北市政府召開「102 年全國運動會」記者會，本署由王副署長水文出席活動。

中華成棒隊於「2013 年世界棒球經典賽」首輪預賽，以分組第 1 晉級八強複賽。

為勉勵「2013 年世界棒球經典賽」中華成棒隊，馬總統假總統府宴請中華隊全體職隊
員及家屬，宣布我國世界排名晉升為第 4 名，並指出將自 103 年推出「強棒計畫」，
訂下 4 年後中華隊打進經典賽前 4 名，我國世界排名晉升至前 3 強的目標。
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14 th 
to 17 th : Held the 2013 Amway WPA Women's World 9-Ball Open at Taipei Stadium.

18 th 
to 24 th :

The 2013 Tour de Taiwan began from Dapeng Bay National Scenic Area of Pingtung County, and 
traversed Tainan City, Changhua County, Taichung City, Taoyuan County, New Taipei City and 
Taipei City.

19 th :
Taipei City Government convened the first committee meeting of the 2017 Taipei Universiade 
Organizing Committee, and was attended by Sports Administration's administrative deputy 
minister Chen De-hua and director-general Ho Jow-fei in the capacity as the OC's members.

21 st :

Taipei City Government convened a press conference for the 2013 National Games, which was 
presided over by deputy director Wang Shui-wen.

Chinese Taipei team advanced to the second round as winner of the first round of the 
preliminary matches of the 2013 World Baseball Classics.

To commend the Chinese Taipei baseball team for their performance at the 2013 World Baseball 
Classics, President Ma Ying-jeou invited all team members of the team and their family members 
to the Presidential Office for celebration, and announced that Taiwan's international ranking had 
risen to world number four. President also promulgated the 2014 Baseball Plan that sets world 
number three and top four positions at the World Baseball Classics as targets for the Chinese 
Taipei baseball team in the coming four years.
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4
April

1 日
至 2 日

本署及臺北市政府分別至臺灣師範大學林口校區、國立體育大學、臺北大學三峽校區及
臺灣大學竹北校區辦理「2017 世界大學運動會興建足球場地現地會勘」。

11 日
國立宜蘭大學假教育部舉辦 102 年全國大專校院運動會記者會，教育部蔣部長偉寧期
勉選手追求自我超越，並表示將持續推動提升全民規律運動人口。

13 日
中華民國柔術協會依國際柔術總會核定我國 1 名女子 55 公斤級「2013 年卡利世界運
動會」參賽名額，並假國立體育大學辦理選手選拔賽。

15 日

行政院召開2017臺北世界大學運動會協調會第1次會議，行政院毛副院長擔任召集人
主持，教育部蔣部長擔任副召集人，進行籌辦進度及選手培訓計畫簡報。

中華民國路跑協會假臺北市政府辦理「2013 臺北渣打公益路跑賽」記者會。

16 日 輔導中華民國羽球協會假臺北小巨蛋舉辦「2013 年亞洲羽球錦標賽」。

28 日 臺灣休閒協會主辦「臺琉國際帆船賽」，開幕典禮由本署何署長卓飛出席致詞。
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4
April

1 st 
to 2 nd : 

The Sports Administration and Taipei City Government organized the 2017 Universiade Football Venue 
Construction Inspections at Linkou Campus of National Taiwan Normal University, National Taiwan 
Sport University, Sanxia Campus of National Taipei University and Hsinchu Campus of National Taiwan 
University.

11 th :
National Ilan University hosted a press conference for the 2013 National Intercollegiate Athletic 
Games at the Ministry of Education. Minister Chiang Wei-ning encouraged athletes to strive for 
excellence, and expressed his open support to encourage more people to exercise regularly.

13 th :
Taiwan Ju-Jitsu Federation approved 1 55kg women participant for the 2013 Cali World Games 
in accordance with the International Ju-Jitsu Federation's regulations. The trial was hosted at the 
National Taiwan Sport University.

15 th : 

The Executive Yuan convened the 1st coordination meeting for the 2017 Taipei Universiade. 
Deputy premier Mao presided over as the convener, MOE Minister Chiang Wei-ning acted as 
the deputy convener; the meeting discussed organization and athlete training progresses.

The Chinese Taipei Road Running Association organized a press conference for the 2013 
Standard Chartered Taipei City Charity Run at Taipei City Government.

16 th : Assisted the Chinese Taipei Badminton Association in organizing the 2013 Badminton Asia 
Championship at Taipei Arena.

28 th : Taiwan Leisure Association hosted the Taiwan Okinawa International Sailing Competition, and the 
opening ceremony was presided over by director-general Ho Jow-fei.
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May
5

3 日
邀集交通部、墾管處等有關部會及水域救護救生團體，召開「研商加強水域活動之風險
評估會議」，並訂定「水域安全注意原則」，請各地方政府、體育團體報送之水域活動
實施計畫應依此注意原則訂定及辦理。

3 日
至 6 日

由本署促成中華民國體操協會經匈牙利貿易辦事處接洽，辦理「邀請倫敦奧運鞍馬金
牌得主 Krisztian BERKI 訪臺」計畫，本署由王副署長水文率同仁出席記者會，歡迎晚
宴由教育部黃政務次長碧端、本署王副署長水文代表出席；另何署長卓飛特於 5 月 6
日與 BERKI 先生會面致意，以表本署對渠來訪重視與感謝之意。

8 日
至 10 日

本署前往由中華民國大專院校體育總會辦理「102 年單車成年禮計畫」之騎乘路線進
行場勘。

9 日
至 10 日

中華民國縣市體育會聯合總會辦理「102 年全國基層體育行政業務研討會」，吳副總
統敦義蒞臨開幕典禮，本署由何署長卓飛代表出席。

10 日
邀集內政部、交通部及經濟部標準檢驗局等相關部會，召開「無動力飛行運動產業輔
導辦法（草案）」協調會議。

11 日
本署假臺北市立田徑場辦理「101 學年度第 4 屆國中小學生普及化運動全國國中班際
大隊接力錦標賽北區決賽」，計有 9 縣市，共 27 隊，810 人參加。

13 日

「2013 年海峽盃帆船賽」自廈門啟航，航向屏東大鵬灣，約 11 艘船、120 隊職員參賽。

本署邀集臺北市政府體育局等單位召開「2017 世界大學運動會比賽場館」會議，協調
後續辦理期程及方案。

為使大專校院運動場館得以充分運用，本署特依「國民運動中心興建計畫」內容，草
擬「大專校院國民運動中心規劃參考原則」，由何署長卓飛召開會議，邀集教育部相
關單位、各大專校院及本署學校體育組等單位進行討論。

14 日
中華民國棒球協會舉行「彭誠浩先生當選亞洲棒球總會會長慶祝茶會」，馬總統出席
致意，教育部蔣部長偉寧及本署何署長卓飛陪同出席。
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May
5

3 rd : 
Convened the Strengthening Aquatics and Risk Evaluation Meeting with the Ministry of Transportation 
and Communications (MOTC), Kenting National Park and pertinent agencies. The meeting 
formulated the Aquatics Safety Principles, and the Sports Administration urged all local governments 
and sports associations to formulate aquatic events based on aforementioned principles.

3 rd

to 6 th :

Facilitated the visitation by London Olympic Gold Medalist Krisztian BERKI through the Hungarian 
Trade Office and Chinese Taipei Gymnastics Association. Deputy director Wang Shui-wen led 
officials to attend the press conference, and the dinner gala was attended by political deputy 
minister of the MOE Huang Bi-duan and deputy director Wang Shui-wen; in addition, director-
general Ho Jow-fei greeted Mr. BERKI in person on 6th May to express his appreciation.

8 th 
to 10 th :

Organized route inspection for the 2013 Cycling Rite of Passage with the Chinese Taipei University 
Sports Federation.

9 th 
to 10 th :

The Chinese Taipei Federation of Cities and Counties Sports Associations organized the 2013 
National Grassroots Sports Administrative Affairs Seminar; Vice President Wu Den-yih graced the 
opening ceremony, and director-general Ho Jow-fei attended the event on behalf of the Sports 
Administration.

10 th : Convened the Paragliding Sports Industry Subsidy Measure (Draft) coordination meeting with the 
MOI, MOTC and Bureau of Standards, Metrology and Inspection, Ministry of Economic Affairs.

11 th :
Organized the 2012 4th Junior High and Elementary School Student Sports Popularization Team 
Relay Tournament: North Region Finals at Taipei Stadium; 27 teams comprised of 810 
participants from 9 counties and cities competed in the event.

13 th :

120 personnel in 11 ships competed at the 2013 Straits Cup Sailing Competition, beginning from 
Xiamen to Dapeng Bay of Pingtung.

The Department of Sports of Taipei City Government organized the 2017 Taipei Universiade 
Venue meeting with several pertinent agencies, to coordinate subsequent schedule and 
projects.

Formulated a draft of Reference Principle for National Sports Centers in Universities in 
accordance with the National Sports Center Construction Plan, to facilitate better usage of 
stadiums and venues in universities. Director-general Ho Jow-fei convened the meeting, and 
invited pertinent agencies from the MOE and sports departments of various universities and 
School Physical Education Division of the Sports Administration to join the meeting.

14 th : 
The Chinese Taipei Baseball Association organized a celebration party for Mr. Tom Peng for his 
successful election as the president of the Baseball Federation of Asia. President Ma Ying-jeou 
attended the event to offer his congratulations, and MOE Minister Chiang Wei-ning and director-
general of the Sports Administration Ho Jow-fei accompanied the President.
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16 日

委託國立臺灣師範大學辦理「救生員檢定授證制度相關事務訪視考核輔導案」，透過
實地訪視與輔導本署認可之救生員授證團體等檢定相關事務工作。

裙襬搖搖高爾夫球隊舉行「裙襬搖搖 2013 世界女子高球名人賽」賽事宣布記者會。

17 日
至 19 日

為協助中華民國大專院校體育總會辦理「102 年單車成年禮計畫」規劃騎乘路線周整
性，本署與大專體總進行第二次場勘。

22 日
至 26 日

中華民國輕艇協會假南投縣水里鄉舉辦「2013 年亞洲輕艇激流錦標賽」。

25 日
國立體育大學假綜合體育館舉行「102 年度全國各級學校室內拔河比賽」，計有 136
隊 1,768 人參加參加。

27 日 假凱薩飯店邀請重要企業負責人餐敘，研商「推動企業贊助體育運動」方案事宜。

27 日
至 28 日

中華民國田徑協會假臺北田徑場辦理「2013 年臺灣國際田徑錦標賽」，2012 倫敦奧
運女子 400 公尺接力金牌 Jeneba TARMOH 前來本署拜會何署長卓飛，與何署長互
贈紀念品。賽前記者會及開幕典禮由本署何署長卓飛及彭副署長臺臨參加。
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16 th : 

Commissioned the National Taiwan Normal University to organize the Lifeguard Certification 
System Affairs and Inspection Evaluation Counseling Project, which conducted on-site 
inspections and counseled lifeguard associations certified by the Sports Administration in 
pertinent affairs.

Organized a press conference for the 2013 Swinging Skirts LPGA Classic at Regent Taipei Hotel.

17 th 
to 19 th :

Organized the 2013 Cycling Rite of Passage to assist the Chinese Taipei University Sports 
Federation in planning the route's comprehensiveness, and conducted 2nd on-site inspections 
with the Chinese Taipei University Sports Federation.

22 nd 
to 26 th : 

Chinese Taipei Canoe Association organized the 2013 Asian Wildwater Canoeing Championship 
at Shuli Township of Nantou County.

25 th : Organized the 2013 National Indoor Tug-of-War Contest at National Taiwan Sport University 
Stadium; 1,768 participants from 136 teams competed in the event.

27 th : Discussed matters pertaining to Promoting Corporate Sponsorship for Sports Project with key 
corporate figures at Caesar Park Hotel.

27 th 
to 28 th :

The Chinese Taipei Track and Field Association organized the 2013 Taiwan Open Athletics 
Championships at Taipei Stadium; 400m relay gold medalist Jeneba TARMOH visited director-
general Ho Jow-fei, and exchanged souvenirs. The pre-Game press conference and opening 
ceremony were attended by director-general Ho Jow-fei and deputy director Peng Tai-ling.
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1 日
中華奧林匹克委員會假本署舉行「臺灣奧林匹克教育之父－湯銘新教授紀念追思會」，
何署長卓飛應邀出席致意，並代表教育部頒贈二等教育文化專業獎章予湯銘新教授。

1 日
至 2 日

中華民國大專院校體育總會假輔仁大學中美堂辦理「大專校院 101 學年度啦啦隊錦標
賽」，計有 78 隊共 1,247 人參加。

8 日
中華民國大專院校體育總會假新北市修德國小辦理「101 學年度第 4 屆國中小學生普
及化運動全國國小樂樂足球錦標賽北區決賽」，計有 6 縣市，共 24 隊，360 人參加。

10 日 外交部辦理「運動觀光國際記者團」至本署拜會，本署由王副署長水文代表接待。

18 日
臺北市政府召開「2017 臺北世界大學運動會籌備委員會」第二次委員會議，本署何署
長卓飛以籌委會委員身分出席。

26 日 本署何署長卓飛為「2013 年第 4 屆仁川亞洲室內暨武藝運動會」中華代表團授旗。

27 日
總統接見我國參加「2013 年第 52 屆世界桌球錦標賽」桌球代表隊選手，該代表隊為我國
贏得史上第一座冠軍獎盃。

27
至 28 日

本署假義守大學辦理「運動設施規劃與興整建研習會」，由各直轄市、縣（市）政府
指派相關業務人員參加。

30 日
至

7 月 4 日
「2013 年台中銀行盃亞洲東區男子排球錦標賽」假臺北市立體育館舉辦。

June
6
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June
6

1 st : 
Chinese Taipei Olympic Committee held the Commemoration Ceremony of Professor Tang Ming-
xing –Father of Taiwan's Olympic Education at the Sports Administration. Director-general Ho Jow-fei 
graced the event and honor Professor Tang with MOE's Level 2 Education and Culture Award.

1 st 
to 2 nd : 

Organized the 2012 University Cheerleading Tournament at Zhongmei Hall of Fu Jen Catholic 
University. 1,247 participants from 78 teams competed in the event.

8 th :
Chinese Taipei University Sports Federation organized the 2012 4th Junior High and Elementary 
School Student Sports Popularization Fun Football Tournament: North Region Finals; 360 
participants from 24 teams and 6 counties/cities competed in the event.

10 th : The Ministry of Foreign Affairs arranged a Sports Tourism International Press Delegation to visit the 
Sports Administration, which was received by deputy director Wang Wen-shui.

18 th :  
Taipei City Government convened the 2nd committee meeting for the 2017 Taipei Universiade 
Organizing Committee; director general Ho Jow-fei attended the meeting as a member of the 
OC.

26 th : Director-general Ho Jow-fei awarded the national flag to the Chinese Taipei delegation 
competing in the 2013 4 th Asian Indoor & Martial Arts Games at Incheon.

27 th : 
President Ma received the table tennis delegation competing in the 2013 52nd World Table 
Tennis Championships; the delegation won an unprecedented title for the first time in the history 
of the country.

27 th 
to 28 th :

Organized the Sports Facilities Planning and Construction Seminar at I-Shou University; it was 
attended by relevant personnel from all direct municipalities and county/city governments.

30 th 
to 

4 th July:
The 2013 Asian Eastern Zone Men's Volleyball Championship was held at Taipei Municipal 
Stadium.
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July
7

4 日
本署何署長卓飛特至臺北市立景美女中訪視女子拔河隊，關心「2013 年卡利世界運動
會」參賽選手訓練情形。

5 日

滑輪溜冰代表隊前往美國及哥倫比亞移地訓練並接續參加世運會，由本署王副署長水
文代表前往桃園機場送機。

本署假教育部舉行「102 年教育部水域安全會報暨記者會」，由陳德華次長主持，並
邀集中央相關水域主管機關及直轄市、縣（市）政府召開「學生水域安全記者會」。

6 日
中華代表隊參加「2013 年第 4 屆仁川亞洲室內暨武藝運動會」等 10 個運動種類，計
獲得 3 金 5 銀 12 銅佳績，於亞洲 44 個參賽國家中排名第 7。

6 日
至 14 日

中華民國籃球協會假新莊體育館舉辦「2013年第35屆威廉瓊斯盃國際籃球邀請賽 -男
子組開幕典禮」。

6 日
至 17 日

「2013 年第 27 屆夏季世界大學運動會」我國取得 4 金 4 銀 7 銅的成績，於所有參賽
國中排名第 16 名。

8 日

為關心「2013 年卡利世界運動會」及「2013 年索菲亞聽障達福林匹克運動會」等 2 個賽
會參賽選手訓練情形，本署何署長卓飛與王副署長水文前往高雄師範大學及中正體育場
訪視聽障桌球隊及世運健力隊。

國家運動選手訓練中心辦理「國家運動選手訓練中心整建計畫第一期工程」上梁典
禮，由教育部蔣部長偉寧擔任主典者，是日計逾 150 人與會。

假立法院宴會廳邀請重要企業負責人餐敘，研商「推動企業贊助體育運動」方案事宜。
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4 th : Director-general Ho Jow-fei visited the tug-of-war team of Taipei Jingmei Girls' High School, to 
encourage participants competing in the 2013 Cali World Games.

5 th :

Deputy director Wang Shui-wen visited roller sports delegation competing at the Cali World 
Games at the US and Colombia.

Organized the 2013 MOE Aquatics Safety and Press Conference at the Ministry of Education. 
It was presided over by deputy minister Chen De-hua. Pertinent agencies and competent 
authorities for water related matters from direct municipalities and county (city) governments 
were invited to convene the Student Aquatics Safety Press Conference.

6 th :
Chinese Taipei delegation participated in 10 disciplines at the 2013 4th Asian Indoor & Martial 
Arts Games, and ranked 7th out of 44 competing countries, winning 3 gold, 5 silver and 12 bronze 
medals.

6 th 
to 14 th : 

Chinese Taipei Basketball Association organized the 2013 35th William Jones' Cup International 
Tournament – Opening Ceremony for the Men's Competition at Xinzhuang Stadium.

6 th 
to 17 th :

Chinese Taipei ranked 16th and won 4 gold, 4 silver and 7 bronze medals at the 2013 27 th 
Summer Universiade.

8 th :

Director-general Ho Jow-fei and deputy director Wang Wen-shui visited National Kaohsiung 
Normal University and Chung Cheng Stadium to encourage Deaflympics table tennis team, 
competing in the 2013 Sofia Deaflympics, and powerlifting team competing in the 2013 Cali 
World Games.

The NSTC organized a topping out (beam raising) ceremony for the 1st Phase Project of the NSTC 
Construction Plan; 150 attended the event, which was presided over by MOE Minister Chiang 
Wei-ning.

Invited key corporate figures to attend the Promoting Corporate Sponsorship for Sports Project 
discussion at the Banquet Hall of the Legislative Yuan.

July
7
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11 日 中華民國高爾夫協會舉行「2013 年揚昇 LPGA 台灣錦標賽」賽事發布記者會。

11、12、
14 及 15

日

為因應「海峽兩岸服務貿易協議」簽署，本署辦理 4 場服務貿易協議公聽會，計有 105
名業者到場參加。

14 日
至 19 日

中華奧林匹克委員會邀請「美國喬治亞大學奧林匹克游泳教練團」Paul SCHEMPP 教
授、Jack BAUERLE 教練及 Kara Lynn JOYCE 選手等一行訪臺，並至本署拜會；另
於 7 月 16 至 18 日假臺北市立體育學院舉辦游泳教練講習會。

15 日
臺北市立體育學院辦理「102 年籃球學校第 1 梯次開訓典禮」，主持人為李雲光教授，
實施對象為國中及高中籃球運動選手。

15
至 17 日

「2013 年海峽盃女子壘球錦標賽」假臺中市萬壽棒球場舉行。

18 日
至 28 日

中華民國棒球協會假臺北市天母棒球場、青年公園棒球場及新生公園棒球場舉辦
「2013 年第 2 屆世界盃少棒錦標賽」，並假臺北市花博公園舉行賽前記者會，由教育
部黃政務次長碧端代表出席，另開幕典禮由行政院院長出席致意。

19 日
本屆聽障奧運中華臺北代表團授旗典禮後，於 23 日啟程飛往保加利亞‧索菲亞，8 月

6 日返抵國門。

24 日
至 28 日

「2013 年臺北青少年桌球公開賽」假臺北市立體育館舉行。
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11 th : The Chinese Taipei Golf Association organized a press release for the 2013 Sunrise LPGA 
Tournament at Grand Hyatt Taipei.

11 th , 12 th ,
14 th &15 th :

Organized 4 trade agreement public hearings in response to the Cross-Strait Service Trade 
Agreement; 105 people attended the event.

14 th 
to 19 th : 

The Chinese Taipei Olympic Committee invited professor Paul SCHEMPP, coach Jack BAUERLE 
and athlete Kara Lynn JOYCE from the University of Georgia Swimming Coach Team to visit the 
Sports Administration; a swimming coach seminar was held at Taipei Physical Education College 
from 16 th to 18 th July.

15 th : 
The 2012 1 st Basketball School Training Ceremony was held at Taipei Physical Education College, 
which targeted junior high and senior high school basketball athletes; the ceremony was 
presided over by professor Li Yun-guang.

15 th

 to 17 th :
The 2013 Strait Cup – Women's Softball Tournament was held at Wanshou Stadium of Taichung 
City.

18 th 
to 28 th :

Chinese Taipei Baseball Association hosted the 2013 2nd 12U Baseball World Cup at Tianmu 
Stadium of Taipei City, Youth Park baseball field and Xinsheng Park baseball field. A pre-Games 
press conference was held at Flora Expo park in Taipei City, which was presided over by deputy 
minister Huang Bi-duan of the MOE. The opening ceremony was attended by premier of the 
Executive Yuan.

19 th : The Chinese Taipei Deaflympics delegation received the national flag and flew to Sofia, Bulgaria 
on the 23 rd , and returned home on 6 th August.

24 th 
to 28 th : The 2013 Taipei Youth Table Tennis Championships was held at Taipei Stadium.
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1 日 打造運動島計畫―運動樂趣快易通專案推出運動鬧鐘 APP。

7 日 2013 年卡利第 9 屆世界運動會代表團晋見總統，並安排餐會慰勞選手及教練。

9 日
至 11 日

中華民國巧固球協會舉辦「2013 年第 3 屆世界盃青少年巧固球錦標賽」。

13 日 德國在臺協會經濟暨文化組馬哲理副主任一行至本署拜會。

14 日
經濟部國際貿易局召開研商「因應兩岸服務貿易協議加強服務業拓展中國大陸市場之
推動做法」會議。

14 日
至 18 日

「2013 年第一屆亞洲大學合球錦標賽」假國立臺北教育大學體育館舉行。

15 日
本署應邀「102 年度第 2 次全國教育局 ( 處 ) 長會議」就體育運動政策做專題報告，說明
我國學校、全民與競技運動發展，以及結合運動產業及人才培養策略之方針，與未來十年
我國體育運動發展的重大使命、具體執行策略，以及體育政策推動亮點。

15 日
至 18 日

「2013 年臺北市城市盃國際拳擊錦標賽」假臺北體育館舉行，開幕典禮由行政院簡副
秘書長太郎蒞會指導。

中華民國滑冰協會假臺北小巨蛋副館滑冰場舉辦「2013 年臺北花式滑冰公開賽」。

8
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1 st : Sports Island Establishment Plan – A sports alarm app was developed through the Sports Fun Express 
Plan.

7 th : Delegation participating at the 2013 9 th World Games was greeted by the President.

9 th to 
11 th :

Chinese Taipei Tchoukball Association organized the 2013 3rd World Youth Tchoukball 
Championships.

13 th : Deputy director of the Deutsches Institut Taipei and his entourage visited the Sports 
Administration.

14 th : The Bureau of Foreign Trade convened the meeting on Measures on Expanding Mainland China's 
Market under the Cross-Strait Service Trade Agreement.

14 th to 
18 th :

The 2013 1st Asian University Korfball Championships was held at the National Taipei University of 
Education.

15 th : 

Presented at the 2013 2nd National Directors Meeting of Education Bureaus regarding sports 
policies, explicating our campus, sports for all and competitive athletics development, as well as 
how to integrate industry development and talent development strategies. Specific strategies 
on the decade-long vision of Taiwan's sports development and key highlights of advancing such 
policies were also documented.

15 th to 
18 th : 

The 2013 Taipei City Cup International Boxing Championships was held at Taipei Stadium, and 
the opening ceremony was presided over by secretary-general Chien Tai-lang of the Executive 
Yuan.

The Chinese Taipei Skating Union hosted the 2013 Taipei Open Figure Skating Tournament at 
Taipei Arena.

8
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16 日
至 24 日

「2013 年第 2 屆南京亞洲青年運動會」假中國大陸南京舉行，我國共計選手 124 人及
教練 34 人參加。

16 日
至 18 日

舉行「2013 年世界女排大獎賽」，賽前記者會假本署舉行。

17 日
中華青少棒代表隊參加世界少棒聯盟假美國密西根州泰勒市所舉辦「世界次青少棒錦
標賽」勇奪冠軍，總統、副總統、院長及部長均於第一時間拍發賀電表示祝賀。

20 日
至 27 日

中華民國現代五項暨冬季兩項運動協會假高雄市鳳山體育園區舉辦「第53屆現代五項
世界錦標賽」，賽事記者會假本署舉行。

22 日
國際奧會吳經國委員獲頒教育部一等教育文化專業獎章，假教育部舉行，由蔣部長偉
寧頒贈予吳委員，本署何署長卓飛及教育部一級主管在場觀禮。

26 日 假臺北市立南湖高中辦理「教育部高級中等學校體育班課程綱要研習會」。
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16 th to 
24 th :

The 2013 2nd Nanjing Asian Youth Games was held at Nanjing, China; 124 athletes and 34 
coaches participated in the Games.

16 th to 
18 th : 

Organized the 2013 World Grand Prix, with a pre-Games press conference held at the Sports 
Administration.

17 th :
 Chinese Taipei youth delegation claimed the championship title at the Junior League of World 
Series Baseball, held at Michigan, USA. The President, Vice President, Premier of the Executive 
Yuan and MOE Minister send their regards upon the instant of receiving the good news.

20 th to 
27 th : 

The 53rd Modern Pentathlon World Championships 2013 was held at Fengshan Sports Park of 
Kaohsiung City by the Chinese Taipei Modern Pentathlon & Biathlon Association. A pre-Games 
conference was held at the Sports Administration.

22 nd :
IOC member Wu Ching-kuo received the highest honor education and cultural medal from the 
Ministry of Education. The award ceremony was held at the Ministry of Education, and Minister 
Chiang Wei-ling personally awarded the medal to Dr. Wu. Director-general Ho Jow-fei and senior 
level directors of the MOE were present at the ceremony.

26 th : Organized the MOE Senior High School Physical Education Class Course Seminar at Taipei 
Municipal Nanhu Senior High School.
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September
9 

3 日
至 8 日

中華民國羽球協會假新北市新莊體育館舉行「2013 中華臺北國際羽球公開賽」。

4 日
至 11 日

本署委託中華民國高級中等學校體育總會組團「2013年赴大陸中等學校體育業務訪問
團」赴大陸四川參訪。

5 日
本署假國立高雄應用科技大學舉行「102 學年度大專校院體育主管業務研討會」，加
強大專校院體育行政主管之工作聯繫與業務協調並宣導體育政策。

6 日
本署召開「同禧育樂股份有限公司申請變更所屬鴻禧太平高爾夫球場面積及球洞數會
議」，由何署長卓飛主持並邀集高爾夫球專案小組委員、同禧育樂股份有限公司、中
央各目的事業主管機關及臺中市政府共同討論。

7 日 本署辦理「102 年社區聯誼賽試辦活動」，參與人數逾 1 萬人參加。

7 日
至 8 日

中華奧林匹克委員會假臺北市立大學天母校區舉辦「奧會模式案例探討」研習會兩場次。

中華民國柔道總會舉行「2013 年亞洲臺北國際柔道公開賽」， 並假臺北市立大學天
母校區體育館舉行開幕典禮。

9 日
本署假國立臺灣圖書館舉行「102 年體育推手獎暨獎勵學校績優團體及個人頒獎典
禮」，吳副總統敦義蒞臨致詞，教育部蔣部長偉寧及本署何署長卓飛出席。

13 日

假國立金門大學辦理「102 年地方政府體育行政主管人員第 2 次研討會」，以「體育
政策白皮書」介紹體育運動政策，提升本署重要施政達成率。

輔導中華民國體育運動總會分別舉辦 4 場次「102 年運動行銷贊助研討會」。

13 日
至 15 日

中華民國網球協會舉行「2013年台維斯盃男子網球團體錦標賽第一級第二回合升降賽
中華台北對印尼」。
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September
9 

3 rd to 
8 th :

Chinese Taipei Badminton Association hosted the 2013 Yonex Open Chinese Taipei at Xinzhuang 
Stadium.

4 th to 
11 th :

Commissioned the Chinese Taipei School Sport Federation to form a 2013 Sports Affairs Visitation 
Delegation to Mainland China, and visited Sichuang of China.

5 th : 
Organized the 2013 University Sports Managers Seminar at National Kaohsiung University of 
Applied Sciences to strengthen liaison, work coordination and sports policy education for 
university-level sports managers.

6 th :
Convened the meeting on Application by Tongxi Entertainment Co. Ltd. to Convert Golf Course 
Area and Number of Holes by Its Subsidiary Hongxi Taipei Golf Course. Director-general Ho Jow-
fei presided over the taskforce, and held discussion with Tongxi Entertainment Co. Ltd., relevant 
competent authorities and Taichung City Government.

7 th : Organized the 2013 Community Trial Activities that attracted more than 10,000 participants.

7 th to 
8 th : 

Chinese Taipei Olympic Committee organized 2 Olympic Model Case Study Seminars at Tianmu 
Campus of the University of Taipei.

Chinese Taipei Judo Federation organized the 2013 Asian Taipei International Judo Open, with its 
opening ceremony been held at Tianmu Camps of the University of Taipei.

9 th : 
Organized the 2013 Sports Activist Award and Outstanding Teams and Individuals Award 
Ceremony at National Taiwan Library. Vice President Wu Den-yih graced the occasion and 
spoke at the event, accompanied by MOE Minister Chiang Wei-ning and Sports Administration 
director-general Ho Jow-fei.

13 th :

Organized the 2013 2nd Seminar for Sports Administrators of Local Governments at National 
Quemoy University; the Sports White Paper was used to introduce sports policies and 
demonstrate key accomplishments.

Assisted the Republic of China Sports Federation in organizing 4 sessions of 2013 Sports Marketing 
Sponsorship Seminar.

13 th to 
15 th :

Chinese Taipei Tennis Association hosted the 2013 Davis Cup – Men's Tennis Group Tournament: 
Chinese Taipei vs. Indonesia.
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14 日
至 22 日

2013年高雄海碩國際男子網球挑戰賽記者會假本署舉行，另假高雄市陽明網球場舉行
單打及雙打頒獎典禮。

16 日
臺北市政府召開2017臺北世界大學運動會籌備委員會第3次會議，教育部陳次長德華
及何署長卓飛以副召集人及委員身分出席。

24 日

中華民國大專院校體育總會召開「102 年環島單車成年禮」檢討會議。

本署召開「102 年環島單車成年禮」檢討會議。

25 日
至 29 日

FISU 與臺北市政府進行 2017 臺北世界大學運動會籌辦工作會議，並訪視場館。

26 日

中華奧林匹克委員會召開「2013 年卡利第 9 屆世界運動會」返國檢討會議。

臺中市政府舉辦「臺中市北區（中正）國民運動中心」動土典禮。

28 日
臺灣體育總會假南投縣南投巿中興新村大操場舉行「102 全國萬人健走大會」，吳副
總統蒞臨是項盛會，本署由王副署長水文代表出席。

30 日

本署委託中華民國體育學會辦理 102 年國民體能檢測規劃輔導事宜並召開「國民體能
檢測站說明會」。

輔導臺灣體育總會假彰化縣立游泳池辦理「102 年全國青少年飆泳賽」，並安排救溺
防溺展演，宣導水域運動安全。
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14 th to 
22 nd :

Press conference for the 2013 OEC Kaohsiung Men's ATP Challenger Tour was held at the Sports 
Administration; award ceremony for the singles and doubles winners were held at Yangming 
Tennis Court of Kaohsiung City.

16 th :
Taipei City Government convened the 3rd committee meeting of the 2017 Taipei Universiade 
Organizing Committee. Deputy minister Chen De-hua of the MOE, and Sports Administration 
director-general Ho Jow-fei attended the meeting as deputy convener and committee 
member.

24 th : 

Chinese Taipei University Sports Federation convened a review meeting for the 2013 Cycling Rite 
of Passage.

Convened a review meeting for the 2013 Cycling Rite of Passage.

25 th to 
29 th :

FISU and Taipei City Government convened a work meeting regarding the 2017 Taipei 
Universiade, and conducted venue visits.

26 th : 

Chinese Taipei Olympic Committee convened a review meeting regarding the 2013 9th Cali 
World Games.

Taichung City Government organized a ground-breaking ceremony for the Taichung City 
Zhongzheng National Sports Center.

28 th : 
ROC Sports Federation organized the 2013 National 10,000 Brisk walk Meet at Zhongxing New 
Village of Nantou City, Nantou County. Vice President Wu Den-yih graced the occasion, 
accompanied by deputy director Wang Wen-shui.

30 th :

Commissioned the National Society of Physical Education of the ROC to organize the 2013 
National Fitness Examination and Counseling, as well as to convene the National Fitness 
Examination Explanatory Meeting.

Counseled the ROC Sports Federation in organizing the 2013 National Youth Swimming Contest at 
Changhua County Swimming Pool. Drowning prevention performances were arranged, as well 
as the education on aquatics safety.
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October

1 日 邀請臺北市政府研商「2017 臺北世界大學運動會」101 及 102 年度預算需求會議。

3 日
為辦理「國家射擊訓練基地 - 公西靶場工程」重新發包事宜，邀集本署外聘審查委員、
代辦機關交通部國工局和設計監造啟達建築師事務所審議，決議請國工局依權責核定
後函送本署備查。

6 日
至 15 日

「2013 年第 6 屆天津東亞運動會」我國代表隊獲 17 金 28 銀 46 銅佳績，於 9 個參賽
國家中排名第 4。

12 日

「健康企業泳起來」假臺北市立大學（天母校區）舉行，周邊結合親子趣味競賽、園
遊會、急救宣導、運動防護等活動。

假新秀泰影城辦理「林書豪旋瘋電影放映活動」，邀請林書豪現身說法，教育部蔣部
長偉寧、AIT 處長、籃球協會理事長及本署何署長卓飛皆蒞臨指導。

12 日
至 13 日

中華民國籃球協會與悍創運動行銷公司合作假臺北小巨蛋舉辦 2013 年 NBA 國際系列
賽臺北站系列活動。

15 日、22
日及 11 月 5

日

分別於臺南市德南國小、臺中市臺中國小及桃園縣興國國小舉辦「3Q體育行政推廣論
壇」暨「聰明學習靠運動！運動改造大腦，讓 IQ 高、EQ 好的關鍵密碼」種子教師培
訓研習會，期望由基礎教育層級提昇對運動與體育的認知與實務操作。

16 日
假本署舉行「體育事務財團法人業務座談會」，並發送「體育事務財團法人申請設立
程序參考手冊」予與會之體育基金會代表。

17 日
舉行「推動企業贊助體育運動」成功首例 - 鴻海集團贊助高雄市乒乓運動協會培訓具
潛力之年輕桌球選手案宣傳記者會。

18 日
至 21 日

本署參加 2013 年 ITF 臺北國際旅展設置「運動觀光主題館」推廣運動觀光，並輔導國
內民眾參加組優質運動遊程商品。
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October

1 st : Invited Taipei City Government to discuss budget requirements for the years 2012 and 2013 
pertaining to the hosting of the 2017 Taipei Universiade.

3 rd :

Invited outside evaluators, commissioned agency - Taiwan Area National Expressway 
Engineering Bureau (TANEEB), and blueprint design company – Kedak Group Architecture to 
discuss the re-bidding process concerning the National Shooting Training Base – Kungshi Shooting 
Range. A resolution was passed that authorized the TANEEB to evaluate and passed on the result 
to the Sports Administration for auditing.

6 th 
to 15 th :

Chinese Taipei delegation won 17 gold, 28 silver and 46 bronze medals at the 2013 6th Tianjin 
East Asian Games, ranking 4 th out of 9 competing countries.

12 th : 

The Healthy Corporations Swim Meet was held at Tianmu Campus of the University of Taipei. The 
event was held in conjunction with family fun contests, parades, ER education and sports injury 
activities.

 The Jeremy Lin Movie Event was held at Showtime Cinemas, in which Jeremy Lin personally 
graced the occasion. MOE Minister, AIT director, chairman of the CTBA, and Sports Administration 
director-general Ho Jow-fei all attended the event.

12 th 
to 13 th : CTBA and Bros Sports Marketing held the 2013 NBA Global Games: Taipei at the Taipei Arena.

15 th , 22 nd 
and 5 th 

November:

Hosted the "3Q Sports Administration Forum" and "Intelligence through Sports! Sports Renew Your 
Brain and Build Better IQ & EQ" seed teacher training seminars at Nande Elementary School of 
Tainan City, Taichung Elementary School of Taichung City and Xingguo Elementary School of 
Taoyuan County. It was hoped that grassroots education could enhance the knowledge and 
practical skills required for sports.

16 th :
Organized the Sports Affairs Seminar for Legal Entities at the Sports Administration, and distributed 
Establishment Procedure Manual for Sports Affairs Legal Entities to attending sports foundation 
representatives.

17 th :
Hosted a press release for the Promoting Corporate Sponsorship for Sports Project – first successful 
case of Hon Hai / Foxconn Technology Group sponsorship of Kaohsiung's Table Tennis Association 
in aiding potential table tennis athletes.

18 th 
to 21 st :

Participated in the Spots Tourism Hall of the 2013 ITF Taipei International Travel Fair, and assisted 
domestic citizens in joining excellent sports tourism tours.
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21 日
行政院為立法院會期審議「海峽兩岸服務貿易協議」相關事宜，邀集相關部會研商服
貿協議公聽會辦理事宜和因應對策。

25 日 嘉義市政府假嘉義市宣信國小舉行「103 年全民運動會」籌備處揭牌儀式。

25 日
至 27 日

真理大學假該校淡水校區舉行「2013 全球運動管理高峰論壇暨全球運動管理學會年會」。

28 日至
11月8日

本署委託中華民國大專院校體育總會辦理「大陸大專生親近臺灣驚騎團」。

29 日
至 30 日

中華奧林匹克委員會舉辦「2013 國際婦女與運動研討會」。

29 日至
11月2日

中華民國射箭協會假臺北田徑場與王朝大酒店舉辦「2013年第18屆亞洲射箭錦標賽」
暨  亞洲射箭總會會員代表大會  。

30 日
召開輔導高爾夫球場專案小組第 3 次會議，研商有關鴻禧太平高爾夫球場、第一高爾
夫球場及大溪高爾夫球場變更面積案。

31 日
匈牙利奧會副主席 Mrs、Sarolta MONSPART 夫婦、亞洲奧會婦女與運動委員會主席

Mrs、Natalya SIPOVICH 於 10 月 31 日至本署拜會。
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21 st :
The Executive Yuan reviewed pertinent matters of the Cross-Strait Service Trade Agreement for 
the Legislative Yuan, and invited relevant agencies to conduct a public hearing on said matters 
and draft appropriate responses.

25 th : Organized the 2013 Sports For All Games revealing ceremony at Xuanxin Elementary School of 
Chiayi City.

25 th 
to 27 th :

Organized the 2013 Global Sport Management Summit & WASM Annual General Meeting at 
Tamsui Campus of Aletheia University.

28 th to 8 th 
November:

Commissioned the Chinese Taipei University Sports Federation to organize the Surprise Tour for 
Students from Mainland China to Know Taiwan.

29 th 
to 30 th :

Chinese Taipei Olympic Committee organized the 2013 Conference on Women and Sport at 
Sheraton Grand Taipei.

29 th to 
2 nd 

November:

Chinese Taipei Archery Association organized the 2013 18th Asian Archery Championships and 
Asian Archery Federation General Meeting at Taipei Athletic Field and Sun World Dynasty Hotel 
respectively.

30 th : Convened the 3rd meeting for golf course projects to discuss golf course area matters for 
Taichung Taiping Golf Club, Formosa First Country Club and Ta Shee Golf & Country Club.

31 st :
Hungarian Olympic Committee deputy chairperson Mrs. Sarolta MONSPART and her husband, 
and Chairperson - Women and Sports Committee, Olympic Council of Asia, Mrs. Natalya 
SIPOVICH visited the Sports Administration.
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1 日
立法委員楊瓊瓔辦理「臺中市政府擬辦理大甲區北堤西路暨濱海自行車道路線延伸」
現勘協調。

1 日
至 2 日

本署委託社團法人台灣山岳文教協會假臺南市關子嶺統茂溫泉會館辦理「2013 全國登山研
討會」。

3 日
至 10 日

中華民國網球協會舉行「2013 年臺北海碩國際女子網球挑戰賽」。

15 日
至 16 日

本署與國立臺灣師範大學、匈牙利貿易辦事處合作假臺師大舉辦  2013 年臺灣匈牙利
運動論壇  。

15 日
至 19 日

中華奧林匹克委員會邀請匈牙利奧會主席 Zsolt BORKAT 及秘書長 Bence SZABÓ 來
華訪問，並假本署舉行中華奧會與匈牙利奧會簽署體育合作交流協定。

16 日

「第 11 屆 SBL 超級籃球聯賽」假國立台灣體育運動大學體育館舉行開幕戰。

假本署舉行「102 年環島單車成年禮紀錄片播映會」。

20 日 假臺北市立建國高級中學舉行「2013 年第一屆黑豹旗全國高中棒球大賽」賽前記者會。

26 日至
12月26日

中華職業棒球大聯盟假臺中洲際、雲林斗六及桃園國際棒球場舉行「2013 亞洲冬季棒
球聯盟」，並舉行開幕典禮。

27 日 假本署舉行「運動服務業 102 年成果發表會」。

November
11
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November
11

1 st : Legislative Yuan member Yang Chiung-ying organized on-site coordination for Taichung City 
Government's Beiti West Road and Seaside Cycling Path Extension Project.

1 st 
to 2 nd :

The Taiwan Mountains Cultural and Education Foundation organized the 2013 National 
Mountaineering Seminar at Toong Mao Hotels & Resorts at Guangziling of Tainan City.

3 rd

to 10 th : Chinese Taipei Tennis Association organized the 2013 OEC Taipei WTA Ladies Open.

15 th 
to 16 th :

Organized the 2013 Taiwan-Hungary Sports Forum in collaboration with the National Taiwan 
Normal University and Hungarian Trade Office at the NTNU Campus.

15 th 
to 19 th :

Chinese Taipei Olympic Committee invited the chairperson (Zsolt BORKAI) and secretary-general 
(Bence SZABÓ) of Hungarian Olympic Committee to visit Taiwan and sign sports MOU to enhance 
mutual exchanges.

16 th :

The 11st SBL began the first match at the stadium of the National Taiwan University of Physical 
Education and Sport.

Organized the 2013 Cycling Rite of Passage Documentary preview.

20 th : Organized a pre-Games press conference for the 2013 1st Black Panther National Senior High 
School Baseball Tournament at Taipei Municipal Jianguo High School.

6 th 
to 26 th 

December:

The Chinese Professional Baseball League hosted the 2013 Winter Baseball League and 
its opening ceremony at Taichung Intercontinental Stadium, Yunlin Douliu and Taoyuan 
International Baseball Stadium.

27 th : Organized the 2013 Accomplishment Presentation for Sports Service Industry.
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December
1 日 假臺北市天母棒球場舉辦「第１屆黑豹旗全國高中棒球大賽」開幕典禮。

3 日
至 7 日

中華奧林匹克委員會邀請南非奧會主席Gideon SAM與秘書長Tubby REDDY訪臺，並拜會本署。

7 日 東吳大學舉行東吳國際超級馬拉松開幕儀式。

12 日
至 13 日

本署辦理「自行車道整體路網串連建設計畫研習活動」，邀請中央政府相關機關及地方政府承辦人員參與。

12 日 假苗栗世界百茶文化館召開「102 年度全國體育輔導團教師研習業務推展會議」。

14 日
中華奧林匹克委員會第十一屆委員選舉假本署舉行，本署彭副署長臺臨、林主任秘書哲宏及國際及
兩岸運動組江組長秀聰當選中華奧會第 11 屆委員。

16 日 嘉義市政府假中華職棒大聯盟記者室舉行「2013年第16屆諸羅山盃國際軟式少年棒球邀請賽記者會」。

17 日

本署委託中華民國體育學會辦理 102 年國民體能檢測，並召開「國民體能檢測站設置工作檢討會議」。

行政院江院長宜樺前往澎湖縣視察運動設施，由教育部蔣部長偉寧、本署何署長卓飛陪同。

18 日 假臺北圓山大飯店國際會議廳舉辦「102 年精英獎頒獎典禮」。

26 日
至 27 日

輔導中華民國體育運動總會舉辦「102 年運動行銷贊助研討會 ( 臺南場 )」。

27 日

本署宴請「2013 年世界中學生運動會」之教練及選手。

假本署召開審查亞奧及非亞奧單項協會辦理 103 年國際體育交流工作計畫經費補助審查會議。

31 日 中華奧林匹克委員會第 11 屆主席交接典禮假本署舉行，本部蔣部長偉寧擔任監交人。
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December
1 st : Organized the 1 st Black Panther National Senior High School Baseball Tournament at Tianmu Baseball Stadium of 

Taipei City.

3 rd 
to 7th:

Chinese Taipei Olympic Committee invited Gideon Sam, president of National Olympic Committee of South 
Africa and Tubby Reddy, its secretary-general to visit the Sports Administration.

7 th : Hosted the opening ceremony of Soochow University International Ultra Marathon.

12 th 
to 13 th : 

Organized the Bicycle Path Network Connection Plan, and invited pertinent handlers from the central government and local 
governments to attend.

12 th : Convened the 2013 National Sports Counseling Meeting at Miaoli's Mr. Tea (World Tea Culture Museum).

14 th : 
11th election for the Chinese Taipei Olympic Committee was held at the Sports Administration – deputy 
director Peng Tai-ling, secretary-general Mr. Lin Zhe-hong, and International and Cross-strait Sports Division 
director Chiang Hsiu-cong were elected as members of the 11 th CTOC.

16 th : Chiayi City Government organized the 2013 16 th Zhuoluoshan Cup International Youth Softball Invitational Tournament at 
CPBL press room.

17 th :

Commissioned the National Society of Physical Education of the ROC to conduct the 2013 National Fitness 
Examinations, and convened the National Fitness Examination Station Review Meeting.

Premier of the Executive Yuan visited Penghu County for its sports facilities, MOE Minister Chiang Wei-ling, Sports 
Administration director-general Ho Jow-fei accompanied the premier.

18 th : Organized the 2013 Elite Award Ceremony at the International Conference Hall of the Grand Hotel.

26 th 
to 27 th :

Counseled the Republic of China Sports Federation in organizing the 2013 Sports Marketing Sponsorship 
Seminar (Tainan venue).

27 th :

Treated coaches and athletes competing in the 2013 World Middle School Games.

Organized the 2014 International Sports Exchange Budget Subsidy Review Meeting for Asian and Olympic Games 
federations, as well as non-Asian and Olympic Games federations.

31 st : Handover ceremony for the 11th chairperson of the Chinese Taipei Olympic Committee, with MOE Minister 
Chiang Wei-ning as the overseer.
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次序 法律名稱 公布機關日期字號 備註

一
修正《國民體育法》第 3、6 條
條文。

總統 102 年 12 月 11 日華總一義字第 
10200225251 號令公布修正。

教育部體育署 102 年度主管法律異動明細表

次序 法律名稱 發布機關日期字號 備註

一
修正《運動發展基金收支保管
及運用辦法》第 2、5、8、10、

16 條條文。

行政院 102 年 1 月 23 日院授主基法字第

1020200060A 號令發布修正。
自 102 年 1 月 1
日施行。

二
修正《各級學校專任運動教練
聘任管理辦法》

教育部 102 年 2 月 19 臺教授體部字第

10200045163 號令。

三
訂定《高級中等以下學校體育
班設立辦法》

教育部 102 年 4 月 24 日臺教授體部字第

1020011519B 號令訂定發布

四
修正《專任運動教練輔導與管
理辦法》

教育部 102 年 5 月 20 日臺教授體字第

1020015359B 號令

五
修正《中等以上學校運動成績
優良學生升學輔導辦法》

教育部 102 年 8 月 22 日臺教授體部字第

1020025953A 號令修正發布

六
訂定《無動力飛行運動專業人
員資格檢定辦法》

教育部 102 年 11 月 19 日臺教授體部字第

1020036121B 號令訂定發布施行

七
修正《全國中等學校運動會舉
辦準則》

教育部 102 年 11 月 26 日臺教授體字第

1020037270B 號令

教育部體育署 102 年度主管法規命令異動明細表
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No. Name of Regulation Issuance Agency, Date and Order No. Remarks

1 Amended articles 3 and 6 of the 
National Sports Act

Office of the President, 11 th December 2013, 
Huazong 1 st Yi Order No. 10200225251.

List of Governing Legal Amendments of the 
Sports Administration in 2013

List of Governing Regulatory Amendments of the 
Sports Administration in 2013

No. Name of Regulation Issuance Agency, Date and Order No. Remarks

1
Amended articles 2, 5, 8, 10 and 
16 of the Regulations on the 
Management and Expenditure of 
Sports Development Fund.

Executive Yuan, 23 rd January 2013, Yuan 
Commissioned Fund Budget Order No. 
1020200060A.

Came into 
effect as of 1 st 
January 2013

2
Amended  the Regulations for 
Recruiting Full-Time Coaches in 
Schools.

Ministry of Education, 19 th February 2013, 
Taiwan Professor SA Order No. 
10200045163.

3
Amended the Measures 
Governing the Establishment of 
Physical Education Classes for 
Elementary and High Schools.

Ministry of Education, 24 th April 2013, 
Taiwan Professor SA Order No. 
1020011519B.

4
Amended the Regulations for 
Counseling and Managing Full-
Time Coaches.

Ministry of Education, 20 th May 2013, 
Taiwan Professor SA Order No. 
1020015359B.

5
Amended the Counseling 
Measures for Outstanding 
Athletic Students of High Schools 
and Universities.

Ministry of Education, 22 nd August 2013, 
Taiwan Professor SA Order No. 
1020025953A.

6
Formulated the Measures 
Governing the Certification of 
Paragliding Professionals.

Ministry of Education, 19 th November 2013, 
Taiwan Professor SA Order No. 
1020036121B.

7
Amended the Organizing 
Principles for the National High 
School Sports Tournament.

Ministry of Education, 26 th November 2013, 
Taiwan Professor SA Order No. 
1020037270B.
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次序 法律名稱 發布機關日期字號 備註

一
修正《教育部體育署機密文
書處理作業要點》

教育部體育署102年2月5日臺教體署秘（一）
字第 10200042811 號令發布修正。

二
修正《教育部體育署檔案資
訊閱覽申請及審核要點》

教育部體育署102年2月5日臺教體署秘（一）
字第 10200042651 號令發布修正。

三
修正《教育部審查體育事務財
團法人設立許可及監督要點》

教育部體育署102年2月7日臺教體署綜（三）
字第 10200043422 號令發布修正。

發布修正名稱及全
文12點；並自102
年 1 月 1 日生效

四
修正《教育部體育署辦理體育
從業人員急難濟助作業要點》

教育部體育署 102 年 2 月 8 日臺教體署綜 ( 一 )
字第 10200045232 號令發布修正。

自 102 年 1 月 1
日生效。

五
修正《教育部體育署出版品
作業要點》

教育部體育署 102 年 2 月 8 日臺教體署綜 ( 一 )
字第 10200045152 號令發布修正。

自 102 年 1 月 1
日生效。

六
修正《教育部體育署委託研
究作業實施要點》

教育部體育署 102 年 2 月 18 日臺教體署綜 ( 一 )
字第 10200045702 號令修正發布。

自 102 年 1 月 1
日生效。

七

修正《教育部運動發展基金辦
理打擊非法運動彩券組織及
防阻妨害賽事公平案件檢舉
獎金及相關措施作業要點》

教育部體育署 102 年 2 月 18 日臺教體署綜 ( 三 )
字第 10200045272 號令發布修正名稱。

自 102 年 1 月 1
日生效

八
修正《教育部體育署運動發
展基金辦理績優運動產業專
題研究獎勵作業要點》

教育部體育署 102 年 2 月 18 日臺教體署綜 ( 二 )
字第 10200045972 號令修正發布

九
修正《教育部體育署運動發
展基金補助運動產業專題研
究計畫作業要點》

教育部體育署 102 年 2 月 19 日臺教體署綜 ( 二 )
字第 10200045952 號令修正發布

十
修正《教育部體育署辦理體
育推手獎實施要點》

教育部體育署 102 年 2 月 19 日臺教體署綜 ( 二 )
字第 10200046402 號令修正發布

教育部體育署 102 年度主管行政規則異動明細表
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No. Name of Regulation Issuance Agency, Date and Order No. Remarks

1
Amended the Sports Administration 
Guidelines Governing the 
Processing of Classified Documents.

Sports Administration, Ministry of 
Education, 5 th February 2013, Taiwan SA 
Secretary 1 st Order No. 10200042811.

2

Amended the Sports Administration 
Guidelines Governing the 
Application for and Approval 
of Access to Documented 
Information.

Sports Administration, Ministry of 
Education, 5 th February 2013, Taiwan SA 
Secretary 1 st Order No. 10200042651.

3
Amended the Guidelines Governing 
MOE's Evaluation of Sports Legal 
Entities and Its Establishment.

Sports Administration, Ministry of 
Education, 7 th February 2013, Taiwan SA 
Zong 3 rd Order No. 10200043422.

Announced 
the amended 
name of 
regulation and 
all 12 articles; 
came into 
effect as of 1 st 
January 2013.

4
Amended the Sports Administration 
Guidelines for Emergency Aid to 
Sports Personnel

Sports Administration, Ministry of 
Education, 8 th February 2013, Taiwan SA 
Zong 1 st Order No. 10200045232.

Came into 
effect as of 1 st 
January 2013.

5  Amended the Sports Administration 
Guidelines for Sports Publications.

Sports Administration, Ministry of 
Education, 8 th February 2013, Taiwan SA 
Zong 1 st Order No. 10200045152.

Came into 
effect as of 1st 

January 2013.

6
Amended the Sports Administration 
Implementation Guidelines for 
Commissioned Research.

Sports Administration, Ministry of 
Education, 18 th February 2013, Taiwan SA 
Zong 1 st Order No. 10200045702.

Came into 
effect as of 1 st 
January 2013

7

Amended the Guidelines Governing 
the Use of Sports Administration's 
Sports Development Fund in the 
Fight Against Illegal Sports Lottery 
and Rewards for the Informing of 
Obstructions to Fair Competition 
and Related Measures.

Sports Administration, Ministry of 
Education, 18 th February 2013, Taiwan SA 
Zong 3 rd Order No. 10200045272.

Came into 
effect as of 1 st 
January 2013

8

Amended the Guidelines Governing 
the Use of Sports Administration 
Sports Development Fund as 
Rewards for Outstanding Sports 
Science Research .

 Sports Administration, Ministry of 
Education, 18 th February 2013, Taiwan SA 
Zong 2 nd Order No. 10200045272.

9

Amended the Guidelines Governing 
the Use of Sports Administration 
Sports Development Fund as 
Subsidies for Sports Science 
Research Projects.

Sports Administration, Ministry of 
Education, 19 th February 2013, Taiwan SA 
Zong 2 nd Order No. 10200045952.

10
Amended the Administrative 
Guidelines Governing Sports 
Administration Sports Activist 
Awards.

Sports Administration, Ministry of 
Education, 19 th February 2013, Taiwan SA 
Zong 2 nd Order No. 10200046402.

List of Governing Administrative Amendments of 
the Sports Administration in 2013
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次序 法律名稱 發布機關日期字號 備註

十
一

修正《教育部體育署大樓防
止針孔攝影處理作業要點》

教育部體育署102年3月20日臺教體署秘（二）
字第 10200080761 號令修正發布

十
二

修正《教育部體育署體育行
政人才培訓實施作業要點》

教育部體育署 102 年 2 月 21 日臺教體署綜 ( 二 )
字第 10200046412 號令修正發布

十
三

修正《教育部體育署運動發
展基金補助重大國際運動賽
事宣導作業要點》

教育部體育署 102 年 2 月 22 日臺教體署綜 ( 二 )
字第 10200048222 號令修正發布

十
四

修正《教育部體育署運動發展
基金運動產業人才培育補助作
業要點》

教育部體育署102年2月22日臺教體署綜 (二 )
字第 10200048242 號令修正發布。

十
五

廢止《行政院體育委員會處理
人民陳情案件作業要點》

教育部體育署102年2月22日臺教體署綜 (一 )
字第 10200047702 號令發布廢止。

自102年1月1日
生效。

十
六

修正《教育部體育署運動發展
基金辦理運動服務產業貸款信
用保證實施作業要點》

教育部體育署102年2月22日臺教體署綜 (二 )
字第 10200045982 號令修正發布。

十
七

修正《教育部體育署運動發展
基金辦理學生參與觀賞運動競
技或表演補助作業要點》

教育部體育署102年2月22日臺教體署綜 (二 )
字第 10200048182 號令修正發布。

十
八

修正《教育部體育署運動發展
基金辦理促進健康運動消費支
出作業要點》

教育部體育署102年2月23日臺教體署綜 (二 )
字第 10200048232 令修正發布。

十
九

修正《教育部體育署優良運動
遊程輔助作業要點》

教育部體育署102年2月23日臺教體署綜 (二 )
字第 10200047712 號令修正發布。

二
十

修正《教育部體育署運動發展
基金辦理運動服務產業貸款利
息補助作業要點》

教育部體育署102年2月23日臺教體署綜 (二 )
字第 10200048112 令修正發布。
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No. Name of Regulation Issuance Agency, Date and Order No. Remarks

11
Amended the Sports Administration 
Guidelines Governing Measures 
for the Prevention of Pinhole 
Photography.

Sports Administration, Ministry of 
Education, 20 th March 2013, Taiwan SA 
Secretary 2 nd Order No. 10200080761.

12
Amended the Sports Administration 
Implementation Guidelines 
for the Development of Sports 
Administrative Personnel.

Sports Administration, Ministry of 
Education, 21 st February 2013, Taiwan SA 
Zong 2 nd Order No. 10200046412.

13

Amended the Sports Administration 
Guidelines Governing the Subsidy 
for Major International Sports 
Competition Promotion Using Sports 
Development Fund.

Sports Administration, Ministry of 
Education, 22 nd February 2013, Taiwan SA 
Zong 2 nd Order No. 10200048222.

14
Amended the Sports Administration 
Guidelines Governing Subsidy for 
Sports Industry Talent Development 
Using Sports Development Fund.

Sports Administration, Ministry of 
Education, 22 nd February 2013, Taiwan SA 
Zong 2 nd Order No. 10200048242.

15 Annulled the Sports Affairs Council 
Petition Process Guidelines.

Sports Administration, Ministry of 
Education, 22 nd February 2013, Taiwan SA 
Zong 1 st Order No. 10200047702.

Came into 
effect as of 1 st 
January 2013

16

Amended the Sports Administration 
Guidelines Governing Application 
of Sports Service Industry Credit 
Guarantee for Sports Development 
Fund.

Sports Administration, Ministry of 
Education, 22 nd February 2013, Taiwan SA 
Zong 2 nd Order No. 10200045982.

17

Amended the Sports Administration 
Guidelines Governing the Subsidy 
for Student Participation in 
Competitive Sports or Performances 
Using Sports Development Fund.

Sports Administration, Ministry of 
Education, 22 nd February 2013, Taiwan SA 
Zong 2 nd Order No. 10200048182.

18

Amended the Sports Administration 
Guidelines Governing the 
Expenditure for Health Promotion 
and Sports Consumption Using 
Sports Development Fund.

Sports Administration, Ministry of 
Education, 23 rd February 2013, Taiwan SA 
Zong 2 nd Order No. 10200048232.

19
Amended the Sports Administration 
Guidelines Governing the Assistance 
for Outstanding Sports Tours and 
Programs.

Sports Administration, Ministry of 
Education, 23 rd February 2013, Taiwan SA 
Zong 2 nd Order No. 10200047712.

20

Amended the Sports Administration 
Guidelines Governing Interest 
Subsidy for Sports Service Industry 
Loan Using Sports Development 
Fund.

Sports Administration, Ministry of 
Education, 23 rd February 2013, Taiwan SA 
Zong 2 nd Order No. 10200048112.
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次序 法律名稱 發布機關日期字號 備註

二
十
一 

修正《教育部體育署辦理營利事
業捐贈體育運動發展事項費用
列支證明申請及審核作業要點》 

教育部體育署102年2月23日臺教體署綜 (二 )
字第 10200048132 號令修正發布。

二
十
二

修正《各級學校專任運動教練
資格審定會設置及審定要點》

教育部 102 年 3 月 29 日臺教授體部字第

10200098423 號令。

二
十
三

廢止《教育部體育署圖書室閱
覽作業要點》，並自即日生效。

教育部體育署 102 年 5 月 7 日臺教體署
綜（一）字第 1020013655A 號令發布廢止。

二
十
四

修正《教育部運動發展基金辦
理打擊非法運動彩券組織及防
阻妨害賽事公平案件檢舉獎金
及相關措施作業要點》

教育部體育署 102 年 5 月 27 日臺教授體字
第 1020015734A 號令發布修正名稱。

自即日生效

二
十
五

修正《教育部體育署補助學校
設置樂活運動站實施要點》

教育部體育署 102 年 5 月 31 日臺教體署
學（二）字第 1020016150B 號令修正發布名
稱及部分規定。

二
十
六

修正《教育部體育署補助學校
設置更衣淋浴間實施要點》

教育部體育署 102 年 5 月 31 日臺教體署
學（二）字第 1020016181B 號令修正發布名
稱及部分規定。

二
十
七

廢止《教育部主管高級中等以
下學校體育班設置要點》

教育部 102 年 6 月 24 日以臺教授體部字第

1020018535B 號令廢止。

二
十
八

廢止《大專校院優秀運動人才
助學實施要點》

教育部 102 年 7 月 29 日臺教授體部字第

1020022596B 號。

二
十
九

修正《教育部審查體育事務財
團法人設立許可及監督要點》

教育部 102 年 8 月 2 日臺教授體字第

1020022939B 號令發布修正。

發布修正名稱及
全文 19 點；並自

即日生效。

三
十

訂定《體育事務財團法人財務
處理要點》

教育部 102 年 8 月 2 日臺教授體字第

1020022939E 號令發布訂定。

訂定發布全文 29
點；並自即日生

效。
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No. Name of Regulation Issuance Agency, Date and Order No. Remarks

21
Amended the Sports Administration 
Implementation Guidelines for 
Enterprises on Listing Donations for 
Sports Development as Expenses.

Sports Administration, Ministry of 
Education, 23 rd February 2013, Taiwan SA 
Zong 2 nd Order No. 10200048132

22
Amended the Regulations and 
Evaluation Guidelines Governing 
Sports Coach Qualifications of Each 
Level of Education Institutions.

Sports Administration, Ministry of 
Education, 29 th March 2013, Taiwan 
Professor Sports Order No. 10200098423.

23
Annulled the Sports Administration 
Library Reading Guidelines, with 
immediate effect.

Sports Administration, Ministry of 
Education, 7 th May 2013, Taiwan SA Zong 
1 st Order No. 1020013655A.

24

Amended the Guidelines Governing 
the Use of Sports Administration 
Sports Development Fund in the 
Fight Against Illegal Sports Lottery 
and Rewards for the Informing of 
Obstructions to Fair Competition 
and Related Measures.

Sports Administration, Ministry of 
Education, 27 th May 2013, Taiwan Professor 
Sports Order No. 1020015734A.

Came into effect 
as of date of 
announcement

25
Amended the Sports Administration 
Implementation Guidelines for 
Subsidizing the Establishment of 
LOHAS sports stations.

Sports Administration, Ministry of 
Education, 31 st May 2013, Taiwan SA 
Academic 2 nd Order No. 1020016150B.

26
Amended the Sports Administration 
Implementation Guidelines for 
Subsidizing the Establishment of 
shower lockers in schools.

Sports Administration, Ministry of 
Education, 31 st May 2013, Taiwan SA 
Academic 2 nd Order No. 1020016181B .

27
Annulled the MOE Guidelines for 
Establishing Physical Education 
Classes for Elementary and High 
Schools.

Sports Administration, Ministry of 
Education, 24 th June 2013, Taiwan 
Professor Sports Order No. 1020018535B.

28
Annulled the Implementation 
Guidelines Governing Assistance 
to Outstanding Sports Talents in 
Universities.

Sports Administration, Ministry of 
Education, 29 th July 2013, Taiwan Professor 
Sports Order No. 1020022596B.

29
Amended the Guidelines Governing 
MOE's Evaluation of Sports Legal 
Entities and Its Establishment.

Sports Administration, Ministry of 
Education, 2 nd August 2013, Taiwan 
Professor Sports Order No. 1020022939B.

Announced the 
amended name 
of regulation and 
all 19 articles; 
came into effect 
as of date of 
announcement

30 Formulated Financial Guidelines for 
Sports Affairs of Legal Entities.

Sports Administration, Ministry of 
Education, 2 nd August 2013, Taiwan 
Professor Sports Order No. 1020022939E

Formulated and 
announced 
all 29 articles; 
came into effect 
as of date of 
announcement
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次序 法律名稱 發布機關日期字號 備註

三
十
一

修正《教育部運動發展基金辦理
國際體育運動交流作業要點》

教育部體育署 102 年 8 月 23 日臺教授體部
字第 1020025747B 號令發布修正。

自即日起生效。

三
十
二

廢止《體育類高級中學及體育
班免試入學作業要點》

教育部 102 年 9 月 2 日臺教授體部字第

1020026325B 號令廢止。

三
十
三

廢止《潛水活動安全注意事項》
教育部體育署 102 年 10 月 30 日以臺教體授
字第 1020033503B 號令廢止。

三
十
四

修正《教育部運動發展基金辦
理改善競技運動訓練環境作業
要點》

教育部 102 年 11 月 20 日臺教授體字第

1020036098B 號令發布修正。
自102年1月1日

生效。

三
十
五

修正《教育部體育署檔案歸檔
及檢調作業要點》

教育部體育署 102 年 12 月 10 日臺教體署秘
字 ( 一 ) 第 1020038981B 號令。

三
十
六

修正《教育部體育署補助推動
學校體育運動發展經費原則》

教育部體育署 102 年 12 月 24 日臺教體署
學 ( 一 )字第1020041583A 號令修正發布。

103年1月1日起
生效。

三
十
七

修正《教育部體育署補助直轄
市及縣（市）政府興（整）建
運動設施作業要點》

教育部體育署 102 年 12 月 25 日臺教體署
設（一）字第 1020041464B 號令發布修正。

自即日起生效。
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No. Name of Regulation Issuance Agency, Date and Order No. Remarks

31
Amended the Guidelines Governing 
the Use of MOE Sports Development 
Fund for International Sports 
Exchanges.

Sports Administration, Ministry of 
Education, 23 rd August 2013, Taiwan 
Professor Sports Order No. 1020025747B.

Came into 
effect as 
of date of 
annuncement

32
Annulled the Guidelines Governing 
Exam-free Entrance for Physical 
Education Senior High Schools.

Ministry of Education, 2 nd September 2013, 
Taiwan Professor Sports Order No. 
1020026325B

33 Annulled the Safety Principles for 
Scuba Diving.

Sports Administration, Ministry of 
Education, 30 th October 2013, Taiwan 
Professor Sports Order No. 1020033503B.

34
Amended the Guidelines Governing 
the Improvement of Sports Training 
Environment using MOE Sports 
Development Fund.

Ministry of Education, 20 th November 2013, 
Taiwan Professor Sports Order No. 
1020036098B.

Came into 
effect as of 1 st 
January 2013

35
Amended the Sports Administration 
Guidelines Governing 
Documentation and Investigation of 
Files.

Sports Administration, Ministry of 
Education, 10 th December 2013, Taiwan SA 
Secretary 1 st Order No. 1020038981B.

36
Amended the Sports Administration 
Budget Guidelines Governing 
School Sports Development.

Sports Administration, Ministry of 
Education, 24 th December 2013, Taiwan SA 
Academic 1 st Order No. 1020016150B.

Came into 
effect as of 1 st 
January 2014

37

Amended the Sports Administration 
Guidelines Governing Budget for 
the Subsidy of the Construction 
(Renovation) of Sports Facilities of 
Direct Municipalities and County 
(City) Governments.

Sports Administration, Ministry of 
Education, 25 th December 2013, Taiwan SA 
Construction 1 st Order No. 1020041464B.

Came into 
effect as 
of date of 
nnouncement
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次序 法律名稱 發布機關日期字號 備註

一

核釋「高爾夫球場管理規則」第八條申請高爾夫

球場變更經營主體之規定，並自中華民國 102 年

10 月 22 日生效。

一、高爾夫球場管理規則 ( 以下簡稱本規則 ) 第四

條籌設高爾夫球場申請人，依本規則第八條

第二款規定申請變更經營主體者，應依下列

規定辦理：

（一） 經申請人與他人協議變更經營主體者，

應由雙方當事人檢具下列文件、資料，

報直轄市、縣 ( 市 ) 政府審查許可，並

轉送教育部 ( 以下簡稱本部 ) 備查：

1. 轉讓契約書。

2. 轉讓人為法人者，其董事會或最高意

思機關決議同意轉讓之會議紀錄。

3. 受讓人經營管理計畫及財務計畫。

4. 土地清冊及土地所有權或使用權證明。

5.    轉讓人已取得本規則第九條開放使用

許可，並於許可後供第三人合法取得

高爾夫球場使用權者，受讓人應出具

保障第三人繼續依約使用球場或其

他相關權利之承諾書。

6. 其他經本部或直轄市、縣 ( 市 ) 政府

指定之相關文件。

（二） 高爾夫球場所在全部或部分土地經法

院拍賣或其他債權人依法承受者，前款

申請人擬繼續籌設或經營球場者，應先

與該全部或部分土地所有人協商取得

土地使用權，檢具前款第四目所定所有

權或使用權證明，向直轄市、縣 ( 市 )
政府申請辦理變更土地權屬，並轉送本

部備查。

（三） 前款協商結果，全部或部分土地所有權

人取得承受籌設或經營球場主體者，依

第一款規定程序辦理。

教育部 102 年 10 月 22 日臺教授體
部字第 1020032518B 號令

教育部體育署 102 年度主管解釋性行政規則異動明細表

124



No. Name of Regulation Issuance Agency, Date and Order No. Remarks

1

Explanatory notes on article 8 of the Golf Course 
Management Regulations pertaining to change of 
operators, and came into effect as of 22 nd October 2013.

1.  Applicants, as outline in article 4 of the Golf 
Course Management Regulation (hereby referred 
to as the Regulation), required due process 
in accordance with item 2 of article 8 of the 
Regulation if ownership of operation is to be 
changed:

（a） Both parties, in the process of transferring 
ownership, should provide the following 
documents, information for due review at golf 
course's direct municipality or county (city) 
governments, with appropriate copies sent to 
the Ministry of Education (MOE):

1.  Transfer agreement.

2.       If transferor is a legal entity, there must 
be written agreement forms of board 
members.

3.   Management plan and finance plan of 
transferee.

4.  Cadastre and land ownership 
certification.

5.  Transferor had received usage clearance in 
accordance with article 9 of the Regulation, 
and provided legal transference to a third 
party; the transferee should provide third 
party usage contract or other pertinent 
agreement forms.

6.  Other documents as stipulated by the 
MOE or direct municipalities and county 
(city) governments.

（b） Applicant of the aforementioned article, as  
legal heir or owner of the golf course after 
legal auctions should produce all or partial 
land ownership, if continue to organize or 
manage the golf course. Besides, seek land 
usage rights with all or partial land ownership 
parties, examine existing ownership or usage 
rights of item 4 of the previous article, and 
submit to the Sports Administration for land 
ownership transfer.

（c） Result of negotiation should be duly processed 
in accordance with article 1 concerning all or 
partial land ownership.

Ministry of Education, 22 nd October 
2013, Taiwan Professor Sports Order 
No. 1020032518B.

List of Governing Administrative Explanatory 
Amendments of the Sports Administration in 2013
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出版品目錄

次序 書     名 出版年月

一
學校體育雙月刊

( 第 23 卷，第 134-139 期 ) 102 年 2、4、6、8、10、12 月

二 國民體育季刊 173~176 期 102 年 4、6、9、12 月

三 中華民國 102 年運動統計 102 年 12 月

四 101 學年度全國學生舞蹈比賽攝影專輯 102 年 9 月
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No. Name of Publication Time of Publication

1 Campus Sports Bimonthly
(Volume 23, No. 134-139).

February, Apri l ,  June, August,  October, 
December 2013.

2 Sports Quarterly No. 173-176. April, June, September, December 2013.

3 2013 Sports Statistics. December 2013.

4 Photography Album of the 2012 
National Student Dancing Competition. September 2013.

Catalog of Publications
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教育部體育署

Sports Administration, 
Ministry of Education
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電話：02-8771-1800       傳真：02-2752-3600      網址：www.sa.gov.tw
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